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1 Symbole

& Warnung vor allgemeiner Gefahr

Warnung vor Stromschlag

Betriebsanleitung, Sicherheitshinweise
lesen!

AN

©

Atemschutz tragen!
®

>

Tipp, Hinweis

Handlungsanweisung

Nicht in den Hausmill geben.

Keinen glihenden Staub oder ande-
re Zundquellen aufnehmen. Nicht in
Verbindung mit funkenerzeugenden
Maschinen einsetzen!

Warnung vor gesundheitsschadlich-
em Staub!

é Antistatik mit Festool Absaugmobi-
len

2 Gerateelemente/
Lieferumfang

[1-1]1 CT-VA Modulunterteil
[1-2] CT-VA Moduloberteil

[1-3] Steckdosen-Modul mit Verldangerungska-
bel 1,70 m

[1-4] Container mit Deckel
[1-5] Verbindungsschlauch 0,75 m

Deutsch

3 Sicherheitshinweise

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheits-

hinweise und Anweisungen. Versaumnis-
se bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise
und Anweisungen konnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursa-
chen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

- Beachten Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen in der Betriebsanleitung des
von |lhnen verwendeten Absaugmobils.

- Warnung! Gerat kann gesundheitsgefahrd-
enden Staub enthalten. Wartung, Entlee-
rung und Filterwechsel nur durch autori-
sierte Fachkrafte mit geeigneter Schutz-
ausrustung.

- Explosions- und Brandgefahr: Nicht auf-
saugen:

- Funken oder heifie Staube;

- brennbare oder explosive Stoffe (z.B.
Magnesium, Aluminium, Benzin, Ver-
dinnung - mit Ausnahme von Holz);

- aggressive Stoffe (z.B. Sauren, Laugen,
Lésungsmittel);

- chemisch reaktive Stoffe, die zur Ent-
stehung von Warme, Sauren/Basen, Ga-
sen usw. fiihren (z.B. reaktive 2K-Mate-
rialien, Aluminium und Wasser).

- Nationale Sicherheitsvorschriften sowie
Angaben des Werkstoffherstellers beach-
ten!

- Antistatik-Saugschlauch verwenden! Da-
durch kann die elektrische Aufladung redu-
ziert werden.

- Steckdose am Gerat nur fur den angegebe-
nen Zweck verwenden!

- RegelmaBig den Stecker und das Kabel
prifen, um eine Gefahrdung zu vermeiden.
Diese bei Beschadigung ausschlief3lich von
einer autorisierten Kundendienstwerkstatt
erneuern lassen.

- Beim Aufsaugen von M und L Stauben
Staubauffangbeutel verwenden.

- Fur ausreichende Beluftung sorgen.

- Nationale Sicherheitsvorschriften sowie
Ladungssicherung bei Transport in Fahr-
zeugen beachten.

- Holzstaubgemische konnen brennbar und
explosiv sein. Lassen Sie niemals Holzstau-
be unbeaufsichtigt in einem Gebaude oder
in einem Fahrzeug.



Deutsch

- Entsorgen Sie den Abfall in einer feuers-
icheren Entsorgungstatte. Beachten Sie die
nationalen Vorschriften zur Entsorgung.

4 BestimmungsgemaBe
Verwendung

Vorabscheider geeignet zum

- Auf- und Absaugen von groben Stauben bis
max. 30 mm.

- Aufsaugen von Flussigkeiten.

- Verwenden mit Festool Absaugmobilen
CTL xx, CTM xx, CT xx, nicht verwenden mit
Festool Absaugmobilen CTH xx und CT xx/
B22.

- Verwenden mit Absaugmobilen von ande-
ren Herstellern mit Antistatikfunktion,
nicht fir Staubklassen M und H.

Bei nicht bestimmungsgemafiem Ge-
brauch haftet der Benutzer.

5 Technische Daten

Vorabscheider
Gewicht CT-VA Modul 4,8 kg

Gewicht Container mit De- 2,1 kg

ckel

Abmessungen CT- 396x296x321 mm

VA Modul (LxBxH)

Abmessungen CT-VA Mo- 396x296x515 mm
dul mit Container (LxBxH)

max. Containerinhalt 20 L

6 Aufbau/lnbetriebnahme

@ Je nach Absaugmobil mit T-Loc oder
Schiebern verbinden, siehe Betriebs-
anleitung des jeweiligen Absaugmo-

bils.

» Schwarze Verschlussklammern [3-1] losen,
um das CT-VA Modul zu o6ffnen.

» CT-VA Moduloberteil abnehmen. [3-2].

» Absaugschlauch [3-3] entnehmen.

» CT-VA Moduloberteil auf das CT-VA Modul-
unterteil aufsetzen. Schwarze Verschluss-
klammern schliessen.

» Verbindungsschlauch zum Absaugmo-
bil [4-1] am CT-VA Modul und am Absaug-
mobil einstecken.

= Absaugschlauch [4-2] am CT-VA Modul ein-
stecken.

7 Arbeiten mit dem
Vorabscheider

/N WARNUNG

Gesundheitsgefahrdende Staube
Verletzung der Atemwege

» Verwenden Sie einen Staubauffangbeutel!
» Tragen Sie einen Atemschutz!

/N /A WARNUNG

Stromschlag durch fehlende Erdung

Verletzungsgefahr

» Bei Festool Absaugmobilen und Schutzlei-
tern ist die Erdung gegeben.

» Vor der Verwendung von Fremdfabrikaten
die Erdung prifen.

» Nicht verwenden mit Absaugmobilen ohne
Schutzleiter!

» CT-VA Modul auf das Absaugmobil aufset-
zen [2].

» CT-VA Modul durch Verdrehen des T-
Loc [2-1] mit dem Absaugmobil verbinden.

10

7.1  Staubauffangbeutel in Container
einlegen [5]

= Staubauffangbeutel [5-1] einschlagen und
Luft herauspressen (s. Aufdruck auf dem
Staubauffangbeutel).

= Deckel aufsetzen [5-2], um den Staubauf-
fangbeutel von auBen wieder hochschieben
zu konnen.

» Deckel abnehmen und Container in das of-
fene CT-VA Modulunterteil stellen.

» Schwarze Verschlussklammern an beiden
Seiten schliessen. Darauf achten, dass der
Staubauffangbeutel durch die Verschluss-
klammern nicht beschadigt wird.

7.2 Staubauffangbeutel aus Container
entnehmen [6]

= Verbleibende Luft aus dem vollen Staubauf-
fangbeutel saugen.

= Offnung des Staubauffangbeutels [6-1] eng
verdrehen.

= Verdrehte Offnung des Staubauffangbeutels
mit dem Raffband verschlief3en.

» Deckel [6-2] aufsetzen.

7.3 Containerwechsel im Betrieb [7]
» Schwarze Verschlussklammern [7-1] losen.




» CT-VA Moduloberteil [7-2] abnehmen und
auf dem neuen Container [7-3] anbringen.

» Schwarze Verschlussklammern [7-1]
schliessen.

» Staubauffangbeutel aus Container entneh-
men, siehe Kapitel

» Container aus dem CT-VA Modulunterteil
herausnehmen.

» Neuen Container auf das CT-VA Modulun-
terteil aufsetzen.

Das System ist einsatzbereit.

7.4 Volumenstromiiberwachung (Nur
Staubklasse M)

Fallt die Luftgeschwindigkeit im Saugschlauch
unter 20 m/s, ertont aus Sicherheitsgriinden
ein akustisches Warnsignal.

®

Die Tabelle am Vorabscheider erklart
diesen Zusammenhang fur das min-
destens erforderliche Absaugvolu-
men des jeweiligen Schlauchdurch-
messers. Wird das jeweilige Absaug-
volumen unterschritten, ertont ein
Warnsignal am Absaugmobil.*

Fir Festool Absaugmobile empfehlen wir eine
Anpassung der Schlaucheinstellung:

2

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* nur bei EU Versionen von CT AC

8 Transport

Staubfreier Abtransport ist mit dem System

moglich [8]:

» Absaugmobil und den Verbindungs-
schlauch [8-1] trennen.

» Freies Ende in die freie Saugoffnung [8-2]
am CT-VA Modul stecken.

» Absaugschlauch [8-3] in sich schlieflen.

Absaugschlauch aufwickeln.

» Absaugmobil ggf. mit dem Verschlussstop-
fen [8-4] verschlieBen.

®

v

Max. 3 volle Container Ubereinander
stapeln.

Nationale Vorschriften zur Ladungssi-
cherung beachten!

Deutsch

9 Wartung und Reinigung

/N WARNUNG

Gesundheitsgefahrdende Staube
Verletzung der Atemwege

» Reinigen Sie das Absaugmobil und samtli-
ches Zubehor durch Absaugen und Abwi-
schen vollstandig (innen und auBen), bevor
Sie es aus dem verunreinigten Bereich ent-
fernen.

» Teile, die nicht vollstandig gereinigt wer-
den konnen, missen fur den Transport
luftdicht in einem Kunststoffsack ver-
schlossen werden.

» Tragen Sie einen Atemschutz!

Kundendienst und Reparatur
nur durch Hersteller oder durch
Servicewerkstatten. Nachstge-
legene Adresse unter: www.fes-
tool.de/service

Nur original Festool Ersatzteile
verwenden! Bestell-Nr. unter:
www.festool.de/service

Vorabscheider reinigen [9]

» CT-VA Moduloberteil an T-Loc offnen.

» Steckdosen-Modul [10-3] vor der Reinigung
entnehmen.

» Zyklonteile aus dem CT-VA Moduloberteil
entnehmen.

» Teile mit leichten Laugen bis 70 °C reinigen
und trocknen lassen.

= Zyklonunterteil [9-3] waagrecht einsetzen

= Zyklonoberteil [9-2] einsetzen, auf die Rast-

nase an der rechten Seite achten! Rastnase

richtig positionieren

Absaugkriimmer [9-1] waagrecht einset-

zen.

Steckdosen-Modul [10-3] einsetzen.

CT-VA Moduloberteil schliessen.

T-Loc schliessen

Verbindungsschlauch einsetzen und mit

dem Absaugmobil verbinden.

Das System ist einsatzbereit.

10 Zubehor

Die Bestellnummern fur Zubehor und Filter fin-
den Sie in lhrem Festool Katalog oder im Inter-
net unter "www.festool.de".

y

LA B B |
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Deutsch

Steckdosen-Modul nur mit dem CT-VA
Modul verwenden!

Steckdosen-Modul einsetzen [10]

» Lasche [10-1] entfernen.

» Lasche in die vorgesehene Aufbewahrungs-
einrastung [10-2] einsetzen.

» Sichtprifung auf Mangel an der Steckdose.

Steckdosen-Modul [10-3] einsetzen.

= Verlangerungskabel [10-4] am Absaugmo-
bil einstecken.

» Verlangerungskabel und Verbindungs-
schlauch mit den beigelegten Klettver-
schlissen verbinden.

» Elektrowerkzeug an Steckdosen-Modul an-
schliessen.

Das Steckdosen-Modul am CT-VA Modul ist mit

der Einschaltautomatik des Absaugmobils ge-

koppelt.

Das System ist einsatzbereit.

11 Umwelt

Gerat nicht in den Hausmiill werfen!
E Gerate, Zubehor und Verpackungen ei-

ner umweltgerechten Wiederverwertung
zufihren. Geltende nationale Vorschriften be-
achten.

Informationen zur REACh: www.festool.com/
reach

y
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1 Symbols

Warning of general danger

Warning of electric shock

Read the operating instructions and
safety instructions.

Wear breathing protection.

Tip, advice

Handling instruction

Do not dispose of with domestic waste.

H'Oo@IPDb

Do not extract glowing dust or other
ignition sources. Do not use in con-

junction with machines that gener-

ate sparks!

oeo
eooe

Warning! Hazardous dust!

Antistatic with Festool mobile dust
extractors

£

2 Parts of the device/scope of
delivery

[1-1] Bottom section of CT-VA module
[1-2] Top section of CT-VA module

[1-3] Electrical outlet module with 1.10 m ex-
tension cable

[1-4] Container with lid
[1-5] 0.75 m connecting hose

English
3  Safety instructions

WARNING!Read and observe all informa-
tion and safety instructions.Failure to ob-
serve the information and safety instructions
may lead to electric shocks, fires and/or seri-
ous injuries.
Keep all safety information and instructions
for future reference.

- Observe all safety instructions and other
instructions in the operating manual for the
mobile dust extractor you are using.

- Warning! Device may contain hazardous
dust. Only have the device maintained and
emptied, and only have the filter replaced
by authorised specialists using suitable
protective equipment.

- Risk of explosion and fire: Do not extract:

- Sparks or hot dust;

- Combustible or explosive materials (e.g.
magnesium, aluminium, petrol, diluting
agents - with the exception of wood);

- Aggressive materials (e.g. acid, alkaline
solutions, solvents);

- Chemically reactive materials, which
lead to the generation of heat, acids/
bases, gases, etc. (e.g. reactive two-
component materials, aluminium and
water).

- Observe all national safety regulations as
well as the material manufacturer’s speci-
fications.

- Use the antistatic suction hose! This helps
reduce the electric charge.

- Only use the electrical outlet module on the
device for its stated purpose.

- Check the plug and the cable regularly and
should either become damaged, in order to
avoid a hazard, have them replaced by an
authorised after-sales service workshop.

- Use the dust collection bag when extracting
dust class M and L dust.

- Ensure there is adequate ventilation.

- Observe all national safety regulations and
ensure the load is secured when transport-
ing it in a vehicle.

- Wood dust mixtures can be flammable and
explosive. Never leave wood dust unatten-
ded in a building or vehicle.

Dispose of waste at a fire-proof waste dis-
posal site. Observe the national regulations
for waste disposal.

13



English

4 Intended use

Pre-separator suitable for:

- Extracting coarse dust up to max. 30 mm.

- Absorbing liquids.

- Use with Festool mobile dust extractors
CTL xx, CTM xx and CT xx. Not suitable for
use with Festool mobile dust extractors
CTH xx and CT xx/B22.

- Use with mobile dust extractors from other
manufacturers with antistatic function. Not
suitable for use with dust classes M and H.

The user is liable for improper or non-in-
tended use.

5 Technical data

Pre-separator

Weight of CT-VA module 4.8 kg

Weight of container with 2.1 kg
lid
Dimensions of CT- 396x296x321 mm

VA module (LxWxH)]

Dimensions of CT-VA mod-
ule with container (LxWxH)

396x296x515 mm

Max. container capacity 20 L

6 Set-up/start-up

» Remove the top section of the CT-VA mod-
ule [3-2].

» Remove the extraction hose [3-3].

» Fit the top section of the CT-VA module onto
the bottom section of the CT-VA module.
Close the black locking clips.

» Connect the mobile dust extractor connect-
ing hose [4-1] to the CT-VA module and the
mobile dust extractor.

» Connect the extraction hose [4-2] to the CT-
VA module.

7  Working with the pre-
separator

WARNING

NG

Hazardous dust
Damage to the respiratory passage

» Use a dust collection bag!
» Wear a dust mask!

/N /A WARNING

Electric shock caused by missing grounding

Risk of injury

» Grounding is provided by Festool mobile
dust extractors and protective earth con-
ductors.

» Check the grounding before using tools not
manufactured by Festool.

» Do not use these with a mobile dust extrac-
tor unless they have a protective earth con-
ductor!

» Fit the CT-VA module onto the mobile dust
extractor [2].

» Turn the T-Loc [2-1] to connect the CT-VA
module with the mobile dust extractor.

®

Depending on the mobile dust extrac-
tor, connect using a T-Loc or slides,
see the operating manual of the mo-
bile dust extractor in question.

» Undo the black locking clips [3-1] to open
the CT-VA module.

14

7.1 Inserting the dust collection bag into
the container [5]

= Open out the dust collection bag [5-1] and
press out air (see the diagram on the dust
collection bag).

= Fit the lid [5-2] so that the dust collection
bag can be pushed up from outside the con-
tainer.

» Remove the lid and place the container into
the open bottom section of the CT-VA mod-
ule.

» Close the black locking clips on both sides.
Ensure that the dust collection bag is not
damaged by the locking clips.

7.2 Removing the dust collection bag from
the container [6]

» Extract the remaining air from the full dust
collection bag.

» Tightly twist the opening of the dust collec-
tion bag [6-11.

» Seal the twisted opening on the dust collec-
tion bag using the gathering tape.
Fit the lid [6-2].

7.3 Replacing the container during

operation [7]

= Undo the black locking clips [7-11.

» Remove the top section of the CT-VA mod-
ule [7-2] and attach it to the new contain-
er [7-3].

» Close the black locking clips [7-11.

» Removing the dust collection bag from the
container, see section




= Remove the container from the bottom sec-
tion of the CT-VA module.

= Fit the new container onto the bottom sec-
tion of the CT-VA module.

The system is ready to use.

7.4 Volumetric flow monitoring (only dust
class M)

For safety reasons, an acoustic warning signal
sounds if the air speed in the extraction hose
falls below 20 m/s.

®

The table on the pre-separator ex-
plains the connection between the de-
vice and the minimum required ex-
traction volume of the respective hose
diameter. If the extraction volume
falls below the required value, the
mobile dust extractor emits a warning
signal.*

We recommend that you adjust the hose to
work with Festool mobile dust extractors as fol-
lows:

m

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* only with EU versions of CT AC

8 Transportation

The system [8] allows for dust-free transport:

» Disconnect the mobile dust extractor from
the connecting hose [8-11.

» |nsert the free end into the free extraction
opening [8-2] on the CT-VA module.

= Connect both ends of the extraction
hose [8-3] to each other.

» Wind up the extraction hose.

= If necessary, use the plug [8-4] to seal the
mobile dust extractor.

®

Do not stack more than three full
containers on top of each other.

Observe all national regulations for load-
ing safety.

English

9 Maintenance and cleaning

N @

WARNING

Hazardous dust
Damage to the respiratory passage

» Before removing the mobile dust extractor
from the contaminated area, clean it and
all accessories by thoroughly vacuuming
and washing them down (interior and exte-
rior).

» Parts that cannot be thoroughly cleaned
must be sealed in an airtight plastic bag
during transportation.

» Wear a dust mask.

Customer service and repairs
must only be carried out by the
manufacturer or service work-
shops. Find the nearest address
at: www.festool.com/service

Always use original Festool
spare parts. Order no. at:
www.festool.com/service

Cleaning the pre-separator [9]

» Open the top section of the CT-VA module
using the T-Loc.

= Remove the electrical outlet module [10-3]
before cleaning.

» Remove cyclone parts from the top section
of the CT-VA module.

» Clean parts using light alkaline solutions at
up to 70 °C and leave to dry.

» Insert the bottom section of the cyclone
[9-3] horizontally.

= Insert the top section of the cyclone [9-2]
while ensuring that the catch is on the
right-hand side. Position the catch correct-

ly.
» Insert the extraction elbow [9-1] horizontal-
ly.
» Insert the electrical outlet module [10-3].
» Close the top section of the CT-VA module.
» Close the T-Loc.
» Insert the connecting hose and connect it to

the mobile dust extractor.
The system is ready to use.

15
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10 Accessories

The PO numbers of the accessories and filters
can be found in the Festool catalogue or on the
Internet at "www.festool.com”.

Only use the electrical outlet module with
the CT-VA module.

Insert the electrical outlet module [10]

» Remove the tab [10-1].

» Insert the tab into the holder provi-
ded [10-2].

» Visually check for any faults on the electri-
cal outlet module.

» Insert the electrical outlet module [10-3].

» Connect the extension cable [10-4] to the
mobile dust extractor.

» Connect the extension cable and the con-
necting hose to the hook-and-loop fasten-
ings provided.

» Connect the power tool to the electrical out-
let module.

The electrical outlet module on the CT-VA mod-

ule is linked to the mobile dust extractor auto-

matic switch-on.

The system is ready to use.

11 Environment

Do not dispose of the device in the
household waste!Recycle devices, ac-

cessories and packaging. Observe appli-
cable national regulations.

Information on REACH: www.festool.com/reach

16
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Avertit d'un danger général

Avertit d'un risque de décharge électri-
que

Lire le mode d’emploi et les consignes
de sécurité !

Porter une protection respiratoire !

Conseil, information

Instruction

Ne pas jeter avec les ordures ménage-
res.

Ne pas aspirer de poussiére chaude
ou autres sources d'étincelles. Ne
pas utiliser avec des machines sour-
ces d'étincelles !

Avertissement concernant les pous-
sieres nocives !

Antistatique avec aspirateurs Fes-
tool

2 Eléments de l'appareil/
elements fournis

[1-1] Partie inférieure du module CT-VA

[1-2] Partie supérieure du module CT-VA

[1-3] Module de prise avec rallonge 1,10 m

[1-4] Conteneur avec couvercle

[1-5] Tuyau de raccordement 0,75 m

Francais

3 Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT !Veuillez lire toutes les

consignes de sécurité et instructions. Le
non-respect des consignes de sécurité et des
instructions peut provoquer une décharge élec-
trique, un incendie et/ou des blessures graves.

Conserver toutes les consignes de sécurité et
instructions afin de pouvoir les consulter ulté-
rieurement.

- Veuillez tenir compte de toutes les consi-
gnes de sécurité et instructions de la notice
d'utilisation se référant a l'aspirateur.

- Avertissement ! L'appareil peut contenir
des poussieres nocives pour la santé. En-
tretien, vidage et changement de filtre uni-
quement par le personnel spécialisé et au-
torisé portant un équipement de protection

approprié.
- Risque d'explosion et d'incendie : Ne pas
aspirer :
- les étincelles ou les poussiéeres chau-
des;

- les substances inflammables ou explo-
sives (par ex. magnésium, aluminium,
essence, diluants, a l'exception du
bois) ;

- les substances agressives (par ex. aci-
des, lessives alcalines, solvants] ;

- les substances chimiques réactives, en-
trainant la formation de chaleur, d'aci-
des/bases, de gaz etc. (par ex. bi-maté-
riaux réactifs, aluminium et eau).

- Respecter les prescriptions de sécurité en
vigueur dans le pays d'utilisation ainsi que
les consignes du fabricant du produit !

- Utiliser un tuyau d'aspiration antistatique !
La fonction antistatique empéche la charge
d'électricité statique.

- Utiliser la prise de l'appareil uniquement
pour l'usage prévu !

- Controler régulierement la fiche et le cable
pour éviter tout danger. En cas d'endom-
magement, les faire remplacer uniquement
par un atelier de service aprés-vente
agréé.

- Utiliser un sac poussiere pour aspirer des
poussiéres de catégories M et L.

- Assurer une ventilation suffisante.

- Respecter les prescriptions de sécurité na-
tionales ainsi que l'arrimage des charges
pendant le transport dans des véhicules.

- Des mélanges de poussieres de bois peu-
vent étre inflammables et explosives. Ne
laisser jamais des poussiéres de bois sans
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surveillance dans un batiment ou un véhi-
cule.

- Eliminer les déchets dans un lieu de mise
au rebut ignifuge. Respecter en cela les
dispositions nationales relatives a la mise
au rebut.

4 Utilisation conforme

Préfiltre adapté pour

- Aspirer des poussieres grossieres jusqu'‘a
max. 30 mm.

- Aspiration de liquides.

- A utiliser avec les aspirateurs Festool
CTL xx, CTM xx, CT xx, ne pas utiliser avec
les aspirateurs Festool CTH xx et CT xx/
B22.

- A utiliser avec les aspirateurs d'autres fa-
bricants avec fonction antistatique, pas
pour les catégories de poussieres M et H.

L'utilisateur est responsable des dom-
mages provoqués par une utilisation non
conforme.

5 Caractéristiques techniques

Préfiltre
Poids module CT-VA 4,8 kg
Poids conteneur avec cou- 2,1 kg

vercle

Dimensions modu- 396x296x321 mm

le CT-VA (LxlxH)

Dimensions module CT-VA 396x296x515 mm
avec conteneur (LxlxH)

Contenu max. du conte- 20 L
neur

6 Montage/mise en service

/N /A\ AVERTISSEMENT

Choc électrique di a l'absence de mise a la
terre

Risque de blessures

» La mise a la terre est donnée pour les as-
pirateurs et conducteurs de protection
Festool.

» Vérifier la mise a la terre avant d'utiliser
des produits d'autres fabricants.

» Ne pas utiliser avec des aspirateurs sans
conducteur de protection !

= Placer le module CT-VA sur l'aspirateur [2].

18

» Relier le module CT-VA a l'aspirateur en
tournant le T-Loc [2-1].

En fonction de laspirateur, relier
avec T-Loc ou les poussoirs, voir noti-
ce d'utilisation de l'aspirateur.

» Ouvrir les clips de fermeture noirs [3-1]
pour ouvrir le module CT-VA.

» Retirer la partie supérieure du module CT-
VA [3-2].

= Retirer le tuyau d’aspiration [3-3].

» Placer la partie supérieure du module CT-
VA sur la partie inférieure du module CT-
VA. Fermer les clips de fermeture noirs.

» Brancher le tuyau de raccordement de l'as-
pirateur [4-1] au module CT-VA et a l'aspi-
rateur.

= Brancher le tuyau d'aspiration [4-2] du mo-
dule CT-VA.

7 Travail avec le préfiltre

& AVERTISSEMENT

Poussiéres nocives pour la santé
Lésions des voies respiratoires

» Utilisez un sac poussiere !
» Portez une protection respiratoire !

7.1 Placer le sac poussiére dans le
conteneur [5]

= Enfoncer le sac poussiere [5-1] et en faire
sortir l'air (voir impression sur le sac pous-
siere].

= Placer le couvercle [5-2] pour pouvoir a
nouveau sortir le sac poussiere de l'exté-
rieur.

» Retirer le couvercle et placer le conteneur
dans la partie inférieure ouverte du module
CT-VA.

» Fermer les clips de fermeture noirs des
deux cotés. Veiller a ce que le sac poussiere
ne soit pas endommagé par les clips de fer-
meture.

7.2 Retirer le sac poussiere du
conteneur [6]

» Aspirer l'air restant hors du sac poussiére
plein.

» Tourner et boucher l'extrémité du sac pous-
siere [6-1].

= Fermer l'extrémité du sac poussiere avec le
cordon.

= Placer le couvercle [6-2].



7.3 Changement de conteneurs pendant le
service [7]

» Ouvrir les clips de fermeture noirs [7-11.

» Retirer la partie supérieure du module CT-
VA [7-2] et la placer sur le nouveau conte-
neur [7-3].

» Fermer les clips de fermeture noirs [7-11.

» Retirer le sac poussiere du conteneur, voir
chapitre

= Sortir le conteneur de la partie inférieure
du module CT-VA.

» Placer un nouveau conteneur sur la partie
inférieure du module CT-VA.

Le systeme est prét a ['emploi.

7.4 Surveillance du débit volumétrique
(uniquement catégorie de poussiéres
M)
Si la vitesse de l'air baisse en dessous de 20
m/s dans le tuyau d'aspiration, un signal acous-
tique retentit pour des raisons de sécurité.

®

Le tableau sur le préfiltre explique ce
contexte pour le volume d'aspiration
minimum exigé de chaque diametre
du flexible. Si le volume d'aspiration
est inférieur, un signal d'avertisse-
ment retentit sur l'aspirateur.*

Pour les aspirateurs Festool, nous recomman-
dons d'adapter le réglage du tuyau :

oy

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* uniquement pour les versions UE de CT AC

8 Transport

Un transport exempt de poussiére est possible

avec le systeme [8] :

» détacher le tuyau de raccordement de l'as-
pirateur [8-11.

= Placer U'extrémité libre dans l'orifice d'aspi-
ration libre [8-2] du module CT-VA.

= Refermer le tuyau d’aspiration [8-3].

Enrouler le tuyau d’aspiration.

= Fermer l'aspirateur le cas échéant avec le
bouchon [8-4].

Y

Empiler au maximum 3 conteneurs
pleins les uns sur les autres.

Respecter les prescriptions nationales
sur l'arrimage des charges !

Francais

9 Entretien et nettoyage

/N AVERTISSEMENT

Poussiéeres dangereuses pour la santé

Lésions des voies respiratoires

» Nettoyez l'aspirateur et tous les accessoi-
res en les aspirant et en les essuyant en-
tierement (a l'intérieur et a l'extérieur)
avant de les ranger hors de la zone conta-
minée.

» Les pieces ne pouvant pas étre nettoyées
entierement doivent étre placées dans un
sac en plastique étanche a l'air pour le
transport.

» Portez une protection respiratoire !

Service aprés-vente et répara-
tion uniquement par le fabri-
cant ou des ateliers de service
apres-vente. Pour trouver
'adresse la plus proche :
www.festool.fr/services

Utiliser uniqguement des pieces
de rechange Festool d'origine !
Références sur : www.fes-
tool.fr/services

Nettoyer le préfiltre [9]

» Ouvrir la partie supérieure du module CT-
VA du T-Loc.

= Retirer le module de prise [10-3] avant le
nettoyage.

» Retirer les parties du cyclone de la partie
supérieure du module CT-VA.

= Nettoyer les pieces avec une solution alcali-
ne légere jusqu'a 70 °C et les faire sécher.

= Insérer la partie inférieure du cyclone [9-3]
a l'horizontale

» Insérer la partie supérieure du cyclone
[9-2], tenir compte du cran d'arrét sur le
coté droit ! Positionner correctement le
cran d'arrét

= Insérer le collecteur d'échappement [9-1] a
'horizontale.

= Insérer le module de prise [10-3].

» Fermer la partie supérieure du module CT-
VA.

» FermerleT-LOC

» Insérer le tuyau de raccordement et le con-
necter a l'aspirateur.

Le systéeme est prét a ['emploi.
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10 Accessoires

Les références des accessoires et des filtres fi-
gurent dans le catalogue Festool ou sur Inter-
net, a l'adresse « www.festool.fr ».

Utiliser uniqguement le module de prise
avec le module CT-VA'!
Insérer le module de prise [10]
= Retirer la languette [10-1].
= Insérer la languette dans l'encliquetage de
stockage prévu [10-2].
Controle visuel des défauts de la prise.
Insérer le module de prise [10-3].
Insérer la rallonge [10-4] de ['aspirateur.
Relier la rallonge et le tuyau de raccorde-
ment avec les fixations velcro fournies.
» Raccorder U'outil électroportatif au module
de prise.
Le module de prise du module CT-VA est con-
necté a la mise en marche automatique de ['as-
pirateur.
Le systeme est prét a ['emploi.

Yyvyvy

11 Environnement

Ne pas jeter l'appareil avec les ordures
ménageres ! Veiller a un recyclage éco-
logique de l'appareil, des accessoires et
des emballages. Respecter les prescriptions
nationales en vigueur.
Informations a propos de REACh : www.fes-
tool.com/reach
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1 Simbolos

Aviso de peligro general

Peligro de electrocucion

Leer el manual de instrucciones y las
indicaciones de seguridad

Utilizar proteccion respiratoria

Consejo, indicacion

Guia de procedimiento

No depositar en la basura doméstica.

No aspire polvo incandescente ni
otras fuentes de ignicion. No utilice
en combinacidn con maquinas que
puedan desprender chispas.

D HTO@ID B

Advertencia por polvo perjudicial
para la salud.

Antiestatico con los sistemas movi-
les de aspiracion de Festool

£

2 Elementos de la
herramienta/dotacion de
suministro

[1-1] Parte inferior del mddulo CT-VA.
[1-2] Parte superior del mddulo CT-VA.

[1-3] Mddulo de enchufes con cable de prolon-
gacion de 1,10 m.

[1-4] Contenedor con tapa.

Espanol

[1-5] Tubo flexible de empalme de 0,75 m.

3 Indicaciones de seguridad

& ADVERTENCIA. Leer y observar todas las
indicaciones de seguridad. Si no se cum-
plen debidamente las indicaciones de seguridad
y las instrucciones, puede producirse una des-
carga eléctrica, quemaduras o lesiones graves.

Guardar todas las indicaciones de seguridad e
instrucciones para que sirvan de futura refe-
rencia.

- Observe todas las normas de seguridad y
las indicaciones contenidas en el manual
de instrucciones de su sistema movil de as-
piracion.

- jAdvertencia! La herramienta puede conte-
ner polvo perjudicial para la salud. El man-
tenimiento, vaciado y cambio de filtro debe
llevarlos a cabo Unicamente personal cua-
lificado autorizado con el equipamiento de
proteccion adecuado.

- Riesgo de explosion e incendio: no aspi-
rar:

- chispas ni polvo caliente;

- materiales inflamables o explosivos (p.
ej., magnesio, aluminio, gasolina, dilu-
yentes, excepto madera);

- sustancias agresivas (p. ej. acidos, le-
jias, disolventes);

- sustancias quimicas reactivas que ge-
neren calor, acidos/bases, gases, etc.
(p. ej., materiales de 2 componentes
reactivos, aluminio y agua).

- Deben respetarse las normativas de sequ-
ridad nacionales, asi como las indicaciones
del fabricante del material.

- Utilizar el tubo flexible de aspiracion anti-
estatico, pues reduce la carga electrostati-
ca.

- Utilizar el enchufe de la herramienta solo
para el fin especificado.

- Comprobar peridédicamente el enchufe y el
cable para evitar riesgos. En caso de que
presenten danos, acudir exclusivamente a
un taller autorizado para que los sustituya.

- Utilizar la bolsa colectora de polvo para as-
pirar particulas de la clase My L.

- Procurar una ventilacion suficiente.

- Durante el transporte por vehiculo, obser-
var la normativa de seguridad nacional y la
fijacion para cargas.

- Las mezclas de polvo de madera pueden
ser inflamables y explosivas. Nunca deje
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que quede polvo de madera sin supervision
en un edificio o vehiculo.

- Elimine los residuos en un lugar previsto
para tal fin y protegido contra el fuego.Res-
pete la normativa vigente del pais en lo que
respecta a la eliminacidn de residuos.

4 Uso conforme a lo previsto

Separador previo adecuado para

- Aspiracidn de particulas de polvo de gran
tamano de hasta 30 mm.

- Aspiracion de liquidos.

- Utilizarse con los sistemas moviles de as-
piracion CTL xx, CTM xx, CT xx; no utilizar
con los sistemas mdviles de aspiracion
CTH xx y CT xx/B22.

- Utilizarse con sistemas moéviles de aspira-
cion con funcion antiestatica de otros fabri-
cantes; no apto para uso en clases de polvo
MyH.

El usuario sera responsable de cualquier
utilizacion indebida.

5 Datos técnicos

Separador previo

Peso del mddulo CT-VA 4,8 kg
Peso del contenedor con 2,1 kg
tapa

Dimensiones del 396x296x321 mm
modulo CT-VA

(LxAxA])

Dimensiones del moadu- 396x296x515 mm
lo CT-VA con contenedor
(LxAxA)

Contenido max. del conte- 20 1
nedor

6 Estructura/puesta en servicio

7

Instalar el modulo CT-VA sobre el sistema
movil de aspiracion [2].

Al girar el T-LOC [2-1], conectar el mddulo
CT-VA con el sistema movil de aspiracion.

@ En funcién del sistema movil de aspi-

racion, conectar con el T-LOC o con
correderas; observar el manual de
instrucciones correspondiente.

Aflojar las abrazaderas de cierre negras
[3-1] para abrir el médulo CT-VA.

Retirar la parte superior del moédulo CT-
-VA [3-2].

Extraer el tubo flexible de aspiracién [3-3].
Instalar la parte superior del modulo CT-VA
sobre la parte inferior del mismo maddulo.
Cerrar las abrazaderas de cierre negras .
Insertar el tubo flexible de empalme del
sistema movil de aspiracion [4-1]1 en el mé-
dulo CT-VAy en el sistema movil de aspira-
cion.

Insertar el tubo flexible de aspiracion [4-2]
en el médulo CT-VA.

Trabajo con el separador
previo

/N AVISO

Polvo perjudicial para la salud
Danos en las vias respiratorias
» Utilice una bolsa colectora de polvo.

» jUtilizar una mascarilla de proteccion!

/N /N AVISO

Descarga eléctrica por falta de toma de tie-
rra

Peligro de lesiones

» Los sistemas moviles de aspiraciony el
conductor de proteccion se suministran
con toma de tierra.

» Comprobar la toma de tierra antes de utili-
zar productos de fabricacion ajena.

= No utilizar con sistemas mdviles de aspira-
cion sin conductor de proteccion.
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7.1

7.2

Colocacion de la bolsa colectora de
polvo en el contenedor [5]

Doblar la bolsa colectora de polvo [5-1]y
apretarla para que salga el aire (véase la
etiqueta de la bolsa colectora de polvo).
Instalar la tapa [5-2] para poder levantar de
nuevo la bolsa colectora de polvo desde
fuera.

Extraer la tapa e instalar el contenedor en
la parte inferior abierta de mddulo CT-VA.
Cerrar las abrazaderas de cierre negras a
ambos lados. Asegurarse de que las abra-
zaderas de cierre no danan la bolsa colec-
tora de polvo.

Extraccion de la bolsa colectora de
polvo del contenedor [6]

Aspirar el aire restante de la bolsa colecto-
ra de polvo llena.

Girar la apertura de la bolsa colectora de
polvo [6-1] para apretarla.




» Cerrar dicha apertura de la bolsa colectora
de polvo con la cinta provista para tal fin.
= Instalar la tapa [6-2].

7.3 Cambio de contenedor en
funcionamiento [7]

» Aflojar las abrazaderas de cierre ne-
gras [7-1].

» Extraer la parte superior del médulo CT-
-VA [7-2] e instalarla en el nuevo contene-
dor [7-3].

» Cerrar las abrazaderas de cierre ne-
gras [7-1].

» Extraccion de la bolsa colectora de polvo
del contenedor. Véase el capitulo

» Extraer el contenedor de la parte inferior
del modulo CT-VA.

» Colocar el nuevo contenedor en la parte in-
ferior del médulo CT-VA.

El sistema esta listo para su uso.

7.4 Control del caudal de aire (solo clase de
polvo M)

Por motivos de seguridad, si la velocidad del ai-
re en el tubo flexible de aspiracion desciende
por debajo de 20 m/s, suena una sefal acustica
de advertencia.

®

La tabla en el separador previo indica
el volumen de aspiraciéon minimo ne-
cesario para cada didametro de tubo.
Por debajo del volumen de aspiracion
minimo, sonara una senal de aviso en
el sistemna movil de aspiracion.*

Para los sistemas moviles de aspiracion de
Festool, recomendamos una adaptacion de los
ajustes del tubo flexible:

o

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* solo para versiones de CT AC dentro de la UE

8 Transporte

Con el sistema, es posible el transporte sin

polvo [8]:

= Separar el sistema movil de aspiraciony el
tubo flexible de empalme [8-11.

» Insertar el extremo libre en la apertura de
aspiracion libre [8-2] del mddulo CT-VA.

» Doblar el tubo flexible de aspiracion [8-3].

Enrollar el tubo flexible de aspiracidn.

» En caso necesario, cerrar el sistema movil
de aspiracion con el tapon obturador [8-4].

y
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Apilar tres contenedores como maxi-
mo.

Observar la normativa nacional en cuanto
a la fijacion de la carga.

9 Mantenimiento y limpieza

/N AVISO

Polvo perjudicial para la salud

Danos en las vias respiratorias

= Limpie el sistema mdvil de aspiracion y to-
dos los accesorios aspirandolos y limpian-
dolos a fondo (por dentro y por fuera) antes
de retirarlo de la zona de trabajo.

» Las piezas que no puedan limpiarse com-
pletamente se deben transportar dentro de
una bolsa de plastico hermética.

» jUtilizar una mascarilla de proteccion!

El Servicio de Atencion al
Cliente y de Reparaciones solo
esta disponible a través del fa-
bricante o los talleres de repa-
racion. Direccion mas cercana
en: www.festool.es/servicio

Utilizar Unicamente piezas de
recambio Festool originales.
Referencia en: www.festool.es/
servicio

Limpieza del separador previo [9]

» Abrir la parte superior del médulo CT-VA en
el T-LOC.

» Antes de la limpieza, extraer el mdédulo de
enchufes [10-3].

= Extraer las piezas del cicldn de la parte su-
perior del moédulo CT-VA.

» Limpiar las piezas con lejia suave hasta
70 °C y dejar secar.

= Instalar la parte inferior del cicldn [9-3] ho-
rizontalmente.

= Instalar la parte superior del ciclon [9-2] y
prestar atencion al saliente derecho. Posi-
cionar el saliente correctamente.

= Instalar el codo de aspiracion [9-1] horizon-

talmente.

Instalar el mddulo de enchufes [10-3].

Cerrar la parte superior del mddulo CT-VA.

Cerrar el T-LOC.

Instalar el tubo flexible de empalme y co-

nectarlo con el sistema movil de aspiracion.

El sistema esta listo para su uso.

Yyvyvy
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10 Accesorios

Los numeros de pedido de los accesorios y los
filtros figuran en el catalogo Festool o en la di-
reccion de internet "www.festool.es".

Utilizar el mddulo de enchufes exclusiva-
mente con el médulo CT-VA.

Instalacion del médulo de enchufes [10]

= Retirar la lengieta [10-1].

» Instalar la lengleta en la ranura prevista
para tal fin [10-2].

» Comprobar si el enchufe presenta desper-
fectos.

= Instalar el mddulo de enchufes [10-3].

= Insertar el cable de prolongacion [10-4] en
el sistema movil de aspiracion.

» Conectar el cable de prolongaciény el tubo
flexible de empalme con los cierres de velc-
ro suministrados.

» Conectar la herramienta eléctrica al modu-
lo de enchufes.

El modulo de enchufes del modulo CT-VA esta

vinculado a la conexion automatica del sistema

movil de aspiracion.

El sistema estd listo para su uso.

11 Medioambiente

No desechar la herramienta con la ba-
E sura domeéstica. Reciclar las herramien-

tas, los accesorios y los embalajes de
forma respetuosa con el medio ambiente. Res-
petar las disposiciones nacionales vigentes.
Informacion sobre REACh: www.festool.com/
reach
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1 Simboli

Avvertenza di pericolo generico

Avvertenza sulle scariche elettriche

Leggere le istruzioni d'uso e le avver-
tenze di sicurezza.

Indossare un dispositivo di protezione
delle vie respiratorie.

Consiglio, avvertenza

Indicazione operativa

Non smaltire tra i rifiuti domestici.

Non prelevare polvere incandescen-
te o altre fonti a rischio di innesco.
Non impiegare in combinazione con
macchine che producono scintille!

D HTO@ID B

Attenzione: polvere nociva per la sa-
lute!

Antistatico con le unita mobili di
aspirazione Festool

£

2 Elementidell'apparecchio/
Fornitura standard

[1-1] Parte inferiore del modulo CT-VA
[1-2] Parte superiore del modulo CT-VA

[1-3] Modulo di prese di corrente con cavo di
prolungada 1,10 m

[1-4] Contenitore con coperchio
[1-5] Tubo di raccordo flessibile da 0,75 m

[taliano

3 Avvertenze per la sicurezza

& AVVERTENZA! Leggere tutte le avverten-
ze per la sicurezza e le indicazioni. Even-
tuali errori nell'osservanza delle avvertenze di
sicurezza e delle istruzioni d'uso possono pro-
vocare scosse elettriche, incendi e/o gravi le-
sioni.
Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni d'uso per riferimenti futuri.

- Osservare tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni contenute nel manuale dell'u-
nita mobile di aspirazione utilizzata.

- Attenzione! L'apparecchio puo contenere
polveri nocive alla salute! La manutenzio-
ne, lo svuotamento e la sostituzione del fil-
tro sono consentiti solo a personale tecnico
autorizzato, dotato delle adeguate attrezza-
ture di protezione.

- Pericolo di esplosione e di incendio: Non
aspirare:

- Scintille o polveri calde;

- materiali inflammabili o esplosivi
(ad.esempio magnesio, alluminio, benzi-
na, diluente - ad eccezione del legno);

- Materiali aggressivi (ad esempio acidi,
basi, solventi);

- materiali chimicamente reattivi che
possano generare calore, acidi/basi, gas
ecc. (ad esempio materiali reattivi bi-
componenti, alluminio e acqual).

- Attenersi alle norme nazionali sulla sicu-
rezza e alle indicazioni del produttore dei
materiali!

- Utilizzare un tubo di aspirazione antistati-
co! In tal modo si riduce l'insorgenza di ca-
riche elettrostatiche.

- Utilizzare la presa dell’apparecchio solo
per lo scopo indicato!

- Controllare regolarmente la spina e il cavo
per evitare pericoli. In caso di danneggia-
mento, i componenti devono essere fatti
sostituire da un officina del Servizio Assi-
stenza Clienti autorizzata.

In caso di aspirazione di polveri di tipoM e
L, utilizzare il sacchetto raccoglipolvere.

- Garantire una sufficiente aerazione.

- Attenersi alle norme nazionali sulla sicu-
rezza e alle procedure di fissaggio del cari-
co per il trasporto su veicoli.

Le miscele di polvere di legno possono es-
sere inflammabili ed esplosive. Non lascia-
re mai incustodite le polveri di legno in un
edificio o veicolo.
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Italiano

- Smaltire i rifiuti in un centro di smaltimen-
to resistente al fuoco. Osservare le indica-
zioni nazionali relative allo smaltimento.

4 Utilizzo conforme

Preseparatore adatto a

- Aspirazione e assorbimento di polveri gros-
solane fino a max. 30 mm.

- Assorbimento di liquidi.

- Utilizzo di unita mobili di aspirazione Fe-
stool CTL xx, CTM xx, CT xx, da non utilizza-
re con unita mobili di aspirazione Festool
CTH xx e CT xx/B22.

- Utilizzo di unita mobili di aspirazione di altri
produttori con funzione antistatica, da non
utilizzare per tipi di polvere M e H.

Il proprietario risponde dei danni in caso
di uso non appropriato dell'attrezzo.

AN

5 Dati tecnici

Preseparatore

Peso del modulo CT-VA 4,8 kg
Peso del contenitore con 2,1 kg
coperchio

Dimensioni del 396x296x321 mm
modulo CT-

VA (LxPxA)

Dimensioni del modulo 396x296x515 mm
CT-VA con contenitore

(LxPxA])

Contenuto max. del conte- 20L

nitore

6 Montaggio/Messa in funzione

/N /A\  AVVERTENZA

Scosse elettriche dovute alla messa a terra
mancante

Pericolo di lesioni

= Le unita mobili di aspirazione Festool e i
conduttori di protezione prevedono una
messa a terra.

» Prima di utilizzare i prodotti di terzi, con-
trollare che vi sia messa a terra.

= Non utilizzare le unita mobili senza condut-
tori di protezione!

= Applicare il modulo CT-VA sull'unita mobile
di aspirazione [2].
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» Collegare il modulo CT-VA all'unita mobile
di aspirazione, storcendo il T-LOC [2-1].

®

In base al tipo di unita mobile di aspi-
razione, effettuare il collegamento
con T-LOC o valvole, vedere il manua-
le di istruzioni della rispettiva unita.

= Allentare i ganci neri [3-1] per aprire il mo-
dulo CT-VA.

» Togliere la parte superiore del modulo CT-
VA. [3-2].

» Rimuovere il tubo di aspirazione [3-3].

» Applicare la parte superiore del modulo CT-
VA sulla parte inferiore del modulo stesso.
Chiudere i ganci neri.

= Innestare il tubo di raccordo flessibile [4-1]
nel modulo CT-VA e nell’'unita mobile di
aspirazione.

= Innestare il tubo di aspirazione [4-2] nel
modulo CT-VA.

7  Utilizzo del preseparatore

/N AVVERTENZA

Polveri nocive per la salute
Lesione delle vie respiratorie

» Utilizzare un sacchetto raccoglipolvere!
» Indossare un dispositivo di protezione delle
vie respiratorie!

7.1 Inserire il sacchetto raccoglipolvere nel
contenitore [5]

» Rompere il sacchetto raccoglipolvere [5-1]
e far uscire 'aria (vedere scritta sul sac-
chetto).

= Applicare il coperchio [5-2]per poter solle-
vare nuovamente il sacchetto dall'esterno.

» Togliere il coperchio e posizionare il conte-
nitore nella parte inferiore aperta del mo-
dulo CT-VA.

» Chiudere i ganci neri su entrambi i lati. Fare
attenzione che il sacchetto raccoglipolvere
non venga danneggiato dai ganci.

7.2 Rimuovere il sacchetto raccoglipolvere
dal contenitore [6]

» Aspirare l'aria rimanente dal sacchetto rac-
coglipolvere pieno.

» Storcere l'apertura del sacchetto raccogli-
polvere [6-1].

» Chiudere l'apertura del sacchetto raccogli-
polvere con del nastro.

= Applicare il coperchio [6-2].



7.3 Sostituzione del contenitore durante
L'utilizzo [7]

= Allentare i ganci neri [7-1].

» Togliere la parte superiore del modulo CT-
VA [7-2] e posizionarla sul nuovo contenito-
re [7-3].

= Chiudere i ganci neri [7-1].

» Rimuovere il sacchetto raccoglipolvere dal
contenitore, v. capitolo

» Estrarre il contenitore dalla parte inferiore
del modulo CT-VA.

» Applicare il nuovo contenitore sulla parte
inferiore del modulo CT-VA.

Il sistema e pronto per essere utilizzato.

7.4 Monitoraggio della portata massima
(solo per tipo di polvere M)

Qualora nel tubo di aspirazione la velocita del-
['aria scendesse sotto i 20 m/s, per motivi di si-
curezza viene emesso un segnale acustico di
awviso.

®

La tabella sul preseparatore esplicita
questa relazione per il volume di fumi
minimo necessario del relativo dia-
metro del tubo flessibile. Se il rispet-
tivo volume di fumi non e raggiunto,
viene emesso un segnale acustico
d'awviso.*

Per le unita mobili di aspirazione Festool racco-
mandiamo di adeguare l'impostazione del tubo
flessibile:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* solo per le versioni UE di CT AC

8 Trasporto

Il sistema consente di effettuare il trasporto
senza polvere [8]:

» Separare l'unita mobile di aspirazione e il
tubo di raccordo flessibile [8-11.

» Innestare l'estremita libera nella bocca
aspirante [8-2] del modulo CT-VA.

» Chiudere il tubo di aspirazione [8-3] su sé
stesso.

» Arrotolare il tubo di aspirazione.

» Eventualmente chiudere l'unita mobile di
aspirazione con il tappo [8-4].

®

Impilare uno sull'altro max. 3 conte-
nitori pieni.

[taliano

Osservare le indicazioni nazionali relative
alle procedure di fissaggio del carico!

9 Manutenzione e pulizia

/N AVVERTENZA

Polveri nocive per la salute
Lesione delle vie respiratorie

» Pulire l'unita mobile di aspirazione e tutti
gli accessori, aspirandoli e lavandoli com-
pletamente (dentro e fuori), prima di ri-
muovere 'unita dall’area contaminata.

» Le parti che non possono essere pulite
completamente devono essere chiuse er-
meticamente in un sacco di plastica per il
trasporto.

» Indossare un dispositivo di protezione delle
vie respiratorie!

Assistenza e riparazione solo
da parte del costruttore o delle
officine di assistenza autorizza-
te. Indirizzo piu vicino alla pagi-
na: www.festool.it/Servizi

Utilizzare solo ricambi originali
Festool! Cod. prodotto reperibi-
le al sito: www.festool.it/Servizi

Pulizia del preseparatore [9]

» Aprire la parte superiore del modulo CT-VA
dal T-LOC.

» Prima della pulizia rimuovere il modulo dal-
la presa [10-3].

» Rimuovere i componenti del ciclone dalla
parte superiore del modulo CT-VA.

» Pulire i componenti con una base leggera
fino a 70 °C e farli asciugare.

» Montare orizzontalmente la parte inferiore
del ciclone [9-3]

= Montare la parte superiore del ciclone [9-2]
facendo attenzione al nasello di arresto si-
tuato sul lato destro! Posizionare corretta-
mente il nasello di arresto

» Montare orizzontalmente il collettore di
aspirazione [9-1].

» Montare il modulo di prese di corrente
[10-3].

» Chiudere la parte superiore del modulo CT-
VA.

» Chiudereil T-LOC
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[taliano

» Montare il tubo di raccordo flessibile e col-
legarlo all'unita mobile di aspirazione.
Il sistema e pronto per essere utilizzato.

10 Accessori

| numeri d'ordine per accessori e filtri si trova-
no nel catalogo Festool o su Internet alla pagi-
na "www.festool.com”.

Utilizzare il modulo di prese di corrente
solo con il modulo CT-VA!

Montaggio del modulo di prese di corren-

te [10]

= Rimuovere la linguetta [10-1].

» Montare la linguetta nell’apposito dispositi-
vo di arresto [10-2].

» Controllo visivo di eventuali irregolarita nel-
la presa.

» Montare il modulo di prese di corrente
[10-3].

= Inserire il cavo di prolunga [10-4] nell'unita
mobile di aspirazione.

» Collegare il cavo di prolunga e il tubo di rac-
cordo flessibile alle fascette di fissaggio in
dotazione.

» Collegare l'elettroutensile al modulo di pre-
se di corrente.

Il modulo di prese del modulo CT-VA é accop-

piato all'interruttore automatico dell’'unita mo-

bile di aspirazione.

/Il sistema é pronto per essere utilizzato.

11 Ambiente

Non gettare l'apparecchio trai rifiuti
domestici!Smaltire gli apparecchi, gli
accessori e gli imballaggi introducendoli
nel ciclo di recupero a tutela dell’'ambiente. At-
tenersi alle disposizioni di legge nazionali in vi-
gore.
Informazioni su REACh: www.festool.com/
reach
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1 Symbolen

& Waarschuwing voor algemeen gevaar

Waarschuwing voor elektrische schok

Lees de gebruiksaanwijzing en veilig-
heidsvoorschriften!

Draag een zuurstofmasker!

Tip, aanwijzing
Handelingsinstructie

Niet met het huisvuil meegeven.

Geen gloeiende stof of andere ont-
stekingsbronnen opnemen. Niet ge-
bruiken in combinatie met machines
die vonken veroorzaken!

ML G

Waarschuwing voor gezondheidsbe-
dreigend stof!

Antistatisch met mobiele stofzuigers
van Festool

£

2 Apparaatcomponenten/
leveringsomvang
[1-1] Benedendeel van CT-VA-module

[1-2] Bovendeel van CT-VA-module

[1-3]1 Contactdoosmodule met verlengkabel
1,710 m

[1-4] Reservoir met deksel
[1-5] Verbindingsslang 0,75 m

Nederlands

3 Veiligheidsvoorschriften

WAARSCHUWING! Lees alle veiligheids-

voorschriften en aanwijzingen. Worden
de veiligheidsinstructies en aanwijzingen niet in
acht genomen, dan kan dit een elektrische
schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg
hebben.

Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-
zingen om ze later te kunnen raadplegen.

- Neem alle veiligheidsvoorschriften en aan-
wijzingen in de gebruiksaanwijzing van de
door u gebruikte mobiele stofzuiger in acht.

- Waarschuwing! Apparaat kan gezond-
heidsbedreigende stoffen bevatten. Onder-
houd, leegmaken en filter verwisselen uit-
sluitend door erkende vakmensen met ge-
schikte beschermingsmiddelen.

- Explosie- en brandgevaar: Niet opzuigen:

- vonken of hete stoffen;

- brandbare of explosieve stoffen (bijv.
magnesium, aluminium, benzine, ver-
dunning - met uitzondering van hout};

- agressieve stoffen (bijv. zuren, logen,
oplosmiddelen];

- chemisch reactieve stoffen die leiden tot
het ontstaan van warmte, zuren/basen,
gassen, etc. (bijv. reactief 2K-materiaal,
aluminium en water).

- Nationale veiligheidsvoorschriften en gege-
vens van de producent van het materiaal in
acht nemen!

- Gebruik antistatische afzuigslang! Hierdoor
kan de elektrische oplading worden gere-
duceerd.

- Gebruik de contactdoos op het apparaat
uitsluitend voor het aangegeven doel!

- Regelmatig de stekker en de kabel contro-
leren om een gevaarlijke situatie te vermij-
den. Deze bij beschadiging uitsluitend door
een geautoriseerde onderhoudswerkplaats
laten vernieuwen.

- Gebruik bij het opzuigen van stofdeeltjes
van stofklasse M en L een stofopvangzak.

- Voor voldoende ventilatie zorgen.

- Neem nationale voorschriften inzake veilig-
heid en borging van lading bij transport in
voertuigen in acht.

- Mengsels met houtstofdeeltjes kunnen
brandbaar en explosief zijn. Laat houtstof-
deeltjes nooit onbeheerd in een gebouw of
in een voertuig.

- Breng het afval naar een brandveilig afval-
station. Neem daarbij de nationale voor-
schriften inzake afvalverwijdering in acht.
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4  Gebruik volgens de
voorschriften

Voorafscheider geschikt voor

- Op- en afzuigen van grote stofdeeltjes tot
max. 30 mm.

- Opzuigen van vloeistoffen.

- Gebruiken in combinatie met mobiele Fes-
tool-stofzuigers CTL xx, CTM xx en CT xx;
niet gebruiken in combinatie met mobiele
Festool-stofzuigers CTH xx en CT xx/B22.

- Gebruiken in combinatie met mobiele stof-
zuigers van andere fabrikanten; niet ge-
bruiken voor stofdeeltjes van stofklasse M
en H.

De gebruiker is aansprakelijk bij gebruik
dat niet volgens de voorschriften plaats-
vindt.

5 Technische gegevens

Voorafscheider

Gewicht CT-VA-module 4,8 kg
Gewicht reservoir met 2,1 kg
deksel

Afmetingen CT-VA-
module (LxBxH)

Afmetingen CT-VA-module 396x296x515 mm
met reservoir (LxBxH)

396x296x321 mm

Max. reservoirinhoud 20 L

6 Montage/ingebruikname

Verbind naar gelang van mobiele stof-

@ zuiger via T-Loc of grendels (zie ge-
bruiksaanwijzing van betreffende mo-
biele stofzuiger).

» Maak zwarte klemmen [3-1] los om CT-VA-
module te openen.

» Pak bovendeel van CT-VA-module
eraf. [3-2].

= Verwijder afzuigslang [3-3].

» Plaats bovendeel van CT-VA-module op be-
nedendeel van CT-VA-module. Doe zwarte
klemmen vast.

» Sluit verbindingsslang voor mobiele stofzui-
ger [4-1] aan op CT-VA-module en op mobi-
ele stofzuiger.

= Sluit afzuigslang [4-2] aan op CT-VA-modu-
le.

7 Met de voorafscheider
werken

/N WAARSCHUWING

Gezondheidsbedreigende stoffen
Aandoening van de luchtwegen

» Gebruik een stofopvangzak!
» Draag een ademmasker!

/N /A WAARSCHUWING

Stroomschok door onjuiste of ontbrekende
aarding

Gevaar voor letsel

» Bij mobiele stofzuigers en aarddraden van
Festool is aarding gewaarborgd.

» Controleer producten van externe fabri-
kanten voor gebruik op aarding.

» Gebruik niet bij mobiele stofzuigers zonder
aarddraad!

» Plaats CT-VA-module op mobiele stofzui-
ger [2].

» Verdraai T-Loc [2-1] en verbind CT-VA-mo-
dule met mobiele stofzuiger.
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7.1 Stofopvangzak in reservoir plaatsen [5]

= Vouw stofopvangzak [5-1] erin en pers lucht
eruit (zie label op stofopvangzak].

» Doe deksel [5-2] erop om stofopvangzak
van buitenaf weer omhoog te kunnen schui-
ven.

» Haal deksel eraf en plaats reservoir in open
benedendeel van CT-VA-module.

» Doe zwarte klemmen aan beide zijden vast.
Let op dat klemmen stofopvangzak niet be-
schadigen.

7.2  Stofopvangzak uit reservoir halen [6]

» Zuig resterende lucht uit volle stofopvang-
zak.

= Draai opening van stofopvangzak [6-1]
strak dicht.

» Sluit dichtgedraaide opening van stofop-
vangzak af met bindband.
Plaats deksel [6-2].

7.3 Reservoir verwisselen tijdens gebruik
[7]
= Maak zwarte klemmen [7-1] los.
= Neem bovendeel van CT-VA-module [7-2]
weg en plaats op nieuw reservoir [7-31.
» Doe zwarte klemmen [7-1] vast.




» Stofopvangzak uit reservoir halen, zie
hoofdstuk

» Haal reservoir uit benedendeel van CT-VA-
module.

» Plaats nieuw reservoir op benedendeel van
CT-VA-module.

Systeem is gereed voor gebruik.

7.4  Monitoring van volume (alleen
stofklasse M)

Als de luchtsnelheid in de afzuigslang onder de
20 m/s komt, klinkt er omwille van de veiligheid
een waarschuwingssignaal.

®

De tabel op de voorafscheider ver-
klaart dit verband voor het minimaal
vereiste afzuigvolume van de betref-
fende slangdiameter. Als het afzuig-
volume wordt onderschreden, klinkt
er een waarschuwingssignaal op de
mobiele stofzuiger.*

Wij adviseren om bij mobiele stofzuigers van
Festool de afzuiginstelling aan te passen:

m

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* Alleen bij EU-modellen van CT AC.

8 Transport

Met het systeem is stofvrij transport moge-

lijk[8]:

= Koppel verbindingsslang [8-11 los van mo-
biele stofzuiger.

= Steek vrij uiteinde in vrije zuigopening [8-2]
op CT-VA-module.

» Schuif afzuigslang [8-3] in elkaar.

Wikkel afzuigslang op.

» Sluit mobiele stofzuiger eventueel af met
afsluitstop [8-4].

®

y

Stapel maximaal 3 volle reservoirs op
elkaar.

Neem nationale voorschriften inzake bor-
ging van lading in acht!

Nederlands

9 Onderhoud en reiniging

/N WAARSCHUWING

Gezondheidsbedreigende stoffen

Aandoening van de luchtwegen

» Reinig de mobiele stofzuiger en alle acces-
soires door ze grondig (binnen- en buiten-
kant) af te zuigen en af te vegen, voordat u
ze uit de verontreinigde ruimte haalt.

» Onderdelen die niet grondig gereinigd kun-
nen worden, moeten voor het transport
luchtdicht in een kunststof zak verpakt
worden.

» Draag een ademmasker!

Klantenservice en reparatie al-
leen door fabrikant of door ser-
vicewerkplaatsen. Adres biju in
de buurt op: www.festool.nl/
service

Alleen originele Festool-reser-
veonderdelen gebruiken! Be-
stelnr. op: www.festool.nl/
service

1
FESTOOL

Voorafscheider reinigen [9]

» Open bovendeel van CT-VA-module via T-
Loc.

» Verwijder voor reiniging contactdoosmodu-
le [10-3].

» Verwijder cycloondelen uit bovendeel van
CT-VA-module.

» Reinig delen met lichte zeepoplossing tot
70 °C en laat ze drogen.

= Zet cycloonbenedendeel [9-3] er horizon-

taal in.

Zet cycloonbovendeel [9-2] erin. Let op

nokje aan rechterkant! Plaats nokje in juiste

stand.

Zet afzuigbocht [9-11 er horizontaal in.

Plaats contactdoosmodule [10-3].

Sluit bovendeel van CT-VA-module.

Sluit T-Loc.

Plaats verbindingsslang en sluit aan op mo-

biele stofzuiger.

Systeem is gereed voor gebruik.

Y

YyvYyvyvyy

10 Accessoires

De bestelnummers voor accessoires en filters
vindt u in uw Festool-catalogus of op het inter-
net op www.festool.nl.
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Gebruik contactdoosmodule uitsluitend in
combinatie met CT-VA-module!
Contactdoosmodule plaatsen [10]
= Verwijder lipje [10-1].
» Plaats lipje in bedoelde opbergvergrende-
ling [10-2].
» Controleer contactdoos visueel op gebre-
ken.
» Plaats contactdoosmodule [10-3].
» Sluit verlengkabel [10-4] aan op mobiele
stofzuiger.
» Verbind verlengkabel en verbindingsslang
via meegeleverde klittenband.
» Sluit elektrisch gereedschap aan op con-
tactdoosmodule.
Contactdoosmodule op CT-VA-module is ver-
bonden met automatische inschakeling van mo-
biele stofzuiger.
Systeem is gereed voor gebruik.

11 Milieu

Geef het apparaat niet met het huisvuil
mee!Voer de apparaten, accessoires en
verpakkingen op milieuvriendelijke wijze
af. Neem de geldende nationale voorschriften in
acht.
Informatie voor REACH: www.festool.com/
reach
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& Varning for allman risk

Varning for elstotar

Bruksanvisning, las sakerhetsanvis-
ningarna!

Anvand andningsskydd!
>

Tips, information
Bruksanvisning

Kasta inte produkten i hushallssopor-
na.

Far ej anvéndas for uppsugning av
glodande damm eller andra antand-
ningskallor. Far ej anvandas i kom-
bination med gnistbildande maskin-
er!

Varning for halsofarligt damm!

Antistatfunktion med Festool-
dammsugare

2 Enhetskomponenter/

leveransomfattning

[1-1] CT-VA modulunderdel

[1-2] CT-VA moduldverdel

[1-3] Eluttagsmodul med forlangningskabel
1,10 m

[1-4] Behallare med lock

[1-5] Forbindelseslang 0,75 m

Svenska

3 Sakerhetsanvisningar

VARNING! Las och folj alla sakerhetsan-

visningar. Foljs inte sakerhetsanvisning-
arna och andra anvisningar kan det leda till els-
totar, brand och/eller allvarliga personskador.

Spara alla sakerhetsanvisningar och andra an-
visningar for framtida bruk.

- Fol alla sakerhetsanvisningar och anvis-
ningar i bruksanvisningen till dammsuga-
ren du anvander.

- Varning! Enheten kan innehalla halsofar-
ligt damm. Underhall, tomning och filterby-
te ska endast utforas av en auktoriserad
fackman med lamplig utrustning.

- Explosions- och brandfara: Sug inte upp:

- gnistor eller varmt damm;

- brandfarliga eller explosiva amnen (t.ex.
magnesium, aluminium, bensin, fortun-
ning - med undantag for tra);

- starka amnen (t.ex. syra, lut, l6snings-
medel);

- amnen som kan reagera kemiskt och
bilda varme, syror/baser, gaser osv. (ex-
empelvis reaktiva tvakomponentsmate-
rial, aluminium och vatten).

- Nationella sakerhetsforeskrifter samt ma-

terialtillverkarens anvisningar ska foljas!

- Anvand en antistatisk utsugsslang! Det re-
ducerar den statiska elektriciteten.

- Eluttaget pa enheten far endast anvandas
for avsett andamal!

- Kontrollera kontakten och kabeln regel-
bundet for att undvika fara. Vid skada mas-
te de alltid bytas ut av en auktoriserad ser-
viceverkstad.

- Anvand dammpase nar damm i klass M och
L sugs upp.

- Se till att ventilationen ar tillracklig.

- Nationella sakerhetsforeskrifter samt fore-
skrifter for lastsakring vid transport i for-
don ska foljas.

- Blandat tradamm kan vara brandfarligt och
explosivt. Lamna aldrig tradamm utan upp-
sikt i en byggnad eller en bil.

- Kasta avfallet pa en brandsaker sopsta-
tion.Folj de nationella foreskrifterna for av-
fallshantering.

4 Avsedd anvandning
Foravskiljaren ar lamplig for
- Uppsugning av grovt damm upp till max 30

mm.
- Uppsugning av vatskor.
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Svenska

- Anvandning med Festool-dammsugarna
CTL xx, CTM xx, CT xx men inte med Festo-
ol-dammsugarna CTH xx och CT xx/B22.

- Anvandning med dammsugare av andra
marken med antistatfunktion men inte for
dammklass M och H.

Vid felaktig anvandning ligger ansvaret
pa anvandaren.

5 Tekniska data

Foravskiljare
Vikt CT-VA-modul
Vikt behallare med lock

Matt CT-VA-modul
(LxBxH)

Matt CT-VA-modul
behallare (LxBxH)

Maxinnehall i behallare 20 |

4,8 kg
2,1 kg
396x296x321 mm

med 396x296x515 mm

6 Montering/driftstart

7 Arbeta med foravskiljaren

/N VARNING!

Halsofarligt damm
Risk for skador i luftvagarna

= Anvand en dammpase!
» Anvand andningsskydd!

/\ /AN VARNING!

Elstot pa grund av att jordning saknas

Risk for personskador

» Med Festools dammsugare och skyddsle-
dare fungerar jordningen.

» Kontrollera jordningen med dammsugare
av andra marken fore anvandningen.

» Anvand aldrig produkten med dammsuga-
re utan skyddsledare!

» Placera CT-VA-modulen pd dammsuga-
ren [2].

» Anslut CT-VA-modulen till dammsugaren
genom att vrida T-LOC [2-1].

Anslut med T-LOC eller skjutreglar
@ beroende pa& dammsugaren, se

bruksanvisningen till

dammsugare.

respektive

= Lossa pa de svarta lasklammorna [3-1] for
att oppna CT-VA-modulen.

= Taav moduldverdelen [3-2] till CT-VA.

= Taavsugslangen [3-3].

= Satt moduldverdelen pa modulunderdelen.
Stang de svarta lasklammorna.

= Anslut forbindelseslangen [4-1] till CT-VA-
modulen och till dammsugaren.

= Anslut sugslangen [4-2] till CT-VA-modu-
len.
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7.1 Placera dammpasen i behallaren [5]

= Sattidammpasen [5-1] och pressa ur luf-
ten (se markningen pa dammpasen).

= Satt pa locket [6-2] sa att dammpasen kan
dras upp igen pa utsidan.

= Taav locket och stall in behallaren i den
oppna modulunderdelen till CT-VA.

= Stang de svarta lasklammorna pa bada si-
dor. Kontrollera noga att dammpasen inte
skadas av lasklammorna.

7.2 Tautdammpasen ur behallaren [6]

= Sug ur aterstdende luft ur den fulla
dammpasen.

= Vrid igen dammpasens 6ppning [6-1] sa att
den blir tat.

= Forslut den vridna 6ppningen pa dammp-
asen med bandet.

= Satt pa locket [6-2].

7.3 Byta behallare under drift [7]

Lossa pa de svarta lasklammorna [7-11.

» Ta av moduléverdelen [7-2] till CT-VA och
satt den pa den nya behallaren [7-3].

= Stang de svarta ldsklammornal7-11.
= Taut dammpasen ur behallaren, se kapitel

y

= Ta ut behallaren ur modulunderdelen till
CT-VA.

= Sitt den nya behallaren pa modulunderde-
len.

Systemet ar klart att anvanda.

7.4 Volymstromsodvervakning (endast
dammklass M)

Om lufthastigheten i sugslangen sjunker under

20 m/s hérs en varningssignal.

Tabellen pd féravskiljaren forklarar
detta samband for minimisugvolymen
i forhallande till respektive slangdia-
meter. Om sugvolymen underskrids
hors en varningssignal fran dammsu-
garen.*

For Festool-dammsugare rekommenderar vi
att slanginstallningen anpassas:




41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* endast for EU-versionerna av CT AC

8 Transport

Systemet kan anvandas for dammfri borttran-

sport [8]:

= Koppla loss dammsugaren fran forbindel-
seslangen [8-1].

» Satt den fria anden i den lediga sugoppning-
en [8-2] pa CT-VA-modulen.

= Stick in sugslangen [8-3] i sig sjalv.

Linda upp sugslangen.

» Forslut vid behov dammsugaren med plug-
gen [8-4].

y

Max 3 fulla behallare far staplas pa
varandra.

Folj nationella foreskrifter for sakring av
last!

9 Underhall och rengoring

/N VARNING!

Halsofarligt damm
Risk for skador i luftvagarna

» Rengor dammsugaren och alla tillbehor
genom att dammsuga och torka av dem or-
dentligt (in- och utvandigt) innan du tar ut
dem ur det fororenade omradet.

» Delar som inte kan rengoéras ordentligt
maste placeras i en forsluten, lufttat plast-
sack for transporten.

» Anvand andningsskydd!

Service och reparation far en-
dast genomforas av tillverkaren
eller serviceverkstader. Hitta
narmaste adress pa: www.fe-
stool.se/service

Anvand bara Festools original-
reservdelar! Art.nr nedan:
www.festool.se/service

Rengédra foravskiljaren [9]

Svenska

= Oppna moduldverdelen till CT-VA med T-
LOC.

= Ta ut eluttagsmodulen [10-3] fére rengor-
ingen.

» Ta ut cyklondelarna ur CT-VA-modulover-
delen.

» Rengor delarna med svagt lut upp till 70 °C

och lat dem torka.

Satt i cyklonunderdelen [9-3] vagratt.

Satt i cyklondverdelen [9-2] och se till att

lasklacken &r pa hoger sida! Positionera a-

sklacken korrekt.

Satt i utsugsroret [9-1] vagratt.

Sé&tt i eluttagsmodulen [10-3].

Stang moduloverdelen.

Stang T-LOC.

Satt i forbindelseslangen och anslut den till

dammsugaren.

Systemet ar klart att anvanda.

10 Tillbehor

Artikelnummer for tillbehor och filter i Festools
katalog eller pa "www.festool.se".

y

y

Yyvvyvy

Eluttagsmodulen far endast anvéndas
med CT-VA-modulen!
Satta i eluttagsmodulen [10]
= Ta bort skyddet [10-1].
Satt i skyddet i hallaren [10-2].
Kontrollera att eluttaget inte ar skadat.
Satt i eluttagsmodulen [10-3].
Anslut forlangningskabeln [10-4] till
dammsugaren.
Forbind forlangningskabeln och forbindel-
seslangen med de medfdljande kardborr-
fastena.
» Anslut elverktyget till eluttagsmodulen.
Eluttagsmodulen pa CT-VA-modulen ar kopplad
till dammsugarens tillkopplingsautomatik.

Systemet ar klart att anvanda.
11  Miljo

Sléng inte maskinen i hushallssoporna!

Se till att verktyg, tillbehor och forpack-

ningar lamnas till miljovanlig atervin-
ning. Observera gallande nationella foreskrif-
ter.

Information om REACh:
reach

yvyvy

\j

www.festool.com/

35



Suomi

Sisallys
T TunnUKSet. ..o 36
2 Laitteen osat / vakiovarustus.................... 36
3 Turvallisuusohjeet......ccccccviiiiiiiiiiienn. 36
4 Maaraystenmukainen kaytto...........cc.eeee 37
5 Tekniset tiedot.......cccoovviiiiiiiiiiiiie 37
6 Asennus/kayttoonotto..........ccccceeeeeiennenne, 37
7 Tyoskentely esierottimen kanssa............. 37
8 Kuljetus. ..o 38
9 Huolto ja puhdistus......ccccceeeiiiiiiiiiieeen. 38
10 Lisavarusteet ja tarvikkeet.........cccoeeenne 38
L 0 0] o I L 1 (o TS 39

1 Tunnukset

Varoitus yleisesta vaarasta
Sahkoiskuvaara

Lue kayttoopas, turvallisuusohjeet!
Kayta hengityssuojainta!

Ohje, vihje

Kasittelyohje

Ala havita kotitalousjatteiden mukana.

Y'OodIAIP B

Al3 imuroi hehkuvaa p6lya tai muita
syttymislahteita. Ala kayta kipinoita
synnyttavien koneiden kanssa!

20
o
.
%0
- 9

Varo terveydelle haitallista polya!

Antistaattinen Festool-jarjestelmai-
mureiden kanssa

i

2 Laitteen osat / vakiovarustus

[1-1]1 CT-VA-moduulin alaosa

[1-2] CT-VA-moduulin yldosa

[1-3] Pistorasiamoduuli ja jatkojohto 1,10 m
[1-4] S&ili6 ja kansi

[1-5] Liitantiletku 0,75 m
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3  Turvallisuusohjeet

& VAROITUS! Lue kaikki turvallisuus- ja

kayttoohjeet. Turvallisuusohjeiden ja
kayttoohjeiden noudattamisen laiminlyonti voi
aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavia
vammoja.

Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja kayttooh-

jeet myohempaa tarvetta varten.

- Noudata kayttamasi jarjestelmaimurin
kayttooppaassa annettuja turvallisuus- ja
kayttoohjeita.

- Varoitus! Laite voi sisaltaa terveydelle hai-
tallista polya. Huollon, tyhjennyksen ja suo-
dattimen vaihdon saa tehda vain valtuutettu
ammattilainen, joka kayttaa soveltuvia hen-
kilonsuojaimia.

- Rajahdys- ja palovaara: ala imuroi:

- Kipinoita tai kuumaa polya;

- palonarkoja tai rajahdysalttiita aineita
(esim. magnesium, alumiini, bensiini,
ohenne - poikkeuksena puul;

- syGvyttavia aineita (esim. hapot, emés-
liuokset, liuottimet);

- kemiallisesti reaktiivisia aineita, jotka
aiheuttavat lampoa, happoja/emaksia,
kaasuja yms. (esim. reaktiiviset 2K-ma-
teriaalit, alumiini ja vesi).

- Noudata kansallisia turvallisuusmaarayk-
sia seka materiaalin valmistajan antamia
ohjeita!

- Kayta antistaattista imuletkua! Siten voit
vahentaa staattisen sahkon varautumista.

- Kayta laitteen pistorasiaa vain ohjeissa il-
moitettuun tarkoitukseen!

- Vaaran valttamiseksi tarkasta pistoke ja
johto saanndllisin valiajoin. Jos havaitset
niissa vaurioita, anna vaihtaa ne vain val-
tuutetussa huoltokorjaamossa.

- Kayta luokan M ja L polyn imuroinnissa po-
lypussia.

- Varmista riittavan tehokas ilmanvaihto.

- Noudata maakohtaisia turvallisuusmaa-
rayksia seka autossa kuljetusta koskevia
kuormankiinnitysohjeita.

- Puupolyseokset voivat olla palonarkoja ja
herkasti rajahtavia. Ald missdan tapauk-
sessa jata puupolyjatteita valvomatta ra-
kennukseen tai autoon.

- Vie jate paloturvalliseen jatepisteeseen.
Noudata maakohtaisia jatehuoltomaarayk-
sia.



4 Maaraystenmukainen kaytto

Esierotin soveltuu:

- Karkean, maks. 30 mm:n kokoisen purun
imurointiin.

- Nesteiden imurointiin.

- Soveltuu Festool-jarjestelmaimureille
CTL xx, CTM xx, CT xx, ei saa kayttaa Fes-
tool-jarjestelmaimureiden CTH xx ja
CT xx/B22 kanssa.

- Voidaan kayttaa muiden valmistajien jarjes-
telmaimureissa, jotka on varustettu antis-
taattisuustoiminnolla, ei sovellu polyluokil-
le M ja H.

Laitteen kayttaja vastaa maaraystenvas-
taisesta kaytosta aiheutuneista vahin-
goista.

5 Tekniset tiedot

Esierotin
CT-VA-moduulin paino 4,8 kg
Sailion ja kannen paino 2,1 kg

CT-VA-moduulin  mi- 396x296x321 mm

tat (pxxk)

CT-VA-moduulin ja sailion 396x296x515 mm
mitat (pxUxk]

Sailion maks. tilavuus 20 L

6 Asennus/kayttoonotto

Suomi

= Avaa CT-VA-moduuli mustien salpojen [3-1]
avulla.

= Ota CT-VA-moduulin yldosa pois [3-2].

= Ota imuletku [3-3] ulos.

» Aseta CT-VA-moduulin ylaosa CT-VA-mo-
duulin alaosan paalle. Sulje mustat salvat.

= Kytke jarjestelmaimuriin [4-1] johtava lii-
tantaletku CT-VA-moduuliin ja jarjestelmai-
muriin.

= Kytke imuletku [4-2] CT-VA-moduuliin.

7 Tyoskentely esierottimen
kanssa

/N VAROITUS

Terveydelle haitallista polya
Hengitysteiden loukkaantumisvaara
» Kayta polypussia!

» Kayta hengityssuojainta!

/N A\  VARoOITUS

Sahkoisku puuttuvan maadoituksen takia

Loukkaantumisvaara

» Maadoitus on varmistettu Festool-jarjes-
telmaimureiden ja suojamaadoitusjohti-
mien yhteydessa.

» Tarkista maadoitus ennen muiden valmis-
tamien tuotteiden kayttoa.

= Al3 kayt3 jarjestelmaimureita ilman suoja-
maadoitusjohdinta!

» Aseta CT-VA-moduuli jarjestelmaimurin
paalle [2].

» Kiinnita CT-VA-moduuli T-Loc-lukitsin-
ta [2-1] kd&ntamalla jarjestelmaimuriin.

®

Tee kiinnitys kaytettavan jarjestelmai-
murin mukaan joko T-Locilla tai liu-
kusulkimilla, katso kyseisen jarjestel-
maimurin kayttoopas.

7.1 Polypussin asentaminen sailioon [5]

» Asenna polypussi [5-1] sailiodn ja purista il-
ma ulos (ks. polypussin paalla oleva mer-
kinta).

= Asenna kansi paikalleen [5-2], jotta voit ve-
taa polypussin ulkopuolen ylos.

» Ota kansi pois ja asenna sailio avoimeen
CT-VA-moduulin alaosaan.

» Sulje kummankin puolen mustat salvat.
Varmista, ettet vahingoita polypussia salpo-
jen kanssa.

7.2 Polypussin poistaminen séiliosta [6]

» Ime jaljella oleva ilma pois taydesta poly-
pussista.

» Kierra polypussin [6-1] suu tiukasti kiinni.

Sulje polypussin kiinni kierretty suu narulla.

Asenna kansi [6-2] paikalleen.

y

y

7.3  Sailion vaihto kayton yhteydessa [7]

Y

Avaa mustat salvat [7-1].

» Ota CT-VA-moduulin yldosa [7-2] pois ja
aseta se uuden sailion [7-3] paalle.

» Sulje mustat salvat [7-1].

» Polypussin poistaminen sailiosta, katso lu-
ku

» Ota sailio pois CT-VA-moduulin alaosasta.

» Aseta uusi sailio CT-VA-moduulin alaosaan.

Jarjestelma on kayttovalmis.

7.4 Tilavuusvirtauksen valvonta (vain
polyluokka M)

Jos imuletkun ilmannopeus laskee alle 20 m/s

tasolle, laitteesta kuuluu turvallisuussyista va-

roitusaani.
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®

Esierottimessa olevassa taulukossa
on selostettu tata koskeva kyseiselle
letkunhalkaisijalle tarvittava vahim-
maistilavuusvirtaus. Jos kyseinen ti-
lavuusvirtaus alittuu, jarjestelmaimu-
ri varoittaa tasta aanimerkilla.*

Suosittelemme tekemaan Festool-jarjestelmai-
mureille letkuasetuksen saadon:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

*Vain CT AC:n EU-versioissa

8 Kuljetus

Jarjestelma mahdollistaa imuroidun polyn po-

lyttoman poiskuljetuksen [8]:

= Irrota liitantaletku [8-1] jarjestelmaimuris-
ta.

» Tyonna letkun avonainen paa CT-VA-mo-
duulin vapaaseen imuaukkoon [8-2].

» Tyonna imuletkun [8-3] paat sisakkain.

Kaari imuletku rullalle.

» Sulje jarjestelmaimuri tarv. tulpalla [8-4].

®

y

Pinoa korkeintaan 3 taysinaista sailio-
ta paallekkain.

Huomioi kuormankiinnitysta koskevat
maakohtaiset maaraykset!

9  Huolto ja puhdistus

/N VAROITUS

Terveydelle haitallinen poly

Hengitysteiden loukkaantumisvaara

» Puhdista jarjestelmaimuri ja kaikki tarvik-
keet taydellisesti imuroimalla ja pyyhki-
malla (sisa- ja ulkopuolelta), ennen kuin
tuot imurin pois saastuneelta alueelta.

» Ne osat, joita ei voi puhdistaa taydellisesti,
taytyy sulkea kuljetusta varten ilmatiivii-
seen muovisakkiin.

» Kayta hengityssuojainta!

Anna vain valmistajan tai val-
tuutetun huoltokorjaamon teh-
da huolto- ja korjaustyot. Voit
katsoa sinua lahimpana olevan
huoltopisteen osoitteen nettio-
soitteesta: www.festool.fi/huol-
to
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Kayta vain alkuperaisia Festool-
b varaosia! Tilausnumero koh-
T T dassa: www.festool.fi/huolto

Esierottimen puhdistus [9]

» Avaa CT-VA-moduulin ylaosa T-Locin avul-
la.

» Ota pistorasiamoduuli [10-3] pois ennen
puhdistusta.

» Ota sykloniosat pois CT-VA-moduulin ylao-
sasta.

» Puhdista osat miedolla emasliuoksella, jon-
ka lampotila on maks. 70 °C. Anna osien
kuivua puhdistuksen jalkeen.

= Asenna syklonin alaosa [9-3] vaakasuoraan

= Asenna syklonin ylaosa [9-2], huomioi oi-
kean puolen lukitusnokka! Kohdista lukitus-
nokka oikein

= Asenna imuputki [9-1] vaakasuoraan.

= Asenna pistorasiamoduuli [10-3] paikal-
leen.

» Sulje CT-VA-moduulin ylaosa.

» Sulje T-Loc

» Asenna liitantaletku ja liita se jarjestelmai-
muriin.

Jarjestelma on kayttovalmis.

10 Lisavarusteet ja tarvikkeet

Tarvikkeiden ja suodattimien tuotenumerot voit
katsoa Festoolin tuoteoppaasta tai nettiosoit-
teesta "www.festool.fi".

Kayta pistorasiamoduulia vain CT-VA-
moduulin kanssa!
Pistorasiamoduulin kaytto [10]
= Poista peitelevy [10-1].
» Lukitse peitelevy asiaankuuluvaan sailytys-
kohtaan [10-2].
» Pistorasian silmamaarainen tarkistus vauri-
oiden varalta.
= Asenna pistorasiamoduuli [10-3] paikal-
leen.
= Kytke jatkojohto [10-4] jarjestelmaimuriin.
= Kiinnita jatkojohto ja liitantaletku mukana
toimitetuilla tarrakiinnittimilla.
» Kytke sahkotyokalu pistorasiamoduuliin.
CT-VA-moduulissa oleva pistorasiamoduuli on
parikytketty jarjestelmaimurin kdynnistysauto-
matitkkaan.

Jarjestelma on kayttovalmis.



11 Ymparisto

Al3 heita kiytosta poistettua laitetta ta-

lousjatteiden joukkoon!Toimita kaytosta

poistetut laitteet, tarvikkeet ja pakkauk-
set ymparistoystavalliseen kierratykseen. Nou-
data voimassaolevia kansallisia maarayksia.
REACh:iin liittyvat tiedot: www.festool.com/
reach

Suomi
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1 Symboler

& Advarsel om generel fare

Advarsel om elektrisk stgd

Brugsanvisning, lees sikkerhedsanvis-
ningerne!

Brug andedraetsveern!
>

Tip, Bemaerk

Handlingsanvisning

Ma ikke bortskaffes sammen med al-
mindeligt husholdningsaffald.

Opsaml ikke ulmende stgv eller an-
dre anteendelseskilder. Ma ikke an-
vendes sammen med maskiner, der
danner gnister!

Advarsel mod sundhedsskadeligt
stov!

Antistatisk funktion med Festool
stgvsugere

2  Maskinelementer/
leveringsomfang

[1-1]1 CT-VA modulunderdel
[1-2] CT-VA moduloverdel

[1-3] Stikdase-modul med
1,170 m

[1-4] Container med lag
[1-5] Forbindelsesslange 0,75 m
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forlaengerkabel

3 Sikkerhedsanvisninger

ADVARSEL! Lzes alle sikkerhedsanvis-

ninger og vejledninger. Overholdes sik-
kerhedsanvisningerne og vejledningerne ikke,
er der risiko for elektrisk stgd, brand og/eller
alvorlige kveestelser.

Opbevar alle sikkerhedsanvisninger og vejled-

ninger til senere brug.

- Overhold alle sikkerhedsanvisninger og an-
visninger i driftsvejledningen til den benyt-
tede stgvsuger.

- Advarsel! Maskinen/apparatet kan inde-
holde sundhedsskadeligt stgv. Vedligehol-
delse, tgemning og filterskift ma kun udfe-
res af autoriserede fagfolk med egnet be-
skyttelsesudstyr.

- Eksplosions- og brandfare: Opsug ikke:

- gnister eller varmt stayv;

- braendbare eller eksplosive stoffer
(f.eks. magnesium, aluminium, benzin,
fortynder) - med undtagelse af trae);

- aggressive stoffer (f.eks. syre, lud, op-
lgsningsmidler);

- kemisk reaktive stoffer, som medfgrer
dannelse af varme, syrer/baser, gasser
osv. (f.eks. reaktive tokomponent-mate-
rialer, aluminium og vand).

- Nationale sikkerhedsforskrifter og oplys-
ninger fra materialeproducenten skal over-
holdes!

- Brug stgvsugerslange med antistatisk
funktion! Derved er det muligt at reducere
den elektriske opladning.

- Stikddsen pa maskinen ma kun benyttes til
det angivne formal!

- Kontroller regelmaessigt stik og kabel for
at undga risici. Ved beskadigelse ma de kun
udskiftes pa et autoriseret servicevaerk-
sted.

- Brug stgvopsamlingspose ved opsugning af
M og L stav.

- Segrg for tilstraekkelig udluftning.

- Veer opmarksom pa nationale sikkerheds-
forskrifter samt lastsikring ved transport i
kgretgjer.

- Traestgvblandinger kan veere braendbare og
eksplosive. Hold altid gje med traestgv i en
bygning eller i et kgretg.

Bortskaf affaldet pa et brandsikkert bort-
skaffelsessted. Overhold de nationale reg-
ler vedrgrende bortskaffelse.



4 Bestemmelsesmaessig brug

Forudskiller egnet til

- Op- og udsugning af groft stgv indtil maks.
30 mm.

- Opsugning af veesker.

- Anvendes med Festool stgvsugere CTL xx,
CTM xx, CT xx, men ma ikke anvendes med
Festool stgvsugere CTH xx og CT xx/B22.

- Anvendes med stgvsugere fra andre produ-
center med antistatisk funktion, ikke til
stgvklasserne M og H.

Ved ikke-bestemmelsesmaessig anven-
delse haefter brugeren.

5 Tekniske data

Forudskiller
Vaegt CT-VA modul 4,8 kg
2,1 kg

396x296x321 mm

Vaegt container med lag

Dimensioner CT-
VA modul (LxBxH)

Dimensioner CT-VA modul 396x296x515 mm
med container (LxBxH])

Maks. containerindhold 20 L

6 Opbygning/ibrugtagning

Dansk

» Pasaet CT-VA moduloverdelen pa CT-VA
modulunderdelen. Luk de sorte laseklem-
mer.

» |szet forbindelsesslangen til stgvsuge-
ren [4-1] p& CT-VA modulet og pa stgvsuge-
ren.

= |saet stgvsugerslangen [4-2] pd CT-VA mo-
dulet.

7 Arbejde med forudskiller

/N ADVARSEL

Sundhedsskadeligt stov
Skader af luftvejene

» Brug en stgvopsamlingspose!
= Brug andedraetsvarn!

/N\ /A\  ADVARSEL

Elektrisk stgd pa grund af manglende jord-

forbindelse

Risiko for personskader

» Festool stgvsugere og beskyttelsesledere
er udfgrt med jordforbindelse.

» Kontrollér jordforbindelse fgr anvendelse
af fremmede fabrikater.

= Ma ikke bruges med stgvsugere uden be-
skyttelsesleder!

= Szt CT-VA modulet pa stgvsugeren [2].
» Forbind CT-VA modulet med stgvsugeren
ved at dreje T-Loc [2-1].

Afhaengigt af stgvsuger forbindes med
T-Loc eller skydere, se driftsvejled-
ning til den pageeldende stgvsuger.

= Lgsn de sorte ldseklemmer [3-1] for at ab-
ne CT-VA modulet.

» Tag CT-VA moduloverdelen af. [3-2].

= Tag stgvsugerslangen [3-3] ud.

7.1 Isaetning af stovopsamlingspose i
container [5]

= Seet stgvopsamlingsposen [5-11 pa plads,
og pres luften ud (se patryk pa stevopsam-
lingsposen).

= Paseet laget [5-2], sa stgvopsamlingsposen
igen kan skubbes op udefra.

= Tag laget af, og stil containeren i den 3bne
CT-VA modulunderdel.

= Luk de sorte laseklemmer pa begge sider.
Serg for, at stgvopsamlingsposen ikke be-
skadiges af laseklemmerne.

7.2 Tag stgvopsamlingsposen ud af
containeren [6]

» Sug resterende luft ud af den fyldte stgvop-
samlingspose.

= Drej stavopsamlingsposens [6-1] abning, s&
den er teet.

= Luk den drejede abning pa stgvopsamlings-
posen med rynkebandet.
Paseet lag [6-2].

7.3 Containerskift under drift [7]

Lgsn de sorte laseklemmer [7-1].

» Tag CT-VA moduloverdelen [7-2] af, og an-
bring den pa den nye container [7-3].

= Luk de sorte laseklemmer [7-1].

» Tag stgvopsamlingsposen ud af containe-
ren, se kapitel

» Tag containeren ud af CT-VA modulunder-
delen.

= Pasat den nye container pd CT-VA modu-
lunderdelen.

Systemet er klar til brug.

\j
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Dansk

7.4 Volumenstrgmsovervagning (kun
stgvklasse M)

Hvis lufthastigheden i sugeslangen kommer
under 20 m/s, afgives af sikkerhedsgrunde et
akustisk advarselssignal.

Tabellen pa forudskilleren forklarer
denne sammenhang med hensyn til
den mindst kraevede luftmangde for
den pagaldende slangediameter.
Hvis den pageeldende luftmangde
underskrides, lyder der et advarsels-
signal pa stgvsugeren.*

For Festool stgvsugere anbefaler vi en tilpas-
ning af slangeindstillingen:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* kun ved EU versioner af CT AC

8 Transport

Stgvfri borttransport er mulig med syste-

met [8]:

» Adskil stgvsuger og forbindelsesslan-
ge [8-1] fra hinanden.

= Stik den fri ende i den fri sugeabning [8-2]
pa CT-VA modulet.

= Luk stgvsugerslangen [8-3] i sig selv.

Vikl stgvsugerslangen pa.

» Luk i givet fald stgvsugeren med lukkeprop-
pen [8-4].

®

y

Stabl maks. 3 fyldte containere oven
pa hinanden.

Overhold nationale forskrifter om lastsik-
ring!

9 Vedligeholdelse og renggring

/N ADVARSEL

Sundhedsskadeligt stov
Skader af luftvejene

» Renggr stgvsugeren og alt tilbehgr fuld-
staendigt ved stgvsugning og aftgrring (ind-
vendigt og udvendigt), fer den/det fjernes
fra det tilsmudsede omrade.

» Dele, der ikke kan renggres fuldstaendigt,
skal indpakkes lufttaet i en plastpose i for-
bindelse med transport.

» Brug andedratsvarn!
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Kundeservice og reparation ma
kun udfgres af producenten el-
ler serviceveerksteder. Neerme-
ste adresse findes pa: www.fe-
stool.dk/service

Brug kun originale Festool-re-
servedele! Best.-nr. findes pa:
www.festool.dk/service

Renggring af forudskiller [9]

= Abn CT-VA moduloverdelen pa T-Loc.

= Udtag stikddse-modulet [10-3] fgr rengg-
ring.

» Tag cyklondelene ud af CT-VA modulover-
delen.

» Renggr delene med let ludopl@gsning indtil

70 °C, og lad dem tgrre.

Isaet cyklonunderdelen [9-3] vandret

Iset cyklonoverdelen [9-2], og vaer herun-

der opmaerksom pa stopnasen pa hgjre si-

de! Positioner stopnaesen rigtigt

Iseet udsugningsbgjningen [9-1] vandret.

Iseet stikddse-modulet [10-3].

Luk CT-VA moduloverdelen.

Luk T-Loc

Isaet forbindelsesslangen, og forbind den

med stgvsugeren.

Systemet er klar til brug.

10 Tilbehgr

Bestillingsnumrene for tilbehgr og filtre kan du
finde i dit Festool-katalog eller pa internettet
under "www.festool.com”.

y

y

Yyvyvyy

Stikddse-modulet ma kun bruges med
CT-VA modulet!
Iszetning af stikdase-modul [10]
= Fjern lasken [10-1].
» |saet lasken i det dertil beregnede opbeva-
ringsstop [10-2].
= Visuel kontrol for mangler ved stikdasen.
Iszet stikddse-modulet [10-3].
= |seet forleengerkablet [10-4] pa stgvsuge-
ren.
» Forbind forlaengerkabel og forbindelses-
slange med de vedlagte velcrolukninger.
= Tilslut el-veerktgjet til stikdase-modulet.
Stikddase-modulet pa CT-VA modulet er koblet
til stovsugerens startautomatik.

Systemet er klar til brug.

y



11 Milje

Produktet ma ikke bortskaffes med al-
mindeligt husholdningsaffald!Udstyr,
tilbehgr og emballage skal bortskaffes
miljgmaessigt korrekt pa en kommunal gen-
brugsstation. Gaeldende nationale forskrifter
skal overholdes.
Informationer om REACh: www.festool.com/
reach

Dansk
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1 Symboler

& Advarsel om generell fare

Advarsel om elektrisk stgt

Brukerhandbok, les
sikkerhetsinformasjonen!

Bruk andedrettsvern!
>

Tips, merknad

Veiledning

M3 ikke kastes i husholdningsavfallet.

Apparatet ma ikke ta opp gledende
stgv eller andre tennkilder. Ma ikke
brukes sammen med
gnistproduserende maskiner.

Advarsel om helseskadelig stgv!

Antistatikk med Festool grovsugere

2 Apparatelementer/
leveranseinnhold

[1-1]1 CT-VA-modulunderdel

[1-2] CT-VA-moduloverdel

[1-3] Stikkontaktmodul med skjgtekabel 1,10 m
[1-4] Beholder med lokk

[1-5] Tilkoblingsslange 0,75 m

44

3 Sikkerhetsregler

ADVARSEL! Les alle sikkerhetsregler og

anvisninger. Hvis
sikkerhetsinformasjonen og anvisningene ikke
tas til falge, kan det fgre til elektrisk stgt, brann
og/eller alvorlige personskader.

Oppbevar all sikkerhetsinformasjon og alle

anvisninger for fremtidig bruk.

- Folg alle sikkerhetsopplysninger og
anvisninger i bruksanvisningen til den
grovsugeren du bruker.

- Advarsel! Apparatet kan inneholde
helseskadelig stgv. Vedlikehold, tsmming
og filterskift ma kun foretas av autoriserte
fagfolk med egnet verneutstyr.

- Eksplosjons- og brannfare: Skal ikke
suges opp:

- gnister eller varmt stav;

- brennbare eller eksplosive stoffer
(f.eks. magnesium, aluminium, bensin,
fortynningsmiddel - med unntak av
trevirke);

- aggressive stoffer (f.eks. syrer, baser,
lgsemidler];

- kjemisk reaktive stoffer som fgrer til
varmeutvikling, syrer/base, gasser osv
(f.eks. reaktive 2K-materialer,
aluminium og vann).

- Folg nasjonale sikkerhetsforskrifter samt

opplysningene fra materialprodusenten!

- Bruk antistatisk sugeslange! Det kan
redusere den elektriske ladningen.

- Stikkontakten pa apparatet ma kun brukes
til angitt format!

- Kontroller plugg og ledning regelmessig
for 3 unnga farer. Fa dem alltid byttet ut pa
et autorisert serviceverksted dersom de er
skadet.

- Bruk stgvpose ved oppsugning av M- og L-
stov.

- Sorg for tilstrekkelig ventilasjon.

- Folg nasjonale sikkerhetsforskrifter samt
lastsikring ved transport i kjgretgy.

- Trestgvblandinger kan veere brennbare og
eksplosive. Du ma aldri la trestgv ligge i en
bygning eller et kjgretgy uten tilsyn.

- Kast avfallet pa et brannsikkert sted. Fglg
de forskriftene for avfallshandtering som
gjelder i ditt land.

4 Riktig bruk
Utskiller egnet til



- Oppsugning av grovt stgv pa opptil maks.
30 mm.

- Oppsugning av vaeske

- Brukes med Festool grovsugere CTL xx,
CTM xx, CT xx, ma ikke brukes med Festool
grovsugere CTH xx og CT xx/B22.

- Brukes med grovsugere fra andre
produsenter med antistatisk funksjon, ikke
til stovklasse M og H.

Ved ikke-forskriftsmessig bruk baerer
brukeren ansvaret.

5 Tekniske data

Utskiller
Vekt CT-VA-modul
Vekt beholder med lokk

4,8 kg
2,1 kg

Mal pa CT-VA- 396x296x321 mm
modulen (LxBxH)
Mal pa CT-VA-modulen 396x296x515 mm

med beholder (LxBxH)

maks. beholdervolum 20 L

6 Montering/idriftsettelse

Norsk

» Stikk inn tilkoblingsslangen til grovsugeren
[4-11i CT-VA-modulen og grovsugeren.

= Stikk inn sugeslangen [4-2] i CT-VA-
modulen.

7 Arbeide med utskilleren

/N ADVARSEL

Helseskadelig stov
Skader pa luftveiene

» Bruk stgvpose!
» Bruk andedrettsvern!

/N\ /A\  ADVARSEL

Elektrisk stet pa grunn av manglende

jording

Fare for personskade

» Med Festool grovsugere og
beskyttelsesledere er jordingen sikret.

» Kontroller jordingen fgr du bruker
produkter fra andre.

= Ma ikke brukes pa grovsugere uten
beskyttelsesleder!

= Sett CT-VA-modulen pa grovsugeren [2].
= Fest CT-VA-modulen pa grovsugeren ved a
vri pa T-Loc-en [2-1].

®

Alt etter hvilken grovsuger du har,
fester du med T-Loc eller skyvere. Se
bruksanvisningen til den aktuelle
grovsugeren.

= Lgsne de svarte laseklemmene [3-1] for &
apne CT-VA-modulen.

» Taav CT-VA-moduloverdelen. [3-2].

Ta ut sugeslangen [3-3].

= Sett CT-VA-moduloverdelen pa CT-VA-
modulunderdelen. Steng de svarte
ldseklemmene.

y

7.1 Legg stgvposen i beholderen [5]

= Brett stgvposen [5-1] over kanten, og press
ut luften (se patrykk pa stgvposen).

= Sett pa lokket [5-2] for & kunne skyve opp
stgvposen igjen utenfra.

= Ta av lokket og sett beholderen i den apne
CT-VA-modulunderdelen.

= Lukk de svarte laseklemmene pa begge
sider. Pass pa at stgvposen ikke blir skadet
av laseklemmene.

7.2 Tautstgvposen fra beholderen [6]

» Sug ut gjenveerende luft fra den fulle
stgvposen.

= Vri dpningen pa stgvposen [6-1] stramt
sammen.

= Knyt igjen den sammenvridde apningen pa
stgvposen med bandet.
Sett pa lokket [6-2].

7.3  Bytte av beholder under bruk [7]

Lgsne de svarte laseklemmene [7-1].

» Taav CT-VA moduloverdelen [7-2] og sett
den pa den nye beholderen[7-3].

= Steng de svarte laseklemmene [7-1].

» Ta ut stgvposen fra beholderen, se kapittel

Y

» Tabeholderen ut av CT-VA
modulunderdelen.

= Sett den nye beholderen pa CT-VA
modulunderdelen.

Systemet er klart til bruk.

7.4  Volumstrgmovervakning (kun
stovklasse M)

Dersom lufthastigheten i sugeslangen faller
under 20 m/s, lyder det av sikkerhetsmessige
arsaker et varselsignal.

45



Norsk

Tabellen pa utskilleren forklarer
sammenhengen for det minste
ngdvendige sugevolumet for den
gjeldende slangediameteren. Hvis det
gjeldende sugevolumet underskrides,
lyder det et varselsignal pa
grovsugeren.*

Til Festool grovsugere anbefaler vi a tilpasse
slangeinnstillingen:

* kun pa EU-versjoner av CT AC

8 Transport
Systemet kan brukes til stgvfri borttransport

[8]:

» Koble tilkoblingsslangen fra
grovsugeren [8-1].

» Stikk den frie enden inn i den ledige
sugeapningen [8-2] pa CT-VA-modulen.

= Sett sammen endene av sugeslangen [8-31.

Vikle opp sugeslangen.

» Steng av grovsugeren, ev. med blindpluggen
[8-4].

®

& Folg nasjonale forskrifter for lastsikring!

Y

Stable maks. 3 fulle beholdere oppa
hverandre.

9 Vedlikehold og rengjgring

/N ADVARSEL

Helseskadelig stov
Skader pa luftveiene

» Rengjgr grovsugeren og alt tilbehgr
fullstendig (innvendig og utvendig) fgr du
fierner den fra det forurensede omradet.

» Deler som ikke kan rengjgres fullstendig,
ma oppbevares innelukket i en lufttett
plastsekk under transport.

» Bruk andedrettsvern!

Kundeservice og reparasjon
skal bare utfgres av produsent
eller autoriserte verksteder.
Naermeste representant eller
verksted, se: www.festool.com/

FESTOOL service
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Bruk kun originale Festool-
reservedeler! Best.nr. finner du
under: www.festool.com/
service

Rengjgre grovsuger [9]

- ,&pne CT-VA moduloverdelen pa T-Loc.

= Fjern stikkontakmodulen [10-3] fgr
rengjgringen.

» Ta ut syklondelene fra CT-VA-
moduloverdelen.

= Rengjor delene med mildt sapevann pa
inntil 70 °C, og la dem tgrke.

= Sett inn syklonunderdelen [9-3] vannrett

= Settinn syklonoverdelen [9-2], veer obs pé
l3sekroken pa hegyre side! Posisjoner
ldsekroken riktig

= Settinn rgret [9-1] vannrett.

= Sett i stikkontaktmodulen [10-3].

» Lukk CT-VA-moduloverdelen.

» Lukk T-Loc

» Settinn tilkoblingsslangen og koble den til
grovsugeren.

Systemet er klart til bruk.
10 Tilbehor

Bestillingsnumrene til tilbehgr og filtre finner
du i Festool-katalogen eller pd nettstedet
“www.festool.com”.

Stikkontaktmodulen ma kun brukes med
CT-VA-modulen!

Sett i stikkontaktmodulen. [10]

= Fjern klaffen [10-11.

» Settinn klaffen i den anviste
oppbevaringslommen [10-2].

» Foreta visuell kontroll av stikkontakten og
se om den har mangler.

= Sett i stikkontaktmodulen [10-3].

= Setti skjgteledningen [10-4] pa
grovsugeren.

» Koble sammen skjgteledningen og
tilkoblingsslangen med de vedlagte
borrelasene.

= Koble til elektroverktgyet pa
stikkontaktmodulen.

Stikkontaktmodulen pa CT-VA-modulen er

koblet til grovsugerens innkoblingsautomatikk.

Systemet er klart til bruk.



11 Milje

Apparatet skal ikke kastes i
restavfallet!Apparater, tilbehgr og
emballasje skal leveres til gjenvinning.

Ta hensyn til gjeldende nasjonale forskrifter.

Informasjon om REACh: www.festool.com/
reach
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1 Simbolos

& Adverténcia de perigo geral

Adverténcia de choque elétrico

Ler Manual de instrucoes, indicacoes
de seguranca!

Usar mascara de protecao!

@ Conselho, indicacao

> Instrucoes de manuseamento
N

Nao deite no lixo doméstico.

Nao aspirar pé incandescente ou
outras fontes de inflamacao. Nao
utilizar em conjunto com ferramen-
tas que produzam faiscas!

Adverténcia de p¢ prejudicial a sau-
de!

Antiestatica com aspiradores mo-
veis Festool

2 Elementos do aparelho/
Ambito de fornecimento

[1-1] Parte inferior do mddulo CT-VA
[1-2] Parte superior do mddulo CT-VA

[1-3] Mddulo de tomada com cabo de extensao
de 1,70 m

[1-4] Container com tampa
[1-5] Tubo flexivel de ligacao de 0,75 m

48

3 Indicacoes de seguranca

ADVERTENCIA! Leia todas as indicacdes

de seguranca e instrucoes. O incumpri-
mento das indicacoes de seguranca e instru-
coes pode dar origem a um choque elétrico, in-
céndio e/ou ferimentos graves.

Guarde todas as indicacoes de seguranca e
instrucoes para futura referéncia.

- Observe todas as indicacoes de seguranca
e instrucoes existentes no manual de ins-
trucoes do aspirador mével por si utilizado.

- Adverténcia! A ferramenta pode conter pé
prejudicial a saude. A manutencao, esva-
ziamento e substituicao do filtro devem ser
efetuados apenas por pessoal especializa-
do autorizado, com equipamento de prote-
cao adequado.

- Perigo de explosao e de incéndio: Nao as-
pirar:

- faiscas ou pos quentes;

- substancias combustiveis ou explosivas
(p. ex., magnésio, aluminio, gasolina, di-
luente - exceto de madeiral;

- substancias agressivas (p. ex., acidos,
lixivias, solventes);

- substancias quimicamente reativas, que
conduzem a formacao de calor, acidos/
bases, gases, etc. [p. ex., materiais 2K
reativos, aluminio e agua).

- Respeitar as normas de seguranca nacio-
nais, assim como as indicacoes do fabri-
cante do material!

- Utilizar tubo flexivel de aspiracao antiesta-
tico! Desta forma, é possivel reduzir a car-
ga elétrica.

- Utilizar a tomada de corrente na ferramen-
ta apenas para a finalidade indicada!

- Verificar regularmente a ficha e o cabo, pa-
ra evitar qualquer perigo. Em caso de da-
nos, mandar substitui-los exclusivamente
numa oficina de Servico Ap6s-Venda auto-
rizada.

- Utilizar um saco de recolha do pé ao aspi-
rar pos de classe M e L.

- Providenciar uma ventilacao suficiente.

- Respeitar as normas de seguranca nacio-
nais e prestar atencao a fixacao da carga
durante o transporte em veiculos.

- Misturas de pé de madeira podem ser in-
flamaveis e explosivas. Nunca deixe pds de
madeira sem supervisao num edificio ou
num veiculo.

- Elimine os residuos num local de elimina-
cao de residuos a prova de fogo. Observe as



normas nacionais em vigor relativamente a
eliminacao de residuos.

4  Utilizacao conforme as

disposicoes

Separador prévio adequado para

- aspirar pds grosseiros até no max. 30 mm.

- aspirar liquidos.

- utilizar com aspiradores moveis Festool
CTL xx, CTM xx, CT xx, nao devem ser utili-
zados com aspiradores maveis Festool
CTH xx e CT xx/B22.

- utilizar com aspiradores moveis de outros
fabricantes com funcao antiestatica, nao

deve ser utilizado para as classes de pé M e
H.

Em caso de utilizacao incorreta, a res-
ponsabilidade é do utilizador.

5 Dados técnicos

Separador prévio

Peso do modulo CT-VA 4,8 kg

Peso do Container com 2,1 kg

tampa

Dimensdes do mo- 396x296x321 mm

dulo CT-VA (CxLxA)

Dimensoes do modulo CT-
-VA com Container (CxLxA)

Max. capacidade do Con- 201
tainer

396x296x515 mm

6 Montagem/Colocacao em
funcionamento

Portugués

» Ligar o mdédulo CT-VA ao aspirador mdvel,
rodando o T-Loc [2-1].

®

Consoante o aspirador movel, ligar
por meio de T-Loc ou de corredicas,
consultar o manual de instrucoes do
respetivo aspirador movel.

= Soltar as molas de fecho pretas [3-1] para
abrir o médulo CT-VA.

» Retirar a parte superior do moédulo CT-
-VA. [3-2].

= Retirar o tubo flexivel de aspiracdo [3-3l.

» Colocar a parte superior do moédulo CT-VA
sobre a parte inferior do mddulo CT-VA. Fe-
char as molas de fecho pretas.

» Encaixar o tubo flexivel de ligacdo ao aspi-
rador moével [4-1] no mddulo CT-VA e no
aspirador movel.

= Encaixar o tubo flexivel de aspiracdo [4-2]
no médulo CT-VA.

7 Trabalhar com separador
prévio

/N ADVERTENCIA

Pds prejudiciais a saude
Lesao das vias respiratorias
» Utilize um saco de recolha do pd!

» Use uma mascara de protecao!

/N /A\  ADVERTENCIA

Choque elétrico devido a falta de ligacao a

terra

Perigo de ferimentos

» Nos aspiradores mdveis Festool e conduto-
res de protecao esta assegurada a ligacao
a terra.

» Antes de utilizar outras marcas, verificar a
ligacao a terra.

» Nao utilizar com aspiradores madveis sem

condutor de protecao!

» Aplicar o mddulo CT-VA no aspirador mo-
vel [2].

7.1 Inserir o saco de recolha do po6 no
Container [5]

= Fazer entrar o saco de recolha do p6 [5-1] e
pressionar o ar para fora (ver impressao no
saco de recolha do pd).

= Colocar a tampa [5-2] para poder voltar a
empurrar o saco de recolha do po para ci-
ma a partir do exterior.

» Retirar a tampa e colocar o Container na
parte inferior aberta do mddulo CT-VA.

» Fechar as molas de fecho pretas de ambos
os lados. Prestar atencao para que o saco
de recolha do pd nao seja danificado pelas
molas de fecho.

7.2 Retirar o saco de recolha do po para
fora do Container [6]

» Aspirar o ar remanescente para fora do sa-
co de recolha do po cheio.

» Torcer a abertura do saco de recolha do pd
[6-1] de forma a ficar bem apertado.

» Fechar a abertura torcida do saco de reco-
lha do p6 com a fita dobrada.

» Colocar a tampa [6-2].
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7.3 Troca de Container em funcionamento

[7]

= Soltar as molas de fecho pretas [7-11.

» Retirar a parte superior do médulo CT-VA
[7-2] e aplicar no novo Container [7-3].

= Fechar as molas de fecho pretas [7-1].

» Retirar o saco de recolha do pé para fora do
Container, consultar o capitulo

» Retirar o Container da parte inferior do mé-
dulo CT-VA.

» Colocar o Container novo sobre a parte in-
ferior do médulo CT-VA.

O sistema esta pronto a ser utilizado.

7.4 Controlo volumétrico do fluxo (apenas
classe de po M)

Se a pressao do ar no tubo flexivel de aspiracao
descer abaixo dos 20 m/s, soa, por razdes de
seguranca, um sinal de aviso acustico.

®

A tabela no separador prévio explica
esta relacao para o volume minimo
aspirado necessario do respetivo dia-
metro do tubo flexivel. Se o respetivo
volume aspirado nao for alcancado,
soa um sinal de aviso no aspirador
movel.*

Para aspiradores moveis Festool recomenda-
mos uma adaptacao do ajuste do tubo flexivel:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* apenas nas versoes UE do CT AC

8 Transporte

E possivel uma recolha sem po gracas ao sis-

tema [8]:

» Separar o aspirador mdvel e o tubo flexivel
de ligacdo [8-1].

» Inserir a extremidade livre na abertura de
aspiracao livre [8-2] no mddulo CT-VA.

» Unir as extremidades do tubo flexivel de as-
piracao [8-31.

» Enrolar o tubo flexivel de aspiracao.

» Se necessario, tapar o aspirador moével com
o tampao [8-4].

®

Empilhar no max. 3 Container cheios
uns sobre os outros.

Respeitar as normas nacionais relativas
a fixacao de carga!
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9 Manutencao e limpeza

/N ADVERTENCIA

Pds prejudiciais a saude

Lesao das vias respiratodrias

» Limpe o aspirador moével e todos os aces-
sorios, aspirando-os e limpando-os por
completo (interior e exterior), antes de o
retirar da zona suja.

» As pecas que nao podem ser limpas inte-
gralmente devem ser fechadas hermetica-
mente num saco de plastico para o respeti-
vo transporte.

» Use uma mascara de protecao!

Servico Apds-Venda e Repara-
cao somente pelo fabricante ou
oficinas de servico. Morada
mais proxima em: www.fes-
tool.pt/servico

oF

FESTOOL

Utilizar apenas pecas sobresse-
lentes originais da Festool! Re-
feréncia em: www.festool.pt/
servico

1
FESTOOL

Limpar o separador prévio [9]

= Abrir a parte superior do médulo CT-VA no
T-Loc.

» Remover o médulo de tomada [10-3] antes
de efetuar a limpeza.

» Retirar as pecas de ciclone para fora da
parte superior do mdédulo CT-VA.

» Limpar as pecas com solucoes alcalinas
fracas até 70 °C e deixar secar.

» Aplicar a parte inferior do ciclone [9-3] na
horizontal

= Aplicar a parte superior do ciclone [9-2],
prestar atencao a patilha de fixacao no lado
direito! Posicionar corretamente a patilha

de fixacao
= Aplicar o coletor de aspiracao [9-1] na hori-
zontal.
= Aplicar o médulo de tomada [10-3].
» Fechar a parte superior do mdédulo CT-VA.
» FecharoT-Loc
» Aplicar o tubo flexivel de ligacao e ligar ao

aspirador movel.
O sistema esta pronto a ser utilizado.




10 Acessorios

Consulte os numeros de encomenda dos aces-
sorios e filtros no seu catdlogo Festool ou na
Internet em "www.festool.pt".

Utilizar modulo de tomada apenas com o
maodulo CT-VA!

Aplicar o médulo de tomada [10]

= Remover a patilha [10-11.

» Aplicar a patilha no encaixe de guarda
[10-2].

» Exame visual em relacao a deficiéncias na
tomada.

= Aplicar o médulo de tomada [10-3].

» Inserir o cabo de extensao [10-4] no aspira-
dor movel.

» Unir o cabo de extensao e o tubo flexivel de
ligacao com os fechos de velcro que vao
junto.

» Conectar a ferramenta elétrica ao modulo
de tomada.

O mddulo de tomada no modulo CT-VA esta

acoplado ao dispositivo automatico de ligar do

aspirador movel.

O sistema esta pronto a ser utilizado.

11 Meio ambiente

Nao deite a ferramenta no lixo domésti-
co! Encaminhar as ferramentas, acesso-
rios e embalagens para reaproveitamen-
to ecologico. Respeitar as normas nacionais em
vigor.
Informacoes sobre REACh: www.festool.com/
reach

Portugués
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[NpenynpexgaeHune 0b obLLen onacHocTH

[NpenynpexgaeHne 06 yoape ToKoM

[poyYTnTe pyKOBOACTBO MO 3KCMNyaTa-
LWKM 1 yKasaHus no TexHuke besonac-
HocTwm!

Ncnonb3ynTe pecnupatop!

NHcTpykuma, pekoMeHZauns

VIHCTpYKLI,I/Iﬂ Nno NCNoJIb30BaHUIO

He BbibpacbiBaniTe BMecTe ¢ BbITOBbIMU
0TX04aMMW.

He nponsBoaute cbop Tnetoulen nbi-
NN UK [pyrux MaTepuanos, KOTo-
pble MOryT Bbi3BaTb Bo3ropaHue. He
Mcnonb3ynTe B KOMBMHALMM C UH-
CTPYMEHTaMMU, BbI3bIBaOLWMMUN UC-
KpeHwne!

OcTopoxHo! OnacHasa ons 340poBbA
Nblnb!

AHTWCTAaTUYHOCTb C NblieyAansoLn-
Mun annapaTtamu Festool

2 CocTaBHble YacTu
MHCTpyMeHTa/KoMnneKT

MNOCTaBKH

[1-1]1 HuxHaa yacTb cenapaTtopa CT-VA
[1-2] BepxHsas yacTb cenapatopa CT-VA
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[1-3] PoseTouHbli Mogynb C yONUHUTENbHbLIM
kabenem 1,10 m

[1-4] KoHTeliHep ¢ KpblLuKoM
[1-5] CoepunHuTenbHbIM wnanr 0,75 M

3 YKka3aHusd no TexHuke
6e30nacHOCTHU

& OCTOPO>KHO! NMpouTuTe BCe yKa3aHUA No

TeXHUKe 6e30MacHOCTU U UHCTPYKLIMK.
HeTouHoe cobntofeHne yka3aHUn MOXeT CTaTb
NPUYNHON yaapa 3N1eKTPUYECKUM TOKOM, Noxapa
n/Mnn cepbE3HbiX TPaBM.

CoxpaHsaiTe BCe yKa3aHUs No TeXHuKe 6es-
OMaCHOCTU U UHCTPYKL UK ANS cnepylowero no-
nb3oBaTens.

- CobniopanTte Bce ykaszaHUs no TexHuKe bes-
0MacHOCTWU B PYKOBOACTBE MO 3KCNayaTaLumm
Bawero nbineypansatouwero annapara.

- OcTopoXKHO! YcTpoMCcTBO MOXET cofepxaTb
onacHyto Ans 340poBbs Nbib. [lopyyanTte
obcny>xnBaHune, 0ONOPOXKHEHNE U 3aMeHY
dunbTpa TONIbKO aBTOPM30BAHHbLIM cnelma-
nMcTaM, UMeLWMM MNOAX0AsLLEee CHapsXe-
HUe.

- B3pbiBo- 1 no)kapoonacHocTb! He gony-
CKalTe BcacblBaHUA:

- MCKP UAW FOpsaYen Nbinu;

- rOpOYMX UM B3PbIBOOMACHbLIX MaTepua-
nos (HanpuMep, MarHns, anloMUHKS,
beH3unHa, pa3baButenen, 3a uckwye-
HUEM ApPEBEeCUHbI);

- eAKMX BelllecTs (Hanp. KUCNOTbI, Lieso-
yen, pacTeopurteneil;

- XMMNYECKM peakTUBHbIX BELLECTB, BCTY-
nalLwmMx B peakLumio C BbiaeneHnem Ten-
na, obpasoBaHMeM KMCNOTbI/LWENOUM, ra-
30B U T. A. (Hanp. peakTBHbIE 2-KOMMO-
HEHTHble MaTepuanbl, aJTlOMUHUA N BO-
nal.

- CobniopanTe HauMoHaNbHbIE NpaBUa Tex-
HUKM 6€30NacHOCTM M faHHble N3roToBUTE-
na matepuana!

- [lonb3ynTtecb aHTUCTAaTUYECKMM BCaCbIBato-
wmMm wnaHrom! OH cHM>XKaeT onacHoOCTb CTa-
TMYECKOW 3NeKTpMU3aLumu.

- Wcnonb3yinTe po3eTky Ha YCTPOMUCTBE TONb-
KO A5 yKa3aHHoW uenu!

- PerynapHo npoBepsaiTe Bunky n kabenb Bo
n3bexkaHve BO3MOXHbIX NoBpexaeHuin. B
cnyyae NoBpeXAeHWs 3aMeHy BUJIKK U Ka-
Benqa BbINONHANTE TONIbKO B aBTOPU30BaH-
Ho MacTepckorn CepBuCHOM cayxObbl.



- [lpw pabote ¢ nbinbto knaccos M n L nc-
Nonb3ynTe MeLwoK-nblnecbopHuk.

- 0ObecneybTe [OCTATOYHYIO BEHTUNSALMIO.

- CobniopgaiTe HauMoHaNbHbIE NPeaNUCcaHmna
Mo nepeBO3Ke M NpaBuia KpensiieHns rpy3oB
B aBTOMOOUILHOM TpaHcnopTe.

- [lpeBecHas nbib cnocobHa obpa3oBbiBaTh
C BO3JyXOM MOXapo- 1 B3pbIBOOMNACHbIE
cMecun. Hukorpa He ocTaBnanTe ApeBecHy
Nbinb 6€3 NnpMcMoTpa B MOMELLEHUAX UK B
aBToMobune.

- YTunusupynte mycop B 6e30nacHoM B no-
>KapHOM oTHowWweHunn mecTe. CobnoganTe
HaLMOHaNbHble NPeANUCaHUs Mo yTUIM3a-
Lun.

4 NMpuMeHeHUe No Ha3HaAYeHU IO

CenapaTop gns KpynHbiXx dpakumim npegHasHa-

YyeH ans

- cbopa KpynHbIX YacTuL, NbIIN pa3MepoM [0
30 MMm;

- BCacCbIBaHUA XNOKOCTEN,

- paboTbl ¢ NblneypanaoWmMMmn annapaTamm
Festool CTL xx, CTM xx, CT xx, He gns pa-
6oTbl c annapaTamu Festool CTH xx n CT xx/
B22.

- paboTbl C Nblnecocamu gpyrux Nnpon3Boam-
TeNlen, OCHALWEHHbIMM @aHTUCTATUYECKON
byHKUMeNn, He NpefHa3HaYeH 4119 KNacCcoB
nbinn M n H.

OTBETCTBEHHOCTb 3@ MCMNOJIb30BaHME He
no Ha3Ha4YeHMo HeCET NoNb30BaTe b.

5 TexHn4Yyeckue gaHHbIe

Cenapatop gns KpynHbIX
bpakuymm

Macca cenapaTtopa CT-VA 4,8 xr
Macca koHTenWHepa C Kpbl- 2,1 kr
LLIKOW

Pasmepsbl 396x296x321 MM
cenapatopa CT-VA

(OxLLIxB)

Pa3mepbl cenapatopa CT- 396x296x515 mMm
VA c koHTelHepom (OxLLIxB)

Makc. 06bEM KoHTelHepa 20 n

Pycckun

6 YctpoicTBo/noaroroBka K

paboTte

/N /A\ nPERYNPEXXOEHME

MopaxkeHne 3neKTPUYECKMM TOKOM MNpMU OT-

CYTCTBUM 3a3eMJIeHUSA

OnacHOCTb TpPaBMUPOBaHUSA

» [lbineypansawouwme annapatsel Festool n 3a-
WMTHblEe NPOBOAA MMEIOT 3a3eMJIEHNE.

» [lepep ncnonb3oBaHMeM U3LeNN CTOPOH-
HUX GUPM NpoBepPSINTE HaNn4yMe 3a3emiie-
HUS.

» He ncnonb3ynTe nbineygansowme annapa-
Tbl 6e3 3awmTHOro nposoaa!l

» [locTaBbTe cenapatop CT-VA Ha nbineyna-

nawowmin annapar [2].

» CoenunHute cenapatop CT-VA c nbineyga-

NALWMUM annapaTom, NoBepHyB 3aMoK T-
Loc [2-1].

B 3aBucuMocTM oT Mopenu coepuHe-

@ HMe BbIMOSIHAETCA C MOMOLLbIO 3aMKa
T-Loc wnu 3apBuXKeKk, CM. pPyKOBOA-
CTBO MO 3KCMJyaTaumm annaparTa.

» Packpoiite 4€pHble 3axuMbl [3-1], uTobbI

oTKpbITb cenapaTop CT-VA.

» CHMMWUTe BepxHIOt YacTb cenapaTtopa CT-

VA. [3-2].

» BbiHbTe BcacbiBatowmin wnaxr [3-3].
» YcTaHoBWTe BepxHIok YacTb cenapaTtopa CT-

VA Ha HWXHIOK. 3alLENKHUTE YEPHbIE 3aXW-
Mbl.

» BcTaBbTe KOHUblI COeUNHWUTENbHOIO WJ1aH-

ra [4-1] B cenapatop CT-VA v nbineypansio-
W11 annapar.

= [logcoenuuunTe BcacbiBaowmn wnanr [4-2]

k cenapatopy CT-VA.

7 TNopapok paboTbl €

cenapaTtopoM Ans KpynHbIX
$dpakumm

/N HPEJJ,YHPE)KJJ,EHME

OnacHas ans 340poBbSA NblJib
TpaBMupoBaHue AbiXaTesNibHbIX NyTEH

» [lonb3ynTechb MelWKOM-NblnecbopHMKOM!
» Wcnonb3ynTte pecnupatop!
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7.1 YcTaHoBKa MeluKa-nbiiecbopHMKa B
KoHTelHep [5]

= 3arHuTe Kpai Mewka-noinecbopHuka [5-11
Y BbINYCTUTE U3-NOA Hero Bo3gyx (cM. ykasa-
HUe Ha MellKe-nblnecbopHuke).

» HacapguTe kpbiwky [5-2] Tak, 4Tobbl Kpait
MeLlKa-nblnecbopHmMKa MOXHO Bblno BbITS-
HYTb BBEPX.

» CHUMWTE KPbILWKY U NOCTaBbTe KOHTEWHEp B
OTKPbITYIO HUXKHIOK YacTb cenapaTopa CT-
VA.

» 3alénkHnUTe YEpHbIe 3aXMMbl C 06emx cTo-
poH. MpocneauTte, 4Tobbl 3aXXNMbl He NopBa-
NN MeLLoK-NbliecbopHUK.

7.2 BblHUMaHMe MeluKa-nbiiecb6opHMKa U3
KoHTelHepa [6]

» OTkayanTe oCcTaTKy BO3AyXa U3 3aN0JIHEHHO-
ro Mewka-nbinecbopHuka.

» Tyro ckpyTuTe BEpXHWIN Kpan MellKa-nbljec-
6opHuka [6-1].

» [lepeTaHnTe CKpPyYeHHbI BEPXHUI Kpan pe-
3VHKOWN.
3akpoiiTe kpbiwkoi [6-2].

7.3 CMeHa KOHTeWHepa B npouecce paboTbl

[7]

= PackpoiiTe yépHble 3axumbl [7-11.

» CHuMKTe BepxHioto yacTb cenapaTopa CT-
VA [7-2] v ycTaHOBUTE Ha HOBbIW KOHTEHEP
[7-3].

» 3awénkHuTe YépHble 3axumbl [7-11.

» BblHUMaHKe Melwka-nbinecbopHmMKa U3 KOH-
TenHepa, CM. pasgen

» BbiHbTe KOHTENHep 13 HUXKHEN YacTu
cenapatopa CT-VA.

» BcTaBbTe HOBbIVM KOHTENHEP B HUXKHIOK
yacTb cenapaTopa CT-VA.

Cucrema rotosa k pabore.

7.4 KoHTponb 06bEMHOro pacxopna (Tonbko
Knacc nbinu M)

o coobpaxeHnam be3onacHOCTM Npu NageHuu
CKOpPOCTM MOTOKa BO3JAyXa BO BCacCblBaloLWEM
wnarvre Huxe 20 M/c, paspaértca npegynpe-
XOALWMN cCUrHan.

®

B Tabnuuke Ha cenapaTope ykasaH
LvaMeTp MNOACOefMHSEMOr0 BCachl-
BaloLWlero wiaHra B 3aBUCUMOCTU OT
MUHUMANbHO HEOOXOAMMON UHTEH-
CWMBHOCTM MoToka Bo3ayxa. [1pu Hepo-
CTUXKEHUMN YKa3aHHOM MHTEHCUBHOCTU
Ha nNblleygansawlweM annapaTe pas-
LaéTce npepynpexgatoLwmn curHan.*
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Huxe ykasaHbl
WwnaHra npu

pekoMeHAyeMble MapaMeTpsbl
pabote ¢ nblleygansoWUMU

annapatamu Festool:

* Tonbko B Mogensax CT AC onsa ctpaH EC

8 TpaHcnopTUpoBKa

Bo3MO)XHOCTb NepeBo3ku 6e3 onacHocTU 3a-
rpa3HeHus noinbio [8]:

= OTtcoegunHute wnaxr [8-1] ot nbineypansio-
wero annapara.

» BcTtaBbTe cBoboAHbIN KOHeL, B cBobogHoe
oteepctue [8-2] Ha cenapatope CT-VA.

» CoeanHute Mexay cobor KOHLblI BCacbiBako-
wero wnaHra [8-3].

» CMoTanTe BcacbliBaOWMIN LLIAHT.

» 3aKkpoinTe OTBEPCTME Ha MblSieyAaNAoLWeEM
annaparte npobkoin [8-4].

Mo>HO yCTaHaB/IMBaTb APYr Ha Apyra
0o 3 3aM0JIHEHHbIX KOHTeVIHepOB.

CobnioganTe HaumoHanbHble Npegnuca-
HWS MO KpenneHuto rpysos!

9 06cny)XuBaHue M YUCTKA

& NPEAYNPEXXAEHUE

OnacHas pns 340poBbS NblJb
TpaBMupoBaHMe AbiXaTesibHbIX NyTEN

» [lepen TeM Kak BbIHOCUTb MbljieyaansioLwmi
annapar 13 3arpsi3HEHHOM 30Hbl, MOJHO-
CTbI0 OYULLANTE ero U 0CHACTKY (BHYTPU 1
CHapy>u) C MOMOLLLbIO MblIecoca v TPANKK.

» [leTanu, KoTopble HEBO3MOXHO OYNCTUTb
NOJIHOCTbIO, ClefyeT NepeBO3nTb B repMe-
TUYHOW NNACTUKOBOW yNakoBKe.

CepBucHoe obcny)xmpaHume u
PEMOHT [,0/1KHbI BbIMOSHATHCS

» Wcnonb3ynTte pecnupatop!
TONbKO cneunanncTtaMmm Gpupmbl-
W3roTOBUTENS UMW B CEPBUCHON

' P
\' 6 I\L\
; .
MacTepckon. Agpec baunxaniwen

BacllEi M MaCcTepCKOW CM. Ha

www.festool.ru/cepsmc




Ncnonb3ynTe ToONbKO OpUrn-
Has/IbHble 3anacHble YacTu
Festool! N2 ong 3aka3a Ha:
www.festool.ru/cepsuc

FESTOOL

OumucTtka cenapatopa AnA KpynHbix ¢pak-

umia [9]

» OtkpounTe 3aMok T-Loc Ha BepxHel YacTu
cenapatopa CT-VA.

» [lepel YNCTKOM CHUMUTE PO3ETOYHbIN MO-
nynb [10-3].

» BbiHbTe geTanu unknoHa U3 BepxHeun 4acTu
CT-VA.

» [IpoMowTe fetanu B cnaboM Lweno4yHoM pac-
TBOpe A0 70 °C v npocywmuTe.

» BcTtaBbTe HUXHIOW aeTanb [9-3] B ropuso-
HTaNbHOM MOJIOXKEHUM

= BcrasbTe BepxHioto aetanb [9-2], obpatuas
BHMMaHWe Ha GUKCUPYHOLLMIA BBICTYN C Npa-
BOoW cTopoHbl! OH gomKeH 3adpuKkcnpoBaTbCs

» BcTasbTe BcacbiBatowmin natpybok [9-11 8
FOPU30HTANIbHOM MONOXKEHUN.

= YcTaHoBUTe po3eToyHbin Mogynb [10-3].

» 3akponTe BepxHIot YacTb cenapaTopa CT-
VA.

» 3akponTe 3aMok T-Loc

» BcTaBbTe coeMHWUTENbHbIN WAAHT U NOA-
COefMHUTe ero K nblneygansaioLeMy annapa-
Ty.

Cucrema rorosa k pabore.

10 OcHacTKa

Kopbl ans 3aka3za ocHacTkuM U GUABTPOB MOXHO
HauTm B KkaTanore Festool n B WNHTepHeTe Ha
www.festool.ru.

Ncnonb3ynTe po3eToYHbI MOAY/b TOJIBKO
c cenapatopom CT-VA!

YcTaHoBKa po3eTtoyHoro mogyns [10]

= BuinbTe 3arnywky [10-1].

» BcraBbTe 3arnywky B npefycMoTpeHHoe Ans
Heé rHe3go [10-2].

» OcMoTpuTe po3eTKy Ha OTCYTCTBME NOBpe-
XAOEHUN.

» YcTaHoBWTe po3eTodHbit Moaynb [10-3].

» [lopcoennHuTe yONMHUTENbHBIN Ka-
6enb [10-4] k nbineynanaoweMy annapary.

= CoeanHuTe YONUHUTENBHBIN Kabenb 1 coe-
OVHUTENbHbIN WAAHT NpuiaraeMbiMmn «im-
ny4ykamm».

» BcTaBbTe BUIKY 31€KTPOUMHCTPYMEHTA B pPO-
3eTOYHbIN MOAYb.

Pycckun

Pozeto4Hbivi mogyns Ha cenaparope CT-VA co-
MPSXKEH C YCTPONCTBOM aBTOMATUYECKOIrO BKIIHO-
YeHUS NblIeyAasaoLero annapara.

Cucrema rorosa k pabore.

11 OkpyXxawuwas cpepa

He BblbpacbiBaliTe MHCTPYMEHT BMecTe C

6b1ToBbIMM 0TXOAAMKU!0becneybTe 3KO-

nornyeckm besonacHyw yTMnmsaumnto uH-
CTPYMEHTOB, 0OCHAcTKuM 1 ynakosku. Cobniogante
LeVCTBYIOLMEe HaLMOHaNbHble NpeanucaHuns.
NHdopMauums no AvpeKTuBe REACh:
www.festool.com/reach
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1 Symboly

Varovani pred vSeobecnym nebezpecim

Varovani pred urazem elektrickym pro-
udem

Prectéte si navod k pouziti, bezpec-
nostni pokyny!

Pouzivejte respirator!

Rada, upozornéni

Instruktazni navod

Nevyhazujte do domovniho odpadu.

Y'OodIAIP B

Nevysavejte zhavy prach ani jiné za-
palné zdroje. Nepouzivejte spolecné
s naradim, u kterého vznikaji jiskry!

20
o
.
%0
- 9

Varovani pred zdravi skodlivym pra-
chem!

Antistatickd ochrana s mobilnimi vy-
savaci Festool

i

2  Prvky zarizeni / rozsah

dodavky

[1-1] Dolni dil modulu CT-VA
[1-2] Horni dil modulu CT-VA

[1-3] Modul sitové zasuvky s prodluzovacim ka-
belem 1,10 m

[1-4] Sbérna nadoba s vikem
[1-5] Spojovaci hadice 0,75 m
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3 Bezpecnostni pokyny

& VYSTRAHA! Prectéte si véechny bezpeé-

nostni pokyny a instrukce. NedodrZovani
bezpecnostnich pokynd a instrukci maze zplso-
bit Graz elektrickym proudem, poZar a/nebo
tézka poranéni.

Vsechny bezpecnostni pokyny a instrukce

uschovejte, abyste je mohli pouzit i v budouc-

nosti.

- Ridte se bezpe&nostnimi pokyny a instruk-
cemi v navodu k obsluze pouzitého mobilni-
ho vysavace.

- Vystraha! Zarizeni mdze obsahovat zdravi
Skodlivy prach. Udrzbu, vyprazdfiovani a vy-
meénu filtru smi provadét pouze autorizova-
ni odbornici s vhodnym ochrannym vybave-
nim.

- Nebezpeci vybuchu a pozaru: nenasavejte:

- jiskry nebo horky prach;

- horlavé nebo vybusné latky (napf. hor-
Cik, hlinik, benzin, redidla - s vyjimkou
dreval;

- agresivni latky (napr. kyseliny, louhy,
rozpoustédlal;

- chemicky reaktivni latky, které vedou ke
vzniku tepla, kyselin/zasad, plyna atd.
(napr. reaktivni materialy 2K, hlinik
a voda).

- Dodrzujte narodni bezpecnostni predpisy

a ridte se Udaji vyrobce materialu!

- Pouzivejte antistatickou saci hadici! Tak lze
redukovat nabijeni statickou elektrinou.

- Sitovou zasuvku na zarizeni pouzivejte po-
uze k uvedenému ucelu!

- Pravidelné kontrolujte zastrcku a kabel,
abyste zabranili ohrozeni. V pripadé posko-
zeni je nechte vymeénit vyhradné v autorizo-
vaném zakaznickém servisu.

- PFivysavani prachu M a L pouzijte vak na
prach.

- Zajistéte dostatecné vétrani.

- Dodrzujte narodni bezpecnostni predpisy
a zajisténi nakladu pri transportu ve vozi-
dlech.

- Smési drevéného prachu mohou byt horla-
vé a vybusné. Nikdy nenechavejte drevény
prach bez dozoru v budové nebo ve vozidle.

- Odpad zlikvidujte v pozarné bezpecné sbér-
né odpadu. Dodrzujte narodni predpisy pro
likvidaci.

4  Pouziti v souladu s urcenim
Predrazeny odlucovac je vhodny pro
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- Vysavani a odsavani hrubého prachu do » Nasadte hodni dil modulu CT-VA na dolni dil
max. 30 mm. modulu CT-VA. Zavrete Cerné uzaviraci spo-

- Vysavani kapalin. ny.

- Pouziti s mobilnimi vysavaci Festool CTL xx, = Spojovaci hadici k mobilnimu vysavaci [4-1]
CTM xx, CT xx, nepouzivejte s mobilnimi zapojte do modulu CT-VA a do mobilniho vy-
vysavaci Festool CTH xx a CT xx/B22. savace.

- Pouziti s mobilnimi vysavaci od jinych vy- = Odsavaci hadici [4-2] zapojte do modulu CT-
robcd s antistatickou funkci, nikoli pro tridy VA.
prachuMa H. B S ,

S . 7 Prace s predrazenym
Pri pouZziti v rozporu s ur¢enym tcelem v v
pFebird odpovédnost uZivatel. odlucovacem
5  Technické Gdaje N\ VYSTRAHA
Zdravi skodlivy prach

Predrazeny odlucovac g s )
Poskozeni dychacich cest

Hmotnost modulu CT-VA 4,8 kg v
» Pouzivejte vak na prach!
Hmotnost sbérné nadoby s vi- 2,1 kg » PouZivejte respirator!
kem 7.1  Vlozeni vaku na prach do shérné nadoby
Rozmeéry modulu CT- 396 x 296 x 321 mm [5]
VA(D x5 xV) = Vak na prach [5-1] rozloZte a vytlacte z né;
Rozméry modulu CT-VA se 396 x 296 x vzduch (viz potisk na vaku na prach).
sb&rnou nadobou (D x S x V) 515 mm = Nasadte viko [5-2], abyste mohli vak na
: . ., prach zvenku znovu vytahnout nahoru.
Max. objem sberne nadoby 201 » Sejméte viko a postavte sbérnou nadobu do
o , otevreného dolniho dilu modulu CT-VA.
6 Smontovani / uvedeni do » Zavrete Cerné uzaviraci spony na obou stra-
provozu nach. Dbejte na to, aby se vak na prach ne-
poskodil o uzaviraci spony.
& @ VYSTRAHA 7.2 Vyjmuti vaku na prach ze shérné
Uraz elektrickym proudem pfi chybéjicim nadoby [6]
uzemnéni » Vysajte z plného vaku na prach zbyvajici
Nebezpedi poranéni vzduch.

= Pevné zatocte konec vaku na prach [6-1].

= U mobilnich vysavac¢i a ochrannych vodic¢u .S >
» ZatoCeny konec vaku na prach uzavrete po-

Festool je uzemnéni zabezpecené. , S
= Pred pouzitim vyrobkd od jinych vyrobcl moc! s’tahcl)vau pasky.
zkontrolujte uzemnéni. Nasadte viko [6-2].
= NepouZivejte s mobilnimi vysavaci bez 7.3 Vyména sbérné nadoby pFi provozu [7]
ochranného vodice!

Y

Povolte ¢erné uzaviraci spony [7-1].

= Sejméte horni dil modulu CT-VA [7-2]
a umistéte ho na novou sbérnou nadobu
[7-31.

= Zavrete Cerné uzaviraci spony [7-1].

» Vyjmuti vaku na prach ze sbérné nadoby, viz

» Nasadte modul CT-VA na mobilni vysa-
vac [2].

= Spojte modul CT-VA otoenim T-Loc [2-1]
s mobilnim vysavacem.

V zavislosti na mobilnim vysavaci ho kapitolu
@ spojte pomoci T-Loc nebo posuvnych » Vyndejte sbérnou nadobu z dolniho dilu mo-
uzaveérd, viz navod k obsluze prislus- dulu CT-VA.
ného mobilniho vysavace. » Nasadte novou sbérnou nadobu na dolni dil
modulu CT-VA.
~ Povolte ¢erné uzaviraci spony [3-11 proote-  systém je pripraveny k pouziti

vi‘eni modulu CT-VA.
= Sejméte horni dil modulu CT-VA [3-2].
= Vyndejte odsavaci hadici [3-3].
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7.4 Sledovani objemu proudéni (pouze trida
prachu M)

Jestlize rychlost proudéni vzduchu klesne pod
20 m/s, zazni vystrazny akusticky signal.

®

Tabulka na predrazeném odlucovaci
obsahuje vysvétleni této souvislosti
pro minimalni potfebny objem odsa-
vani u prislusného primeéru hadice.
Pri poklesu prislusného objemu odsa-
vani zazni vystrazny signal na mobil-
nim vysavaci.*

Pro mobilni vysavace Festool doporucujeme
prizpdsobeni nastaveni hadice:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* Pouze u verzi EU CT AC

8 Transport

Systém umoznuje bezprasny transport [8]:

= Odpojte spojovaci hadici [8-1] od vysavace.

» Volny konec zapojte do volného saciho otvo-
ru [8-2] v modulu CT-VA.

= Konce odsavaci hadice [8-3] zasunte do se-
be.

» Odsavaci hadici navinte.

» Mobilni vysavac pripadné uzavrete uzaviraci
zatkou [8-4].

®

Na sebe stavte max. tri plné sbérné
nadoby.

Dodrzujte narodni predpisy pro zajisténi
nakladu!

9  Udrzba a ¢isténi

/N VYSTRAHA

Zdravi skodlivy prach

Poskozeni dychacich cest

= Drive nez mobilni vysavac i veskeré prislu-
Senstvi premistite ze znecisténé oblasti,
dikladné je vycistéte vysatim a vytrenim
(zevnitr i zvenkul).

= Casti, které nelze zcela vycistit, je nutné
pred transportem vzduchotésné uzavrit do
plastového pytle.

= Pouzivejte respirator!
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Servis a opravy smi provadeét
pouze vyrobce nebo servisni dil-
ny. Nejblizsi adresu najdete na:
www.festool.cz/sluzby

Pouzivejte jen originalni na-
hradni dily Festool! Obj. ¢. na:
www.festool.cz/service

Cisténi predfazeného odlucovace [9]

» Otevrete T-Loc na hornim dilu modulu CT-

VA.

Pred c¢isténim vyjméte modul sitové zasuv-

ky [10-3].

» Vyjméte z horniho dilu modulu CT-VA casti
cyklonu.

= Soucasti vycCistéte slabym mycim roztokem

do 70 °C.

Nasadte vodorovné dolni dil cyklonu [9-3].

Nasadte horni dil cyklonu [9-2], dbejte na

vystupek na pravé strané! Vystupek nastav-

te do spravné polohy.

Nasadte vodorovné odsavaci koleno [9-1].

Nasadte modul sitové zdsuvky [10-3].

Zavrete horni dil modulu CT-VA.

Uzavrete T-Loc.

Nasadte spojovaci hadici a zapojte ji do mo-

bilniho vysavace.

Systém je pripraveny k pouZiti.

y

\

\

yvvyvy

10 Prislusenstvi

Objednaci cisla prislusenstvi a filtrG najdete
v katalogu Festool nebo na internetu na
~www.festool.cz".

Modul sitové zasuvky pouzivejte pouze
s modulem CT-VA!

Nasazeni modulu sitové zasuvky [10]

= Odstrante krytku [10-1].

= Krytku vlozte do urceného Ulozného otvo-
ru [10-2].

= Vizualné zkontrolujte modul sitové zasuvky,
zda neni poskozeny.

= Nasadte modul sitové zasuvky [10-3].

= Zapojte prodluzovaci kabel [10-4] do vysa-
vace.

» Prodluzovaci kabel a spojovaci hadici spojte
pomoci prilozenych suchych zipd.

= Zapojte elektrické naradi do modulu sitové
zasuvky.



Modul sitové zasuvky v modulu CT-VA je spoje-
ny se spinaci automatikou mobilniho vysavace.

Systém je pripraveny k pouZziti.
11 Zivotni prostredi

Zarizeni nevyhazujte do domovniho od-
padu!Zarizeni, prislusenstvi a obaly ode-
vzdejte k ekologické recyklaci. Dodrzujte
platné vnitrostatni predpisy.
Informace k REACh: www.festool.com/reach
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1 Symbole

Ostrzezenie przed ogolnym zagroze-
niem

Ostrzezenie przed porazeniem pradem

Przeczytad instrukcje obstugi i wska-
z6wki dotyczace bezpieczenstwa!

Nalezy stosowac ochrone drog odde-
chowych!

Zalecenie, wskazowka

Instrukcja postepowania

Nie wyrzucac razem z odpadami domo-
wymi.

'OodIP P

Nie odsysac zarzacego sie pytu lub
‘f% innych zrédet ognia. Nie stosowac¢ w
@ potaczeniu z maszynami wytwarza-
jacymi iskry!

Ostrzezenie przed szkodliwymi dla
zdrowia pytami!

Funkcja odprowadzania tadunku
é elektrostatycznego z odkurzaczami

mobilnymi Festool

0eo
eocoe

2 Elementy urzadzenia/zakres
dostawy

[1-1] Dolna cze$¢ modutu CT-VA

[1-2] Gdrna cze$é modutu CT-VA

[1-3]1 Modut gniazda wtykowego z przedtuza-
czem 1,70 m

[1-4] Pojemnik z pokrywa
[1-5] Przewdd taczacy 0,75 m
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3

AN

Uwagi dotyczace
bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢é
wszystkie wskazowki i instrukcje doty-

czace bezpieczenstwa. Nieprzestrzeganie
wskazowek i instrukcji dotyczacych bezpieczen-
stwa moze doprowadzi¢ do porazenia pradem,
pozaru i/ lub powstania ciezkich obrazen ciata.
Wszystkie wskazowki i instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa nalezy zachowa¢ do wyko-
rzystania w przysztosci.

Nalezy przestrzegac wszelkich wskazdwek
bezpieczenstwa zawartych w instrukcji ob-
stugi stosowanego odkurzacza mobilnego.
Ostrzezenie! Urzadzenie moze zawierac pyt
szkodliwy dla zdrowia. Konserwacje, opro-
znianie i wymiane filtréw nalezy zlecac¢ wy-
tacznie autoryzowanym specjalistom dys-
ponujacym odpowiednim wyposazeniem
ochronnym.
Ryzyko wybuchu i pozaru: Nie zasysac¢:
iskier lub goracych pytow;
substancji palnych lub wybuchowych
(np. magnezu, aluminium, benzyny, roz-
cienczalnikow - za wyjatkiem drewnal);
substancji o agresywnych wtasciwos-
ciach (np. kwasoéw, zasad, rozpuszczal-
nikow);
wchodzacych w reakcje chemiczne sub-
stancji, ktore prowadza do wydzielania
ciepta, kwasow/zasad, gazow itp. (np.
wchodzacych w reakcje materiatow 2K,
aluminium i wody]).
Przestrzegac¢ obowiazujacych na terenie
danego kraju przepiséw bezpieczenstwa i
stosowac sie do zalecen producenta obra-
bianego materiatu!
Uzywac¢ antystatycznego weza ssacego! Po-
zwoli to zmniejszy¢ tadunek elektryczny.
Gniazdo wtykowe na urzadzeniu moze byc
uzywane tylko zgodnie z przeznaczeniem!
Regularnie sprawdzac wtyczke oraz kabel,
aby uniknac zagrozenia. W razie uszkodze-
nia zleci¢ ich wymiane w autoryzowanym
warsztacie serwisowym.
W przypadku odsysania pytow M i L uzywac
workow na pyt.
Zapewni¢ wystarczajaca wentylacje.
Przestrzegac¢ obowiazujacych na terenie
danego kraju przepisow bezpieczenstwa
oraz przepisow dotyczacych zabezpieczania
tadunkow podczas transportu pojazdami.



- Mieszaniny pytu drzewnego moga byc¢ tat-
wopalne i wybuchowe. Nigdy nie pozosta-
wiac pytu drzewnego bez nadzoru w budyn-
ku lub pojezdzie.

- Odpady nalezy utylizowaé w ognioodpornym
punkcie utylizacji. Nalezy przy tym prze-
strzega¢ obowiazujacych w danym kraju
przepisdw w zakresie utylizacji.

4 Uzycie zgodne z
przeznaczeniem

Separator jest przeznaczony do

- zasysania i odsysania pytow o wielkosci do
maks. 30 mm.

- zasysania cieczy.

- Stosowac z odkurzaczami mobilnymi Fes-
tool CTL xx, CTM xx, CT xx, nie stosowac z
odkurzaczami mobilnymi Festool CTH xx i
CT xx/B22.

- Stosowac z odkurzaczami mobilnymi in-
nych producentoéw, ktére posiadaja funkcje
odprowadzania tadunku elektrostatyczne-
go, nie stosowac w przypadku klasy zapyle-
niaMiH.

W przypadku eksploatacji niezgodnej z
przeznaczeniem, odpowiedzialnos¢ pono-
si uzytkownik.

5 Dane techniczne

Separator
Ciezar modutu CT-VA 4,8 kg
Ciezar pojemnika z pokrywa 2,1 kg

Wymiary modutu CT- 396 x296 x 321 mm

VA (dt. x szer. x wys.]

Wymiary modutu CT-VA z po- 396 x 296 x
jemnikiem (dt. x szer. x wys.) 515 mm
Maks. pojemnos¢ pojemnika 201

Polski

6 Montaz/uruchomienie

/N A\  0STRZEZENIE

Porazenie pradem z powodu braku uziemie-
nia

Niebezpieczenstwo zranienia

» W przypadku odkurzaczy mobilnych Fes-
tool i przewodow ochronnych zapewnione
jest uziemienie.

» Produkty innych firm nalezy sprawdzic
przed uzyciem pod katem uziemienia.

» Nie korzystac z odkurzaczy mobilnych bez
przewodu ochronnego!

» Modut CT-VA nasadzi¢ na odkurzacz mobil-
ny [2].

» Obracajac T-Loc [2-1], potaczy¢ modut CT-
VA z odkurzaczem mobilnym.

W zaleznosci od odkurzacza mobilne-
go wykonac¢ potaczenie za pomoca T-
Loc lub za pomoca zasuw, patrz in-
strukcja obstugi danego odkurzacza
mobilnego.

= Zwolni¢ czarne klamry zamykajace [3-1],
aby otworzy¢ modut CT-VA.

= Zdjac gérna cze$¢ modutu CT-VA. [3-2].

= Wyjaé waz ssacy [3-3].

» Gorna czes¢ modutu CT-VA nasadzi¢ na do-
lna czes¢ tego modutu. Zamknac¢ czarne
klamry zamykajace.

» Przewdd taczacy z odkurzaczem mobil-
nym [4-1] podtaczy¢ do modutu CT-VA i od-
kurzacza mobilnego.

= Waz ssacy [4-2] podtaczy¢ do modutu CT-
VA.

7 Pracazseparatorem

/N OSTRZEZENIE

Pyty szkodliwe dla zdrowia

Porazenia drag oddechowych

= Uzywac workow na pyt!

» Nalezy stosowac ochrone drég oddecho-
wych!

7.1  Wktadanie worka na pyt do pojemnika
[5]

» Potozy¢ rece na worku na pyt [5-11 i wycis-
naé powietrze (patrz nadruk na worku).

= Natozy¢ pokrywe [5-2], aby mozliwe byto
ponowne podniesienie worka na pyt od zew-
natrz.
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» Zdjac pokrywe i umiesci¢ pojemnik w otwar-
tej dolnej czesci modutu CT-VA.

» Zamknac po obu stronach czarne klamry
zamykajace. Zwrdci¢ uwage, aby worek na
pyt nie zostat uszkodzony przez klamry za-
mykajace.

7.2 Wyja¢ worek na pyt z pojemnika [6]

» Odessac pozostate powietrze z petnego
worka na pyt.

= Mocno skrecié otwdr worka na pyt [6-11.

» Okreci¢ tasma skrecony otwoér worka na

pyt .
Natozy¢ pokrywe [6-2].

7.3 Wymiana pojemnika w trakcie pracy [7]

Zwolnié¢ czarne klamry zamykajace [7-1].
= Zdja¢ gérna cze$¢ modutu CT-VA [7-2] i
umieséci¢ ja na nowym pojemniku [7-31.

= Zamknaé czarne klamry zamykajace [7-1].

= Wyjac worek na pyt z pojemnika, patrz roz-

dziat

» Wyjac pojemnik z dolnej czesci modutu CT-

VA.

» Na dolna cze$¢ modutu CT-VA nasadzic¢ no-

wy pojemnik.

System jest gotowy do uzytkowania.

7.4  Monitorowanie objetosciowego
strumienia powietrza (tylko klasa
zapylenia M)

Jesli predkos¢ powietrza w wezu ssacym spad-

nie ponizej 20 m/s, ze wzgledéw bezpieczen-

stwa rozlegnie sie dzwiekowy sygnat ostrzega-
wczy.

®

y

Tabela na separatorze wstepnym wy-
jasnia te zaleznos$¢ w odniesieniu do
minimalnej wymaganej wydajnosci
ssania przy danej srednicy weza. Jesli
odpowiednia wydajnos$¢ nie zostanie
osiagnieta, rozlega sie sygnat ostrze-
gawczy wygenerowany przez odku-
rzacz mobilny.*

W przypadku odkurzaczy mobilnych Festool za-
lecamy regulacje weza:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* dotyczy tylko CT AC w wersjach dostepnych w
UE
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8 Transport

System umozliwia bezpytowy transport [8]:

» Roztaczy¢ odkurzacz mobilny i przewdd ta-
czacy [8-1].

= Wolny koniec wtozy¢ w wolny otwor ssacy
[8-2] modutu CT-VA.

= Ztaczyc oba konce weza ssacego [8-3].

Zwinac waz ssacy.

= W razie potrzeby zabezpieczy¢ odkurzacz
mobilny za pomoca zaslepki [8-4].

®

y

Uktadac jeden na drugim maks. 3 pet-
ne pojemniki.

Przestrzegac krajowych przepisow w za-
kresie zabezpieczania tadunku!

9 Konserwacjaiczyszczenie

/N OSTRZEZENIE

Pyty szkodliwe dla zdrowia

Porazenia drag oddechowych

» Przed usunieciem urzadzenia z zanieczy-
szczonego obszaru nalezy catkowicie
oczysci¢ odkurzacz mobilny oraz wszystkie
elementy wyposazenia (wewnatrz i na zew-
natrz) poprzez odkurzenie i wytarcie.

» Czesci, ktérych nie mozna catkowicie wy-
czysci¢, musza byc¢ podczas transportu
szczelnie zamkniete w plastikowej torbie.

» Nalezy stosowac ochrone drég oddecho-
wych!

Serwis i naprawa wytacznie u
producenta i w certyfikowanych
warsztatach. Najblizszy adres
znalez¢ mozna na: www.fes-
tool.pl/serwis

Stosowac wytacznie oryginalne
czesci zamienne firmy Festool!
Nr kat. na stronie: www.fes-
tool.pl/serwis

Czyszczenie separatora [9]

» Otworzyc gorna czes¢ modutu CT-VA na T-
Loc.

» Przed czyszczeniem wyja¢ modut gniazda
wtykowego [10-3].

= Wyjac z gornej czesci modutu CT-VA czesci
odpylacza cyklonowego.



» Wyczyscic czesci za pomoca lekkich roztwo-
row alkalicznych w temperaturze do 70 °C i
osuszyc.

= Witozy¢ poziomo dolna czes¢ odpylacza cy-
klonowego [9-31]

= Wtozyc gorna czes¢ odpylacza cyklonowego

[9-2], zwracajac uwage na nosek blokujacy

po prawej stronie! Ustawic¢ nosek blokujacy

w prawidtowej pozycji.

Wtozy¢ poziomo kolektor odsysajacy [9-11.

Wtozy¢ modut gniazda wtykowego [10-31.

Zamknaé gorna czes¢ modutu CT-VA.

Zamknac T-Loc.

Wtozy¢ przewdd taczacy i potaczyé z odku-

rzaczem mobilnym.

System jest gotowy do uzytkowania.

Yyvyyvy

10 Wyposazenie

Numery katalogowe akcesoriéw oraz filtrow
mozna znalez¢ w katalogu Festool lub w Inter-
necie na stronie www.festool.pl.

Modut gniazda wtykowego stosowac tylko
w potaczeniu z modutem CT-VA!

Wktadanie modutu gniazda wtykowego [10]

» Usuna¢ naktadke [10-11.

» Umiescic¢ naktadke w przewidzianym do te-
go celu mechanizmie blokujacym [10-2].

» Przeprowadzic¢ kontrole wzrokowa gniazda
wtykowego pod katem uszkodzen.

» Wtozy¢ modut gniazda wtykowego [10-3].

» Podtaczyc¢ przedtuzacz [10-4] do odkurza-
cza mobilnego.

» Potaczy¢ przedtuzacz z przewodem tacza-
cym za pomoca dotaczonych zapieé na rze-
Py.

» Do modutu gniazda wtykowego podtaczy¢
elektronarzedzie.

Modut gniazda wtykowego w module CT-VA jest

potaczony z systemem automatycznego wtacza-

nia odkurzacza mobilnego.

System jest gotowy do uzytkowania.

11 Srodowisko

Nie wyrzucac urzadzenia razem z odpa-

dami domowymi!Urzadzenia, wyposaze-

nie i opakowania przekazywac do recy-
klingu przyjaznego srodowisku. Przestrzegac
obowiazujacych przepisow krajowych.
Informacje dotyczace rozporzadzenia REACH:
www.festool.com/reach

Polski
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MpepynpexneHune 3a obuia onacHocT
OnacHocT oT TOKOB yaap
MpoueTeTe ynbTBaHeTo/MHCTPYKLMMUTE!

HoceTe 3alWUTHa AMXaTeJlHa mMacka!

CbBeT, yka3aHue

NHcTpykuma 3a bopaBeHe

Ila He ce u3xBbpng kato 6MTOB OTNa-
ObK..

He noemaniTe Tneewy npax uav gpyru
N3TOYHMLUW Ha 3ananeaHe. He u3-
nonssavTe B KOMBMHaAUWA C reHepu-
paLm UCKpU MallnHm!

MpepynpexneHune 3a 3acTpallaBaly
3ppaBeTo npax!

AHTucTaTUKa ¢ Festool MobUIHNK
NPaxoCMyKaykm

2 EneMeHT Ha ypena/o6eM Ha

AO0CTaBKaTa

[1-1] CT-VA moaynHa ponHa vact
[1-2] CT-VA momynHa ropHa yacTt

[1-3] Mopyn koHTakT ¢ ymbaxkuTeneH kaben
1,10 M

[1-4] KoHTeltHep c kanak
[1-5] Cebp3Bawy Mapkyu 0,75 M
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3 [paBuna 3a TexHMKaTa Ha
6e3onacHocT

& BHUMAHMUE! lNpoyeTeTe BCUYKMN UH-
CTPYKLMM U YKa3aHus 3a 6e3onacHOCT.
[Mponycku Npu cnasBaHeTO Ha UHCTPYKLUMUTE 3a
Be3onacHocT 1 ykasaHusTa MoraT 4,0 foBefaT 4o
TOKOB YAap, Noxap v/unu TexkKn HapaHsaBaHus.

CbxpaHsiBaTe BCUYKMN YKa3aHUsA U MHCTPYKLMKU
3a 6esonacHa paboTta, 3a pa Moxxe B 6baeLa
npu HY)XKAa Aa ce KOHCYATUpaTe ¢ TaX.

- CbbniopgaBaiTe BCUYKM yKa3aHMs 3a beso-
MacHOCT U HaCOKWN B MHCTPYKLMATa 3a eK-
cnjoaTtauuns Ha u3nonssaHaTa oT Bac mo-
bunHa npaxocMykayka.

- [lpepynpexpeHue! Ypenbt Moxe fa cbabp-
Xa BpefeH 3a 3apaBeTo npax. [loaapbxka,
n3npa3BaHe U cCMAHa Ha PuNTbpa camo oT
O0TOPM3MPaHN CNeLnanmcTm C NOAXOASLLO
3awmTHO obopyaBaHe.

- OnacHocT oT eKcnio3us u noxxap: He us-
CMyKBauTe:

- MCKPW MW FOPeLLn MpaxoBe;

- 3anajanuMu Uam ekCcrnio3vBHU MaTepuanm
(HanprMep MarHesui, anyMuHmm, Gex-
3WH, pa3peguTenu - C U3KJYeHre Ha
nbBpo);

- arpecusHu Matepuanm (Hanpumep Kuce-
NIMHK, anakanHu 0CHOBU, pasTBopUTENW);

- XMMUYHO peakTUBHW BelLeCcTBa, KOUTO
BOAAT [0 Bb3HMKBAHE Ha TOMJINHA, Kuce-
nuHu/ocHoBK, rasoBe v T.H (Hanpumep
peakTuBHM 2K-MaTepuanu, anyMmuHun,
BOAa ).

- B3umawTe nop BHUMaHWe HaunoHanHUTe
pa3nopenbun 3a besonacHa paboTa, KakTo U
yKa3saHusaTa Ha npomnssoguTens!

- M3non3anTe aHTUCTaTMYeEH CMyKaTeneH
mapkyu! 1o To3m HaunH Moxe aa bbae Ha-
ManeHo CTaTUYHOTO eNIeKTPUYECTBO.

- M3non3sanTe Mopyna KOHTaKT BbpXY ypeaa
camo 3a nocoyeHara uen!

- PepoBHo npoBepsaBanTe wencena n kabena,
3a fa npefoTBpaTUTe M3naraHeTo Ha onac-
HocT. [1pu ycTaHoBsiIBaHe Ha noBpefa rv
npepanTe 3a pEMOHT B 0TOPU3MPaH CEpBU3.

- [lpn nscmykBaHe Ha M u L npaxoBe n3nons-
BaWTe npaxoynoBuTesHa Topba.

- [lorpuxeTe ce 3a focTaTb4yHO NpOBETPSBA-
He.

- Cna3BalTe HauMOHaNHWUTE NpeanucaHnsg 3a
BesonacHocT, kakTo 1 obe3onacsBaHeTo Ha
ToBapa Mpu TpaHCMopT.



- CMecuTe oT AbpBeCeH npax MoraT fa ca 3a-
najauMu U eKCcnio3nBHKU. Hukora He ocTa-
BANTe AbpBecHUTe npaxoBe 6e3 HaA3op B
crpafia unv npeBo3HO CPEACTBO.

-  W3xBbpngante otnagbunte B 0besonaceHo
cpelyy noxap Macto. CnassanTe HauMoHan-
HUTe NpeanMcaHng 3a U3XBbPNISHE.

A U3non3BaHe no

npeaHa3Ha4vYyeHue

[NpepgBapuTeneH GunTbp NOAXOASL, 33

- W3CMyKBaHe M 3aCMykBaHe Ha rpybu npaxo-
Be 0o Makc. 30 MMm.

- W3cMmykBaHe Ha TeYHOCTM.

- W3nons3eaHe ¢ Festool MobunHun
npaxocmykaykm CTL xx, CTM xx, CT xx, ga
He ce nanonssa c Festool MobUNHU
npaxocMykaukm CTH xx n CT xx/B22.

- W3nonspawnte c MOBUNHM NpaxocMyKayku Ha
LPYyrn Nnpon3BoAUTENN C @aHTUCTATUYHA
byHKUMA, He e 3a npaxose kac M un H.

Mpun ynotpeba He No npefHasHayeHne BU-
Ha HOCW M3NON3BaLLKS.

5 TexHn4YecKu oaHHMU

MNpenduntep
Terno CT-VA mogyn 4,8 xr
Terno koHTenHep ¢ kanak 2,1 «r

Pasmepu CT-VA mo-
oyn (OxLLxB)

Pasamepu CT-VA mogyn c 396x296x515 mm
KoHTenHep (OxLLxB)

396x296x321 mm

MaKC. CbAbp>KaHWe Ha KOH- 20 n
TenHepa

6 MoHTax/BbBexaaHe B
eKcnaoaTauus

Bvarapcku

» [loctaBete CT-VA mogyna Bbpxy MmobunHata
npaxocMykauka [2].

» CBbpxeTte CT-VA mogyna c MobunHata npa-
X0CMyKayka ypes 3aBbpTaHe Ha T-Loc [2-1].

®

Cnopen ™MobunHata npaxocMyKayka
cBbpxeTe ¢ T-Loc wnun mn3byrtBauuTe,
BX. WHCTPYKUMSATA 3a ekcnnoatauus
Ha cboTBeTHaTa MobMIHa npaxocMmy-
Kayka.

» PasxnabeTe yepHuTe 3aTBapSALLM CKO-
6u [3-1], 3a na oteopute CT-VA mogyna.

» CBanete CT-VA MogynHaTa ropHa
yacr. [3-2].

= CsaseTe nscMyksawma mapkyy [3-31.

» [loctaBete CT-VA MopynHaTa ropHa 4yact
Bbpxy CT-VA MogynHaTa gonHa vacTt. 3aTBo-
peTe YepHUTe 3aTBapsLLM CKoOW.

» [IbxHeTe CBbp3BaLLMsa Mapkyy KbM MobUI-
HaTa npaxocmykaydka [4-1] sbpxy CT-VA mo-
Ayna u Bbpxy MobunaHaTa npaxocMmykayka.

» [IbxHeTe uscMykBaTenHusa Mapkyy [4-2]
Bbpxy CT-VA mopyna.

7 PaboTta c npeaBaputenHus
dunTLp

/N HPEJJ,YHPE)KJJ,EHME

OnacHu 3a 3gpaBeTo Npaxose
HapaHsiBaHe Ha guxaTeNHUTE NbTULLA
» W3nonssante npaxoynoBuTtenHa Topbal

» HoceTe 3alllMTHa AMXaTeslHa Macka!

/N /\ nPERYNPEXXOEHME

TokoB ypap nopaau nunceauo 3aseMsiBaHe
MMa onacHOCT OT HapaHsiBaHe

» [lpu Festool MOBUNHUTE NpaxocMyKaykn u
3alMTHMTE NPOBOAHMLN UMa 3a3eMABaHe.

» [lpeoun nsnonssaHe Ha Apyrn Mapku npose-
psiBanTe 3a3eMsABaHeTO.

» He nanonseante ¢ MObMAHN NpaxocMykauy-
K1 6e3 3awmTeH NnpoBOAHUK!

7.1 TlocTaBsiHe Ha NpaxoynoBuTesHa Topba
B KOHTeiHepa [5]

» CBuiATe npaxoynosuTenHaTa Topba [5-1]1 n
n3kapanTte Bb3ayxa (Bx. HaTuckaHe Bbpxy
npaxoynosuTenHaTa Topba).

» [locTaBete kanaka [5-2], 3a na MoxeTe oT-
HOBO Aa n3byTaTe OTBbH NpaxoynoBUTENHA-
Ta Topba.

» CBanete kanaka 1 nocTaBeTe KOHTeNHepa B
otBopeHaTta CT-VA mozynHa gonHa yacr.

» 3aTBOpeTe YepHUTe 3aTBapSALLN ckobu oT
ABeTe cTpaHU. BHMMaBanTe npaxoynoBuTen-
HaTa Topba fa He ce NoBpeam OT 3aTBaps-
LWnTe cKobwu.

7.2 WN3BapeTe npaxoynoBuTesHaTa Topba oT
KoHTeiHepa [6]

= M3cMyyeTe ocTaBalLms Bb3ayX OT MbJHaTa
npaxoynosuTesHa Topba.

= YcydyeTe 0TBOpa Ha NpaxoynoBuUTeHaTa Top-
6a [6-1].
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= 3aTBopeTe yCyKkaHWUs 0TBOP Ha NpaxoynoBu-
TenHaTa Topba c neHTa.
= [locTaBeTe kanaka [6-2].

7.3 CMsHa Ha KOHTeliHepu BbB pupmarta [7]

» Pas3xnabeTe yepHuTe 3aTBapALLYM CKO-
6u [7-1].

= Csanete CT-VA MogynHata ropHa yact [7-2]
M 9 nocTaBeTe BbpPXY HOBUS KOHTENHeEp
[7-31.

= 3aTBopeTe YepHuUTe 3aTBapaALm ckobu [7-1].

» V3BapeTe npaxoynoButenHarta topba ot
KOHTelHepa, BX. rnaBa

» lI3BapeTe KoHTenHepa oT CT-VA MogynHaTa
L,0/1Ha YacT.

» [locTaBeTte KoHTeHepa Bbpxy CT-VA moayn-
HaTa [LoJ1Ha yacT.

Cucremara e rotosa 3a pabora.

7.4 CnepeHe Ha o6eMHus noToK (CaMo Knac
npaxose M)

AKO CKOpOCTTa Ha Bb3ayXxa B CMyKaTesHUS Map-

Ky4y nagHe nog 20 M/c, oT cbobpaxkeHns 3a cu-

FYPHOCT LLie ce Yye aKyCTMYeH npeaynpenuTeneH

curHan.

®

Tabnuuata BbPXy npenBapuUTENHUS
dunTbp 00ACHSABa Ta3M Bpb3ka 3a MuU-
HMManHo Heobxogumusa obem Ha u3-
CMyKBaHe Ha CbOTBETHUS [MaMETbP
Mapkyy. AKo CbOTBETHUAT 06eM Ha n3-
CMyKBaHe He e JOCTUrHaT, NPo3ByYyaBa
npepynpeauTeneH curHan npu Mobumn-
HaTa npaxocMyKayka.*

3a MobunHuTe npaxocmykaykm Festool HMe npe-
nopb4yBaMe apjanTuMpaHe Ha HacTpolkaTa Ha
MapKyya:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* camo npu EC Bepcun Ha CT AC

8 TpaHcnopT

OTBe)XkAaHe 6e3 npax e Bb3MOXXHO CbC CUCTe-

Mara [8]:

= Pa3zkayeTe MobunHaTa npaxocMykayka u
cBbp3BaLma Mapkyy [8-11.

» [IbxHeTe cBObOAHUA Kpan B cBObOAHMSA OT-
BOp 3a 3acMykBaHe [8-2] Bbpxy CT-VA mopy-
na.

= 3aTtBopeTe 3acMykBalmsa Mapkyy [8-3] B ce-
be cn.

» HamoTallTe 3acMyKBaLMSA MapKy.
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» 3artBopeTe MobunHaTa NnpaxocMykayka npu
HyX[a CbC 3aTBapsLaTa npobka [8-4].

HatpynanTte Makc. 3 nb/HN KOHTeNHe-
pa eoVH BbpXy ApYr.

Cna3BanTe HaUMOHaNHTe NpeanucaHng 3a
obesonacsBaHe Ha ToBapa!

9 lopppb)KKa M noyncTeaHe

/N @ npPegynPEXIEHME

3aCTpau.|aBau.m 3ApPaBeTo npaxose
HapaHﬂBaHe Ha guxaTesIHUTe NbTULLLA

» [louncTtBarntTe MobunaHaTa npaxocMykayka u
BCUYKN NPUHAANEXHOCTN Ype3 N3CMYKBaHe
M n36bpCcBaHe UANOCTHO (OTBLTPE M OTBLH),
npeau na rv nskapaTe oT 3aMbpceHaTa
obnacr.

» YacTu, KouTo He MoraT fa 6baaT noYncTeHn
HanbnHo, TpsibBa ga 6baaT TpaHcnopTMpa-
HW B MJIBTHO 3aTBOPEH MJIaCTMAacoB YyBall.

» HoceTe 3alKnTHa gnxatenHa macka!

06cny)xBaHe Ha KIIUEHTU U pe-
MOHT CamMo Npv NpPOM3BOANTENS
WAN OTOPU3NPAHUTE CEPBU3U:
AppechT Ha Han-6nn3KNa Jo
Bac Ha: www.festool.bg/cepBus

N3non3BanTe caMo OpuUrMHanHu
pe3epBHM YacTu oT Festool! Ka-
TaNoOXHW HOMepa Ha:
www.festool.bg/cepBu3

MouncrTBaHe Ha npegBapuTenHusa puntop [9]

» OtBopete CT-VA MopynHaTa ropHa 4acT npu
T-Loc.

» Csanete Moayn koHtakta [10-3] npegu no-
YMCTBAHETO.

= (CBanete ynknoHHUTe yacTtu ot CT-VA Mo-
LynHaTa ropHa 4acr.

» [loumncTeTe yacTuTe C Nek canyHeH pa3TBop
0o 70 °C n rv octaBeTe fa U3CbXHaT.

» [locTaBsiHe Ha UMKNoHHaTa fonHa vact [9-3]
BOLOPaBHO

= [locTaBeTe umknoHHaTa ropHa vact [9-2],
cnepete 3a ToBa, GMKCaTOpbT Aa € oTAsACHO!
[MpaBunHO No3unumoHnpanTe dukcaTopa

= [locTaBeTe nscmykBaTenHata ckoba [9-1]
BOAOPaBHO.

» M3nonssaHe Ha Mmoayn koHTakTh [10-3].

» 3artBopete CT-VA mogynHaTa ropHa yacT.




» 3artBapsHe Ha T-Loc

» [locTaBeTe cBbp3BaLl Mapkyy 1 CBbpXeTe C
MobuaHaTa npaxocMykayka.

Cucremara e rotoBa 3a pabora.

10 TlpuHapneXXHOCTH

KaTanoxHuTte HoMepa 3a NpUMHAANEXHOCTUTE U
bunTbpa we oTkpueTe BbB Bawwua katanor Ha
Festool wnn B  WHTepHeT Ha  apgpec
~www.festool.bg”.

Mopayn KoHTakTUTe fa ce M3nonseat caMo
c CT-VA mopyn!

M3non3sBaHe Ha Mmoayn KoHTakTu [10]

= Csanete kanayeto [10-1].

» [locTaBeTe KanayeTo B NpeABUAEHOTO bUK-
cupaHe 3a cbxpaHeHue [10-2].

» BwusyanHa nposepka 3a fedekTn No KoHTaK-
Ta.

= l3nonssaHe Ha Mogyn koHTakTn [10-3].

= [bxHeTe yabmxkutenHunsa kaben [10-4] sbpxy
MobuMnHaTa npaxocMyKauka.

» CBbpxeTe yabmxkutenHus kaben n cepb3Ba-
WM MapKyy C NPUIOXKEHWTe 3anenBaLlu
CBbp3BaHUS.

» CBbpXeTe enekTpuyeckata MallnMHa KbM
MOJy/1 KOHTaKTa.

Mogyn koHTakTeT Bepxy CT-VA mogyna e cBbp-

33H C aBTOMAaTNKATa 33 BKIIOYBAHE Ha MOOUIIHAE-

7a NPaxocMyKka4ka.

Cucremata e rotoBa 3a pabora.

11 OkonHa cpepa

He n3xBbpnsanTe ypena B LOMaKMHCKMUSA
6oknyk! NHCcTpyMeHTU, NpMHaaNexXHoOCTH
M KoHCcyMaTuBw TpsibBa ga bvpat pasgen-
HO U3XBBPASHM C MUCBN 3a OKOSHaTa cpeja.
Cna3BanTe BanMAHUTE HaLMOHaNHW pa3nopes-
bn.
MHbopMauma 3a REACh: www.festool.com/
reach

Bvarapcku
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1 Sumbolid

& Ettevaatust: oht!

Ettevaatust: elektrilook!
Juhend - lugege juhiseid!
Kandke kaitsemaski!

Juhis, nouanne
Tegutsemisjuhis

Arge visake elektritddriista olmejaat-
metehulka!

IS X% N

Arge imege hooguvat tolmu voi muid
suuteallikaid. Arge kasutage koos
sademeid tekitavate masinatega!

20
o
.
%0
- 9

Tervistkahjustava tolmu hoiatus!

Antistaatika Festooli mobiilsete tol-
muimejatega

i

2 Seadme elemendid /
tarnekomplekt
[1-1] CT-VA mooduli alaosa

[1-2] CT-VA mooduli Gilaosa

[1-3] Pistikupesa moodul koos 1,10 m piken-
duskaabliga

[1-4] Kaanega konteiner
[1-5]Uhendusvoolik 0,75 m
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3  Ohutusnouded

HOIATUS! Lugege labi koik ohutusnou-
ded ja juhised. Ohutusnduete ja juhiste ei-
ramine voib pohjustada elektriloogi, tulekahju
ja/voi raskeid vigastusi.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasi-
seks kasutamiseks alles.

- Jargige koiki teie kasutatud mobiilse tol-
muimeja kasutusjuhendis kirjeldatud ohu-
tusjuhiseid ja suuniseid.

- Ettevaatust! Seadmes voib olla tervistkah-
justavat tolmu. Hooldada, tiihjendada ja fil-
trit vahetada tohivad ainult spetsiaalset
kaitsevarustust omavad autoriseeritud
spetsialistid.

- Plahvatus- ja tulekahjuoht: Arge imege:

- sademeid voi kuuma tolmu;

- polevaid voi plahvatusohtlikke aineid (nt
magneesium, alumiinium, bensiin, ve-
deldid - erandiks on puit);

- agressiivseid aineid (nt happed, leelised,
lahustid);

- keemiliselt reageerivaid aineid, mis too-
vad kaasa soojuse, hapete/aluste, gaasi-
de jmt tekke (nt reaktiivsed 2K-materja-
lid, alumiinium ja vesil.

- Jargige riiklikke ohutuseeskirju ja materjali

tootja andmeid!

- Kasutage antistaatilist imivoolikut! Nii va-
hendate staatilist elektrilaengut.

- Kasutage seadmel olevat pistikupesa ainult
nimetatud otstarbel!

- Ohtude valtimiseks kontrollige korrapara-
selt pistikut ja kaablit. Vigastuste korral
laske need tingimata autoriseeritud klien-
diteenindustookojas uutega asendada.

- Mja L tolmude imemisel kasutage tolmu-
puudekotti.

- Tagage piisav ventilatsioon.

- Soidukitega transpordil jargige riiklikke
ohutuseeskirju ja koormakinnituseeskirja.

- Puidutolmusegud voivad suttida ja plahva-
tada. Arge jatke puidutolmu jarelevalveta
hoonesse voi soidukisse.

- Saatke jaatmed kaitlemiseks monda tuleo-
hutusse kaitlemiskohta. Jargige riiklikke
jaatmekaitluseeskirju.

4  Sihiparane kasutus

Eelseparaator sobib

- Jameda tolmu kuni max 30 mm imemiseks
ja eemaldamiseks.

- Vedelike imemine.



- Kasutamine Festooli mobiilsete tolmuime-
jatega CTL xx, CTM xx, CT xx, mitte aga
Festooli mobiilsete tolmuimejatega CTH xx
ja CT xx/B22.

- Kasutamine koos teiste tootjate antistaatili-
se funktsiooniga mobiilsete tolmuimejate-
ga, kuid mitte tolmuklasside M ja H puhul.

Mittesihiparase kasutamise korral vastu-
tab kasutaja.

5 Tehnilised andmed

Eelseparaator

CT-VA mooduli kaal 4,8 kg
Kaanega konteineri kaal 2,1 kg
CT-VA mooduli mootmed 396 x 296 x
(P x L xK) 321 mm
Konteineriga CT-VA mooduli 396 x 296 x
mootmed(P x L x K] 515 mm
Konteineri max maht 201

6 Koostamine/kasutuselevott

Eesti

= Uhendage mobiilse tolmuimeja iihendus-
voolik [4-1] CT-VA mooduli ja mobiilse tol-
muimejaga.

= Uhendage imivoolik [4-2] CT-VA mooduliga.

7 Too eelseparaatoriga

/N HOIATUS

Tervistkahjustavad tolmud
Hingamisteede kahjustamise oht

» Kasutage tolmupuudekotti!
» Kandke hingamisteede kaitsemaski!

/N /N HOIATUS

Elektrilodgi oht puuduva maanduse korral

Vigastusoht

» Festooli mobiilsetel tolmuimejatel ja kait-
sejuhtidel on maandus olemas.

» Enne muu kaubamargi toodete kasutamist
kontrollige maandust.

» Mitte kasutada kaitsejuhita mobiilsete tol-
muimejatega!

» Asetage CT-VA moodul mobiilsele tolmui-
mejale [2].

= Uhendage CT-VA moodul lukustust T-
Loc [2-1] p6orates mobiilse tomuimejaga.

Olenevalt mobiilsest tolmuimejast ka-
sutage Uhendamiseks T-Loc lukus-
tust voi siibreid, vaadake vastava mo-
biilse tolmuimeja kasutusjuhendit.

» CT-VA mooduli avamiseks tehke lahti musta
varvi ihendusklambrid [3-1]

» Eemaldage CT-VA mooduli tlaosa [3-2].

Eemaldage imivoolik [3-31.

» Asetage CT-VA mooduli tlaosa CT-VA moo-
duli alaosale. Sulgege musta varvi ihen-
dusklambrid.

Y

7.1  Tolmupiilidekoti asetamine
konteinerisse [5]

= Asetage tolmukott kohale [5-1] ja suruge
ohk valja (vt kujutist tolmupuddekotil).

» Pange kaas [5-2] peale, et tolmupiidekoti
saaks valjast jalle ules lukata.

» Votke kaas ara ja asetage konteiner avatud
CT-VA mooduli alaossa.

» Sulgege molemal kiljel musta varvi lukus-
tusklambrid. Jalgige, et lukustusklambrid ei
vigastaks tolmupuudekotti.

7.2 Tolmupiilidekoti eemaldamine
konteinerist [6]

» Imege tais tolmupuidekotist sinna jaanud
ohk valja.

= Keerake tolmuptidekoti [6-1] ava tihedalt
kinni.

» Sulgege kinnikeeratud tolmupuudekoti ava
haardepaelaga.

= Pange kaas [6-2] peale.

7.3  Konteineri vahetamine t66 kaigus [7]

» Paastke lahti musta varvi kinnitusklambrid
[7-11.

= Votke ara CT-VA mooduli ilaosa [7-2] ja
asetage uuele konteinerile [7-3].

» Sulgege musta varvi dhendusklambrid
[7-11.

» Tolmupuudekoti eemaldamine konteinerist,
vt peatukki

» Votke konteiner CT-VA mooduli alaosast
valja.

» Asetage uus konteiner CT-VA mooduli alao-
sale.

Susteem on kasutusvalmis.

7.4 Mahtvooluhulga kontroll (ainult
tolmuklassi M korral)

Kui ohukiirus imivoolikus langeb alla 20 m/s,
kolab ohutuse tagamiseks akustiline hoiatus-
signaal.
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Eelseparaatori juures olev tabel sel-
gitab minimaalse noutava imemisma-
hu soltuvust kasutatava vooliku labi-
moodust. Kui imemismaht on nouta-
vast vaiksem, kolab mobiilsel tolmui-
mejal hoiatussignaal.*

Festooli mobiilsete tolmuimejate korral soovi-
tame vooliku seade sobitamist:

oy

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

*ainult CT AC ELi versioonide korral

8 Transport

Siisteem voimaldab tolmuvaba aravedu [8]:

» Lahutage mobiilne tolmuimeja ja thendus-
voolik [8-1].

» Likake vaba ots CT-VA mooduli vabasse
imiavasse [8-2].

= Uhendage imivoolik [8-31.

Kerige imivoolik kokku.

» Sulgege mobiilne tolmuimeja vajaduse kor-
ral sulgekorgiga [8-41.

y

@ Asetage Uksteisele max 3 konteinerit.

Jargige riiklikke koormakinnituse eeskir-
ju!

9 Hooldus ja puhastamine

/N HOIATUS

Tervistkahjustava d tolmud

Hingamisteede kahjustamise oht

» Puhastage mobiilne tolmuimeja ja kogu li-
savarustus enne saastatud piirkonnast ee-
maldamist taielikult imemise ja pihkimi-
sega (seest ja valjast).

» Osad, mida ei saa taielikult puhastada, tu-
leb transportimiseks sulgeda ohukindlasse
plastkotti.

» Kandke hingamisteede kaitsemaski!

Teenindus- ja parandustoid on
lubatud vaid tootja esindajal voi
volitatud hooldekeskustes: La-
hima hooldekeskuse aadress:
www.festool.com/service
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Eelseparaatori puhastamine [9]

» Avage CT-VA mooduli ulaosa lukustus T-
Loc.

» Eemaldage enne puhastamist pistikupesa
moodul [10-3].

» Votke tsukloni osad CT-VA mooduli tlaosast
valja.

» Puhastage osad lahja leelisega kuni 70 °C
juures ja laske kuivada.

= Asetage tsiikloni alaosa [9-3] horisontaal-
selt oma kohale.

= Asetage oma kohale tiikloni ilaosa [9-2],

jalgige fiksaatornaga paremal kiljel! Sead-

ke fiksaatornaga oigesse kohta.

Asetage imipolv [9-1] horisontaalselt oma

kohale.

Paigaldage pistikupesa moodul [10-3].

Sulgege CT-VA mooduli ulaosa.

Sulgege lukusti T-Loc.

Paigaldage tihendusvoolik ja Uhendage mo-

biilse tolmuimejaga.

Susteem on kasutusvalmis.

10 Tarvikud

Tarvikute ja filtrite tellimisnumbrid leiate Fes-
tooli  kataloogist voi  internetiaadressilt:
www.festool.com.

v

YyvYyvy

Kasutage pistikupesa moodulit ainult
koos CT-VA mooduliga!

Pistikupesa mooduli kohaleasetamine [10]

= Eemaldage lapats [10-1].

» Asetage lapats ettenahtud fikseerivasse
hoidikusse [10-2].

» Kontrollige valise vaatlusega pistikupesa
korrasolekut.

= Paigaldage pistikupesa moodul [10-31.

= Uhendage pikenduskaabel [10-4] mobiilse
tolmuimejaga.

= Uhendage pikenduskaabel ja iihendusvoolik
omavahel kaasasolevate takjakinnitustega.

= Uhendage elektriline tooriist pistikupesa
mooduliga.

Pistikupesa moodul CT-VA moodulil on sidesta-

tud mobiilse tolmuimeja sisselilitusautomaati-

kaga.

Susteem on kasutusvalmis.



11 Keskkond

Seadet ei tohi visata olmejaatmete hul-
ka! Seadmed, lisavarustus ja pakendid
tuleb suunata keskkonnasobralikult
taaskasutusse. Jargige kehtivaid riiklikke ees-
Kirju.
Teave REACh kohta: www.festool.com/reach

Eesti
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[Mpoeldonoinon ano yeviko Kivouvo
[Mpoewdonoinaon yia nAekTponAnéia

AwaBdorTe Tig 0dnyieg/unodeifelg!

®opare npootacia avanvong (pdoka
npoownou)!

LupBouAn, unodelgn

Odnyieg evepyelwv

[NpookopioTe TO gpyaleio, Ta e§apTnua-
TO KAl TN OUOKEUQOLO OE€ pla QLALKA
npog 1o neptBaAlov avakUkAwaon.

Mnv napaAapBavete avappevn okovn
n aAeg nnyeg avapAe€ng. Kapia
XpNon o€ ouvOUAoWO PE epyaleia nou
dnpLoupyouv onvBnpeg!

[poewdonoinon ano entBAaBn ya Tnv
uyeia okovn!

AvTLOTOTIKG PE KIVNTEG OUOKEUEG
avappopnaong Festool

YTowxeia cuokeung/YAKa
napadoong

[1-1] Katw pépog Tou dopooToixeiou CT-VA
[1-2] Enavw pépog Tou dopoaTowxeiou CT-VA

[1-3]

Aopootolxeio  npligwv  pe  KaAwdlo

enéktaoncg 1,10 m
[1-4] Aoxeio pe kanakt
[1-5] EUkapnTog cwAnvag oUvdeong 0,75 m
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AN

Ynooei§elg acpaAeiag

MPOEIAONOIHZH! AwaBdaoTe 0AEG TIG UnNo-
o0cifelc aopaleiag kat Tig odnyieg. OL na-

paAelyelg Kata Tnv TApnon Twv unodei§ewy
acpalelag kat Twv odnylwv, HNopouv va NpoKa-
Aéoouv nAekTponAn€ia, nupkayla kat/n coBa-
poUC TPAUUATLOMOUG.

QuAayerte 0Aeg TIG unodeifelg acPpaleiag Kat
odnyieg yla yeAAOVTIKN Xpnhon.

[pocefTe OAeg TG UNOdELEELG aoPaleiag Kal
odnyieg 0TLG 00Nyleg AeLToupyiag TnG xpnaot-
HOMOLOUPEVNG AMNO €04G KIVNTNG OCUOKEUNG
avappopnong.
Mpoewdonoinon! H cuokeun pnopel va nept-
AapBavel entBAaBn oTnv uyeia okovn. XuvTn-
pnon, eEKKEvwon Kat aAkayn @iATpou govo
ano e€ouatodoTnuévoug/oupBeBAnpévoug
€LOLKEUPEVOUG TEXVITEG HE KATAAANAO €§0-
NALOPO NpoOTaGLAG.
Kivduvog ékpnEng Kat nupkaylag: Mnv
avappopare:
XnwvBNpeG N KAUTEG OKOVEG,
gUPAEKTA N EKPNKTLKA UALKA (M.x. payvn-
olo, ahoupivio, Bevgivn, apalwTika - Ye
e€aipeon 10 €U0,
dLaBpwTika UALKG (n.x. o€€a, Baoelg, dia-
AUTEC),
XNULKG avTdpwvTa UALKE, nou 0dnyouv
oTn dnptoupyia BeppotnTag, oEEwv/
Bdoewyv, agpiwv KTA. (n.X. avTidpwvTa
UAKG 2K, ahoupivio Kat vepo).
[pooexeTe TI¢ €BVIKEG dlaTa&elg aopaleiag
KaBwG Kal Ta OTOLXELO TOU KATAOKEUAOTN TWV
UALK@V!
XPNOLPOMOLELTE AVTLOTATLKO EUKAPMTO OWAN-
va avappopnong! ETol pnopei va peltwBel 1o
NAEKTPLKO (POPTLO.
XpnolgonoLleiTe TNV Npiga 0T OUCKEUN HOVO
yla 1o okono nou ava@epeTat!
EAEyXETE TAKTIKA TO QLG KAL TO KAA®WALO, yLa
TNV ano@uyn €vog KLvOUvVoU. L€ NEPLNTWON
znuiag, avaBeoTe TNV avTikataotacn Toug
anoKAELOTLKA O€ €va €E0UCLOOOTNHEVO OUV-
epyelo 0€PBLG neAaTV.
Kata Tnv anoppo@naon 0KOVwYV TNG
Katnyopiag M kat L, xpnotwponoteite oakko
OUYKEVTPWONG TNG OKOVNG.
OpovTizeTe yla eNapkn agpLopo.
MNpoceTte TG €BVIKEG OLaTAgELG aoPaleiag
KaBwg KaL Tnv ac@aALlon Tou PopTioU KATA TN
HETAQOPG O€ OXNpaATa.
Ta peiypata okovng EUAoU pnopei va givat
EUPAEKTA KAl EKPNKTLIKA. Mnv apnveTe noTe



TN OKOVN TOU EUAOU XWPLG ENLTAPNGCN O€ €va
KTiplLo N o€ €va oxnya.

- AnooupeTe Ta anoppippata og €va nupacpa-

AEG KEVTpo andoupong. [pooe€Te Toug €BvL-
KOUG KavovLopouUG yla TNV anocupaon.

4 Xpnon cUHPWVA UE TO OKOMNO
npPoopLoHoU
[MpodlaxwploTnpag KataAAnAog yla

- Anoppd®non Kat avappo@non XoVIpNG KO-
vnG pexpt 1o pey. 30 mm.

- Anoppdé@non uypwv.

- XpNnon PE KIVNTEG OUOKEUEG avappoPpnaong

Festool CTL xx, CTM xx, CT xx, 6Xt xpnon pe

KLVNTEG OUOKEUEG avappopnaong Festool
CTH xx kat CT xx/B22.

- XpNnon PE KLYNTEG CUCKEUEG avappo@nNaong
GA\WV KAOTAOKEUAOTWY JE QVTLOTATIKA A€L-
Toupyia, 6XtL yla Katnyopieg okdévng M kat H.

2e nepinTwon pn evOEOELYPHEVNG XPNONG
geuBuveTal o xpnoTng.

5 Texvika oToLXxeia

[MpodlaxwpLoTnpag

Bapog dopootowxeiou CT- 4,8 kg
VA

Bapog doxeiou pe kanakt 2,1 kg
AwaoTdoelg 396x296x321 mm
dopooTowxeiou CT-VA

(MxMxY)

AwaoTacelg  dopooTtowxeiou 396x296x515 mm
CT-VA pe doxeio (MxIxY)

HEY. MEPLEXOPEVO DOXELOU 20 Aitpa

6 TonoBétnon/Gfon oe
AeLToupyia

eAMNVIKG

» TonoBerthote 1o dopooTowxeio CT-VA navw

oTNV KWvnTh ouokeun avappognong [2].

» JuvdeoTe 1o dopoaTowxeio CT-VA neplotpé-

@ovtag 1o T-Loc [2-1] pe Tnv KlvnTh cuokeun
avappo@nong.

AvaAoya pe Tnv KLVNTh CUOKEUN avap-
popnong, cuvdeoTe pe T-Loc n oupreg,
BAEne TG 00Nnyleg AetToupylag TG KA~
OTOTE KLVNTNG GUOKEUNG avappoPNong.

= AUoTe Ta paupa kAun [3-1], yua va avoi€ete 10

dopooTowxeio CT-VA.

» AQalpEoTe TO ENAVW PEPOG TOU

dopooTowxeiou CT-VA. [3-2].

» A@alpeoTe TOoV EUKAPNTO CWANVa avappoPn-

ong [3-3].

» TonoBeThoTe TO ENAVW PEPOG TOU

dopooToixeiou CT-VA navw 070 KATW PEPOG
Tou 0opooTowxeiou CT-VA. KAeioTe Ta paupa
KAL.

» 2UVOEOTE TOV EUKAPNTO OWANVA GUVAEONG

NPOg TNV KVNTh ouokeun avappoenong [4-11]
pe 1o dopooTowxeio CT-VA katl Tnv Kvntn ou-
OKeUN avappopnaong.

» 2UVOEOTE TOV EUKAPNTO OWANVa avappoPn-

ong [4-2] o1o dopooTowxeio CT-VA.

7 Epyacia pe Tov

npodLaxwpLoThpa

/N NPOEIAOMOIHEH

EnwBAaBeig yia Tnv uyeia oKOveGg

TpaupaTiooG TWV AVANVEUCSTIKWY 00wV

» XPNOLUOMOLELTE €VAV GAKKO GUYKEVTPWONG
™G okovng!

= Dopare pla npootacia avanvong (paocka
npoownou)!

/N /A\ NPOEIAOMOIHEH

HAekTponAn€ia Adyw PN undapxoucag yeiwong

Kivduvog Tpaupariopou

> JTLG KLVNTEG OUGKEUEG avappo@nong
Festool kat aywyoug yelwong unapxet yeiw-
on.

» [lpwv Tn xpnon Npoloviwv EEVwV olkwy,
e\eyETe yLa Tnv Unapén yeiwong.

» Kapia xpnon pe KIVNTEG GUOKEUEG avappo-
PNongG xwplg aywyo yeiwong!

7.1 TonoBETnon TOU CAKKOU GUYKEVTPWONG

TnG 6KOVNG oTo doxeio [5]

» [llEoTE TOV OOKKO OUYKEVTPWONG TNG OKO-

vng [5-1] yia va Byet o aépag (BA. Tnv eTikéTa
MAVW OTOV 0AKKO OUYKEVTPWONG TNG OKOVNG).

» TonoBetnote o Kandakt [5-2], yia va pnopé-

OETE VA ONPWEETE TOV GAKKO GUYKEVTPWONG
TNG OKOVNG ano €§w §ava npog Ta ENAvw.

» A@alp€oTe To KanakL kat TonoBeTnoTe 10 00-

X€EL0 OTO AVOLXTO KATW PEPOG TOU
dopooTtoixeiou CT-VA.

» KAeioTe Kal oTLg OUO NAEUPEG T paupa KALM.

MNpooe€Te, va pnv naBeL gnpld o 0GKKOG GU-
YKEVTPWONG TNG GKOVNG ano Ta KALM.
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7.2 A@aipeon TOU GAKKOU GUYKEVTPWONG TNG
okovng ané To doxeio [6]

» Avappo@naoTe TOV UNOAELNOPEVO AEPA MO TOV
YEHATO 0AKKO GUYKEVTPWONG TNG OKOVNG.

» [leploTPEYTE OPLXTA TO AVOLYHA TOU OAKKOU
ouykévtpwong tng okovng [6-1].

» KAeioTe T0 NEPLOTPAYUPEVO QVOLYHA TOU OAK-
KOU OUYKEVTPWONG TNG OKOVNG JE TNV aVTL-
oTolxn Tawia.

TonoBetnoTe 1o Kanakt [6-2].

7.3  AAN\ayn doxeiou katd Tn Aettoupyia [7]

\

AUoTe Ta paupa kAun [7-1].

» A@alpeoTe TO ENAVW PEPOG TOU
dopootoixeiou CT-VA [7-2] kat TonoBethote
T0 Navw oTo véo doxeio [7-3].

= Kheiote Ta pavpa kAwn [7-11.

» A@aipeon TOU GAKKOU CUYKEVTPWONG TNG

okovng ano 1o doxeio, BAENe oTo KepaAAalo

» AqpalpeoTe 10 OOXELO ANO TO KATW HEPOG TOU
dopoaToixeiou CT-VA.

» TonoBethoTe 7o vEO doxeio NAVW OTO KATW
pEPOG Tou dopoaToxeiou CT-VA.

To ouornua eivat roluo yia xpnon.

7.4 Enmurnpnon TnG OYKOHETPLKAG pong (Hovo
Katnyopia okévng M)

‘OTav n TaxuTNTa TOU AEPA OTOV EUKAUNTO CWANva

avappoenong nécel Katw anod 20 m/s, nxei, yla

AOyoug ao@paAeiag, €va aKOUOTIKO npoetdonotn-

TIKO onpa.

®

O nivakag otov npodlaxwploTnpa €§n-
YEL QUTA TN OXEON yla TOV €AAGXLOTO
anapaitnto OykKo avappopnong TNg
€KAOTOTE OLAPETPOU EUKAPMNTOU OWAN-
va. Otav o ekaoToTe OYKOG avappopn-
ONG NECEL KATW ano To ENLTPENTO OPLO,
nxel €va nNpoeldonolnTikGé onpa oTnv
KLVNTN OUGKEUN avappoenong.*

['la KVNTEG OUOKEUEG avappopnong Festool ouv-
LOTOUUE Jla Npocappoyn Tng puBuiong Tou €U-
KAUATOU OWANVa:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* povo oe nepinTwon ekdooewv EE Tou CT AC
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8 Merapopa

H xwpig okovn peragopa eivat duvarn pe 1o gU-

otnpa [8]:

» Anoouvd£OTE TNV KLVNTN CUCKEUN avappopn-
ONG KAl TOV EUKAPNTO owAnva ouvoe-
ong [8-1].

» TonoBernoTe 10 eAeuBepo akpo oTo eAeUBepO
avolypa avappogenong [8-2] ato
dopooToxeio CT-VA,

» JUVOEOTE TO AKPA TOU EUKAPMATOU CWANva
avappoenong [8-3] peta&u Toug.

» TuAifte Tov eUKapnTO CWANAVA avappoOPNONG.

» KA€iloTE TNV KLYNTA GUOKEUN avappopnong
evOEXOMUEVWG WE TO Nwda epayng [8-4].

®

XtolBagre 1o péyloto 3 yepata doxela
TO €va Navw ano 1o aAlo.

Mpooe€Te TOoUg €BVIKOUG KAVOVIOHOUG OXE-
TIKG PE TNV aopaAlon Tou gopTiou!

9 Xuvrnpnon Kat KaBaplopog

& MPOEIAOMOIHZH

EnwBAaBeig yia Tnv uyeia oKOveg
TpaupaToPOG TWV AVANVEUCTIKWYV 00wV

» KaBapiote KaAa@ TNV KLYNTA GUOKEUN avap-
pOPNONG KAl 6Aa Ta e§apTnuaTa e avappo-
(@NoN Kat okountopa (eowTeptkd Kat e€wTe-
PLKa), NpoToU Ta anopaKpUVETE ano Tn Ae-
PWHEVN NEPLOXN.

» Ta pépn, nou dev pnopouv va kaBaploTouv
EVTEAWG, NPEMEL VA OUCKEUAOTOUV OEPOOTE-
YyWG yla TN JETAPOPA OE €vav NAACTIKO 0AKO.

= Qopate pla npootacia avanvong (paoka
npoowmnou)!

LépBLG NnEAATWV KAl ENLOKEUN
HOVO ano TOV KATAOKEUAOTN N Ta
e€ouolodoTNPEVA CUVEPYELD OEP-
Big. MAnoteaTepn dievBuvon Ka-
Tw ano: www.festool.com/

FESTOOL service

Xpnolgonoleite povo yvhola
avraMakTika Festool! AplB. na-
payyeAiag Katw
ano:www.festool.com/service

KaBaplopog Tou npodiaxwpiotnpa [9]

» AvoifTe TO0 ENaAvw PEPOG TOU OOUOCTOLXELOU
CT-VA oto T-Loc.

= AgalpéoTe 10 dopoaoToixeio npzwv [10-3]
nptv Tov kaBaplopo.



eAMNVIKG

» A@alpeoTe Ta HEPN TOU KUKAGWVA ano 10 ena- MAnpo@opieg yua To REACh: www.festool.com/
vw PEPOG Tou dopooToixeiou CT-VA. reach
» KaBapiote 10 pEpN pe eAappeg BAoELG HEXPL
70 °C KaL apnoTE TA VA OTEYVWOOUV.
» TonoBeTnoTe TO KATW PEPOG TOU KUKAWVQ
[9-3] opizovria.
» TonoBetnoTe To ENAVW PEPOG TOU KUKAWVA
[9-2], npooé€re To dovTL aopdaAiong oTn de-
€la nAeupa! PuBpiote owotd tn B€on Tou do-
VTLOU ao0@aALong.
» TonoBertnote 1o e€apTnua avappopnaong
[9-1] opizovTia.
» TonoBetnoTe To dopoaTowxeio nptzwv [10-31.
» KAeioTe T0 ENAvw PEPOG TOU OOPOCTOLXELOU
CT-VA.
» KAeiote 10 T-Loc.
» TonoBetnoTe Tov eUKAPNTO OWANRVA oUVOEONG
KAl GUVOEOTE TOV PE TNV KLVNTN OUGKEUN
avappopnong.
To ouornua eivat Erolo yia xpnon.

10 E&aptnpara

Toug aplBuoug napayyeAiag yia e§apTnparta Kat
@iATpa Ba Toug Bpeite oTov Kataloyo Tng Festool
n oTo dladikTuo otn dtevuBuvaon
“www.festool.com”.

XpNnoLyonoleite To OOPOOTOLXELD MPLZwV
povo pe 1o dopoaTouxeio CT-VA
TonoB&Tnon Tou dopooTolxeiou npgwv [10]
= Agapéorte Tn yAwooa [10-1].
» TonoBertnote Tn yAwooa oTnv npoBAenopevn
eykonn @UAa€ng [10-2].
» OnTKOG EAEYX0C yLa TUXOV EAATTWHATA OTNV
npiza.
» TonoBetnoTe 10 dopooTowxeio npizwv [10-31.
= YuvdEoTe To KaAwdlo enektaong [10-4] otnv
KLVNTA OUGKEUN avappo@nong.
= JYUVOEOTE TO KOAWOLO EMEKTAONC KAl TOV €U-
KAPMNTO 0WANVA GUVOEONG UE TIG CUVNUPEVEG
OUVOEDELG aUTONPOOPUGCNG.
> JUVOEOTE TO NAEKTPLKO €pyaAeio oTo dOHO-
OTOLXELO MPLZWV.
To oopooroixeio npizwy oro oopooroixeio CT-VA
elvat oUVOEOELEVO [IE TNV QUTOUATN EVEPYOOLN-
on TNG KLYNTng OUOKEUNG avappopnong.

To ouornua eivat Eroyo yia xpnon.

11 MepuBailov

Mnv NETATE Th CUGKEUN OTA OLKLAOKA

anoppippara! MapadwoTe TIG OUCKEUEG,

T €€QPTAPATA KAL TLG OUCKEUAGLEG O€ HLa
QKN Npog 1o NneptBaAlov avakUkAwon. po-
0€ETE TOUG LOXUOVTEG €BVIKOUG KAVOVLOPOUG.
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1  Simboli

VOO ~JO~ 0T M™~NWN —

Upozorenje od opce opasnosti
Opasnost od strujnog udara
Citati naputak/upozorenja!
Nositi zastitu za disSne organe!

Savjet, napomena

Upute za rad

Ne baciti u kucni otpad.

Y'OodIAIP B

Nemojte brisati uzarenu prasinu ili
druge izvore paljenja. Ne
upotrebljavajte u kombinaciji sa
strojevima koji stvaraju iskre!

Opasnost od prasine Stetne za
zdravlje!

0eo
eocoe

Antistatik s Festool mobilnim
usisavacima

£

2 Elementi uredaja/opseg
isporuke

[1-1]1 Donji dio CT-VA modula
[1-2] Gornji dio CT-VA modula

[1-3] Modul uti¢nice s produznim kabelom

1,170 m
[1-4] Spremnik s poklopcem
[1-5] Spojno crijevo 0,75 m
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AN

Sigurnosne napomene

UPOZORENJE! Procitajte sve sigurnosne
napomene i upute. Propusti do kojih

moze dodi uslijed nepridrzavanja sigurnosnih
napomena i uputa mogu uzrokovati elektricni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

éuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduce koristenje.

4

Pridrzavajte se svih sigurnosnih napomena
i uputa u uputama za uporabu koristenog
mobilnog usisavaca.
Upozorenje! Uredaj moze sadrzavati prasi-
nu Stetnu za zdravlje.Odrzavanje,
praznjenje i zamjenu filtra smije vrsiti samo
ovlasteno struc¢no osoblje s prikladnom
zastitnom opremom.
Opasnost od eksplozije i poZzara: Ne usisa-
vati:
iskre ili vrucu prasinu;
zapaljive ili eksplozivne materijale (npr.
magnezij, aluminij, benzin, razrjedivac -
uz iznimku drval;
agresivne tvari (npr. kiseline, luzine,
otapalal;
kemijski reaktivne tvari koje uzrokuju
nastanak topline, kiselina/luZina,
plinova itd. (npr. reaktivni 2K-materijali,
aluminij i voda).
Postujte nacionalne sigurnosne propise i
informacije proizvodaca materijala!
Upotrebljavajte antistaticko usisno crijevo!
Tako se moze smanijiti elektricni naboj.
Uticnicu na uredaju upotrebljavajte samo
za navedenu svrhu!
Redovito provjerite utikac i kabel kako biste
izbjegli opasnost. U slucaju ostecenja
njihovu zamjenu prepustite ovlastenoj
servisnoj radionici.
Pri usisavanju prasina klase M i L
upotrebljavajte vrecicu za prasinu.
Osigurajte dovoljno provjetravanje.
Postujte nacionalne sigurnosne propise i
osiguranje tereta pri transportu u vozilima.
MjeSavine drvene prasine mogu biti
zapaljive i eksplozivne. Nikada ne
ostavljajte drvenu prasinu bez nadzora u
zgradi ili vozilu.
Zbrinite otpad u reciklaznom dvoristu
sigurnom od poZzara. Pridrzavajte se
nacionalnih propisa za zbrinjavanje.

Namjenska uporaba

Predseparator je namijenjen za



- usisavanje krupne prasine do maks. 30
mm.

- usisavanje tekucina.

- Upotrebljavajte s Festool mobilnim
usisavac¢ima CTL xx, CTM xx, CT xx, ne
upotrebljavajte s Festool mobilnim
usisavacima CTH xx i CT xx/B22.

- Upotrebljavajte s mobilnim usisavacima
drugih proizvodaca s antistatickom
funkcijom, ne za klase prasine M i H.

U slucaju nenamjenske uporabe odgovor-
nost snosi korisnik.

5 Tehnicki podaci

Predseparator

Tezina CT-VA modula 4,8 kg
Tezina spremnika s 2,1 kg
poklopcem

Dimenzije CT- 396x296x321 mm

VA modula (DxSxV)

Dimenzije CT-VA modula 396x296x515 mm
sa spremnikom (DxSxV)

Maks. zapremina 201
spremnika

6 Montaza/stavljanje u pogon

7

Hrvatski

Gornji dio CT-VA modula stavite na donji dio
CT-VA modula. Zatvorite crne kopce zatva-
raca.

Utaknite spojno crijevo za mobilni usisa-
va¢ [4-1] u CT-VA modul i mobilni usisavac.
Utaknite usisno crijevo [4-2] u CT-VA
modul.

Rad s predseparatorom

/N UPOZORENJE

Prasine stetne za zdravlje
Ozljedivanje disnih puteva

>

|

Upotrebljavajte vrecicu za prasinu!
Nosite zastitnu masku za disanje!

/N /A\  UPOZORENJE

Strujni udar zbog nedostatka uzemljenja

Opasnost od ozljede

» Kod Festool mobilnih usisavaca i zastitnih
vodica postoji uzemljenje.

» Provjerite uzemljenje prije uporabe proiz-
voda drugih proizvodaca.

» Ne upotrebljavajte s mobilnim usisavacima
bez zastitnog vodical

» CT-VA modul stavite na mobilni usisa-
vac [2].

= CT-VA modul zakretanjem T-Loca [2-1]
spojite s mobilnim usisavacem.

Ovisno o mobilnom usisavacu spojite

@ s T-Locom ili kliznim zatvaracima, vidi
upute za uporabu odgovarajuceg
mobilnog usisavaca.

» Otpustite crne kopce zatvaraca [3-1] kako
biste otvorili CT-VA modul.

= Skinite gornji dio CT-VA modula [3-2].

= Izvadite usisno crijevo [3-3].

7.1

7.2

7.3

y

|

Umetanje vrecice za prasinu u
spremnik [5]

Umetnite vrecicu za prasinu [5-1] i istisnite
zrak (vidi natpis na vrecici za prasinu).
Stavite poklopac [5-2] kako biste vrecicu za
prasinu ponovno mogli podignuti izvana.
Skinite poklopac i stavite spremnik u otvo-
reni donji dio CT-VA modula.

Zatvorite crne kopce zatvaraca na objema
stranama.Pazite da kopce zatvaraca ne
ostete vrecicu za prasinu.

Vadenje vrecice za prasinu iz
spremnika [6]

UsiSite preostali zrak iz pune vrecice za
prasinu.

Zavrnite otvor vrecice za prasinu [6-1] tako
da bude Sto uzi.

Zavrnuti otvor vrecice za prasinu zatvorite
trakom.

Stavite poklopac [6-2].

Zamjena spremnika pri radu [7]

Otpustite crne kopce zatvaraca [7-11.
Skinite gornji dio CT-VA modula [7-2] i sta-
vite na novi spremnik [7-3].

Zatvorite crne kopce zatvaraca [7-1].
Vadenje vredice za prasinu iz spremnika, vi-
di poglavlje

Spremnik izvadite iz donjeg dijela CT-VA
modula.

Stavite novi spremnik na donji dio CT-VA
modula.

Sustav je spreman za rad.

1.4

Nadzor volumnog protoka (samo klasa
prasine M)

Ako brzina zraka u usisnom crijevu padne ispod
vrijednosti od 20 m/s, iz sigurnosnih razloga e
se oglasiti zvucni signal upozorenja.
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U tablici na predseparatoru je

@ prikazan minimalno potreban usisni
volumen s odgovaraju¢im promjerom
crijeva.Ako je odgovarajuéi usisni
volumen ispod granice, javlja se zvuc-
ni signal upozorenja na mobilnom
usisavacu.*

Za Festool mobilne usisavaCe preporucujemo
prilagodavanje postavke crijeva:

oy

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* samo kod EU verzija CT AC

8 Transport

Transport bez

sustavom [8]:

» Odvojite mobilni usisavac i spojno
crijevo [8-1].

» Slobodan kraj utaknite u slobodan usisni ot-
vor [8-2] na CT-VA modulu.

= Zatvorite usisno crijevo [8-31.

Namotajte usisno crijevo.

» Mobilni usisavac eventualno zatvorite
Cepom za zatvaranje [8-4].

prasine mogu¢ je sa

Y

Slozite maks. 3 puna spremnika jedan
iznad drugog.

Postujte nacionalne propise za osiguranje
tereta!

9 Odrzavanje i CiScenje

/N UPOZORENJE

Prasine opasne po zdravlje

Ozljedivanje disnih puteva

= Potpuno ocistite mobilni usisivac i sav pri-
bor usisavanjem i brisanjem (s unutarnje i
vanjske strane) prije nego $to ga maknete
iz onecis¢enog podrucja.

= Dijelove, koji se ne mogu ocistiti u cijelosti,
morate za transport hermeticki zatvoriti u
plasticnu vrecu.

» Nosite zastitnu masku za disanje!
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Servis i popravak samo kod
proizvodaca ili servisnih radio-
nica: Informacije o najblizoj
adresi mozete pronadi na stra-
nici: www.festool.com/service

Koristiti samo originalne
Festool rezervne dijelove!
Kataloski br. na stranici:
www.festool.com/service

Cis¢enje predseparatora [9]

» Otvorite gornji dio CT-VA modula na T-Locu.
» Prije CiS¢enja izvadite modul uti¢ni-

ce [10-3].

Izvadite ciklonske dijelove iz gornjeg dijela
CT-VA modula.

» Dijelove ocistite s laganom sapunicom

temperature do 70 °C i ostavite da se osuse.

[

y

= Vodoravno umetnite ciklonski donji dio [9-3]

= Umetnite ciklonski gornji dio [9-2], pazite
na zaustavnu stopicu na desnoj strani!
Pravilno pozicionirajte zaustavnu stopicu

= Vodoravno umetnite usisno koljeno [9-11.

» Umetnite modul uti¢nice [10-31.

» Zatvorite gornji dio CT-VA modula.

» Zatvorite T-Loc

» Umetnite spojno crijevo i spojite s mobilnim

usisavacem.
Sustav je spreman za rad.

10 Pribor

Kataloske brojeve za pribor i filtar moZete pro-
naci u Festool katalogu ili na internetskoj stra-
nici ,www.festool.com”.

Modul uticnice upotrebljavajte samo s
CT-VA modulom!
Umetanje modula uti¢nice[10]
= lzvadite spojnicu [10-1].
» Spojnicu umetnite u predvideno leziste za
¢uvanje [10-2].
» Vizualno provjerite ima li nedostataka na
uticnici.
= Umetnite modul uticnice [10-3].
= Utaknite produzni kabel [10-4] u mobilni
usisavac.
» Produzni kabel i spojno crijevo spojite s
priloZenim Cicak zatvaracima.
» Elektricni alat prikljucite na modul uti¢nice.
Modul uticnice na CT-VA modulu spojen je s
automatskim ukljucivanjem mobilnog usisava-
ca.



Sustav je spreman za rad.
11 Okolis

Uredaj ne bacajte u kucni otpad!
Uredaje, pribor i ambalazu treba

reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.
PoStujte vazece nacionalne propise.
Informacije o uredbi REACh: www.festool.com/
reach

Hrvatski
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1 Simboli

Bridinajums par visparigu apdraudéju-

mu

Bridinajums par risku sanemt elektri-
sko triecienu

Izlasiet instrukciju/noradijumus!
Lietojiet elposanas masku!
leteikums, norade

Noradijumi lietosanai

Nepievienojiet ierici sadzives atkritu-
miem!

'OodIP P

Neuzsuciet kvélojosus puteklus vai
citus aizdegsanas avotus. Nelietojiet
priekSatdalitaju kopa ar dzirksteles
veidojosiem instrumentiem!

Bridinajums par veselibai kaitigiem
putekliem!

Festool mobilo vakuumstcéju anti-
statikas funkcija

2 lerices elementi / Piegades

komplekts
[1-1]1 CT-VA Modula apaks$gja dala
[1-2] CT-VA Modula augséja dala
[1-3] Kontaktligzdu modulis ar pagarinatajka-
beli 1,170 m
[1-4] Kontaineris ar vaku
[1-5] Savienojosa slatene 0,75 m

0eo
eocoe
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3

Drosibas noteikumi

BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas
noteikumus un noradijumus. Drosibas

noteikumu un noradijumu neievérosana var bt
par céloni elektriska trieciena sanemsanai,
ugunsgrékam un/vai smagiem savainojumiem.
Saglabajiet Sos drosibas noteikumus turpma-
kai izmantosanai.

levérojiet mobila vakuumsucéja lietosanas
pamaciba sniegtos drosibas noteikumus un
noradijumus.
Bridinajums! lekarta var saturéet veselibai
bistamus puteklus. lekartas apkalposanu,
iztukSosanu un filtra nomainu drikst veikt
vienigi pilnvaroti specialisti, kas ir apgadati
ar piemeérotu aizsargaprikojumu.
Eksplozijas un aizdegSanas briesmas! Ne-
uzsuciet:
dzirksteles vai karstus puteklus,
degosas vai eksplozivas vielas [pieme-
ram, magniju, aluminiju, benzinu, skidi-
nataju — iznémums ir koks),
Kimiski agresivas vielas [pieméram,
Kimiski aktivas vielas, kas izraisa siltu-
ma, skabju/sarmu, gazu u.c. izdalisanos
(pieméram, reaktivos divkomponentu
materialus, aluminiju un Gdeni).
levérojiet nacionalos drosibas noteikumus
un materiala razotaja sniegto informaciju!
Lietojiet antistatisko uzstk\Sanas slateni
Tas laus samazinat elektrisko izladi.
Izmantojiet iekartas kontaktligzdu tikai no-
raditajam merkim!
Lai novérstu apdraudéjumu, regulari par-
baudiet elektrokabeli un kontaktdaksu. Ja
Sie elementi ir bojati, nodrosiniet, lai tie tik-
tu nomainiti kada no pilnvarotajam klientu
apkalposanas darbnicam.
Veicot M un L klases puteklu uzsiksanu,
lietojiet puteklu savaksanas maisinu.
Nodrosiniet pietiekosu ventilaciju.
levérojiet nacionalos drosibas noteikumus,
ka arT noteikumus par kravas nostiprinasa-
nu, veicot transportésanu automasina.
Koka puteklu maistjums var bit degoss vai
spradzienbistams. Nekad neatst3jiet bez
uzraudzibas koka puteklus, kas atrodas
eka vai automasina.
Atbrivojieties no atkritumiem, apglabajot
tos ugunsdrosa atkritumu apglabasanas
vieta. leverojiet nacionalos noteikumus par
atkritumu utilizésanu.



4 Paredzetais pielietojums

Prieksatdalitajs ir paredzéts sadiem meérkiem

- Lielu puteklu dalinu ar izmeéru lidz 309 mm
uzsuksanai un iestksanai.

- Skidrumu uzsiksanai.

- Lietojiet priekSatdalitaju kopa ar Festool
mobilajiem vakuumsucéjiem CTL xx,
CTM xx, CT xx, nelietojiet to kopa ar Fes-
tool mobilajiem vakuumsdtcejiem CTH xx un
CT xx/B22.

- Nelietojiet citu razotaju mobilos vakuum-
sticéjus ar antistatikas funkciju M un H kla-
ses puteklu uzsuksanai.

Jaizstradajums netiek lietots paredzétaja
veida, par sekam atbild lietotajs.

5 Tehniskie dati

PriekSatdalitajs
CT-VA modula svars 4,8 kg
2,1 kg

396x296x321 mm

Komteinera ar vaku svars

CT-VA modula iz-
méri (GxPxA)

CT-VA modula izmeéri ar 396x296x515 mm
konteineri (GxPxA)

Maks. konteinera ietilpiba 201

6 Saliksana/ ledarbinasana

Latviski

» Lai atvertu CT-VA moduli, atveriet melnas
aizdares [3-11].

» Nonemiet CT-VA modula augséjo da-
lu. [3-2].

= Nonemiet uzstksanas slateni [3-3].

Novietojiet CT-VA modula augséjo dalu uz

CT-VA modula apaksgjas dalas. Aizveriet

melnas aizdares.

= Pievienojiet mobilad vakuumsicéja [4-1] sa-
vienojoso Sluteni pie CT-VA modula un mo-
bila vakuumsduceéja.

= Pievienojiet uzstksanas slateni [4-2] CT-VA
modulim.

y

7 Darbs ar prieksatdalitaju

/N BRIDINAJUMS

Veselibai kaitigi putekli
Elposanas celu bojajumi
= Lietojiet puteklu savaksanas maisinu!
» NEésa3jiet respiratoru!

/N /A  BRIDINAJUMS

Elektriskais trieciens triikstosa zeméjuma

del

Savainosanas bistamiba

» Festool mobilajiem vakumsticgéjiem zeme-
jums tiek nodrosinats ar aizsargzeméjuma
vadu palidzibu.

» Pirms citu razotaju izstradajumu lietosa-
nas parbaudiet to zemeéjumu.

» Nelietojiet mobilos vakumsucejus bez aiz-
sargzemeéjuma vadiem!

» Novietojiet CT-VA moduli uz mobila va-
kuumsacéja [2].

» PagrieZot slégus T-Loc [2-1], savienojiet
CT-VA moduli ar mobilo vakuumsucegju.

®

Ik reizi pec mobila vakuumsucéja pie-
vienosanas ar slégu T-Loc vai bidnu
palidzibu izlasiet attieciga mobila va-
kuumslcéja lietoSanas pamacibu.

7.1 Puteklu savaksanas maisina
tevietosana konteinert [5]

= levietojiet puteklu savaksanas maisinu [5-1]
un izspiediet no ta gaisu (skatit izdruku uz
puteklu savaksanas maisina).

= Uzlieciet vaku [5-2], lai puteklu savaksanas
maisinu varétu no arpuses atkal izbidit.

» Nonemiet vaku un ievietojiet konteineri at-
vértaja CT-VA modula augsgja dala.

» Nolédziet melnas aizdares abas pusés. Pie
tam sekojiet, lai aizdares nesabojatu pute-
klu savaksanas maisinu.

7.2  lIznemiet puteklu savakSanas maisinu
no konteinera [6]

» |zsilciet no visa puteklu savakSanas maisina
tur palikuSo gaisu.

» CieSi savijiet puteklu savaksanas maisi-
na [6-1] atvérumu.

» Noslédziet savito puteklu savaksanas mai-
sina atvérumu ar apsaiti.
Aizveriet vaku [6-2].

7.3 Kontainera nomaina lietosanas laika [7]

Y

Atbrivojiet melnas aizdares [7-11].

» Nonemiet CT-VA modula augsgjo dalu [7-2]
un ievietojiet jauno konterineri [7-3].

= Noslédziet melnas aizdares [7-1].

» |znemiet puteklu savaksanas maisinu no
konteinera, ka noradits sadala

» Iznemiet konteineri no CT-VA modula

apakséjas dalas.
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» ievietojiet jaunu konteineri CT-VA modula
aapakseéja dala.
Lidz ar to sistéma ir gatava lietosanai.

7.4 Tilpuma plusmas kontrole (tikai,
uzsiucot M klases puteklus)

Ja gaisa plismas atrums uzstksSanas slutene
klGst mazaks par 20lm/s, drosibas apsvérumu
déel atskan bridinoss tonalais signals.

®

Tabula uz prieksatdalitaja ir paradita
sakariba starp minimalo nepieciesa-
mo uzsukta gaisa plusmu un uzsuk-
Sanas slutenes diametru. Ja uzsikta
gaisa plusma ir mazaka par noradito
minimalo vertibu, mobilaja vakuum-
slicéja atskan bridinoSs tonalais sig-
nals.*

Festool mobilajiem vakuumsicéjiem Slateni ie-
teicams piemeklét:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* tikai CT AC EK versijam

8 Transportesana

Sistemas sastava ir iespéjama transportésana

bez putekliem [8]:

» Atvienojiet no mobila vakuumstcéja savie-
nojoso slateni [8-11.

» levietojiet Sldtenes brivo galu CT-VA modula
brivaja atvéruma [8-2].

» Lidz ar to uzsiksSanas slatene [8-3] tiek no-
slegta.

» Satiniet uzstksanas sluteni.

» Vajadzibas gadijuma noslédziet mobilo va-
kuumsicéju ar aizdari [8-4].

®
AN

Vienu uz otra var novietot lidz trim pil-
niem konteineriem.

levérojiet nacionalos noteikumus par
kravas nostiprinasanu!
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9 Apkalposana un tirisana

/N BRIDINAJUMS

Veselibai kaitigi putekli

Elposanas celu bojajumi

» Pirms mobila vakuumsuceéja un citu piede-
rumu iznesanas no neiztiritas zonas pilnigi
tos iztiriet, izstcot un apslaukot (no ieks-
puses un arpuses).

» Dalam, ko nevar pilniba notirit, transporte-
Sanas laika ir jabat hermeétiski noslegtam
plastmasas maisa.

» Neés3jiet respiratoru!

Klientu apkalposana un re-
monts tiek veikts vienigi razota-
ja uznémuma vai servisa darb-
nicas. Tuvaka servisa uznému-
ma adresi var atrast vietne:
www.festool.com/service

Nomainai lietojiet vienigi origi-
nalas Festool rezerves dalas!
Pasutijuma numurus var atrast
vietné: www.festool.com/servi-
ce

Prieksatdalitaja tirisana [9]

» Atveriet CT-VA modula augséjo dalu, izman-
tojot slegus T-Loc.

» Pirms tirisanas iznemiet kontaktligzdu mo-
duli [10-3].

» Iznemiet no CT-VA modula augséjas dalas
ciklona dalu.

» Arviegli sarmainu tirisanas lidzekli pie tem-
peratiras lidz 70 °C Iztiriet Sis dalas un tad
tas izzavejiet.

= levietojiet ciklona dalu [9-3] limenisk3 sta-
vokli

= levietojiet ciklona dalu [9-2] t3, lai fiks&jo-

Sais izcilnis atrastos labéja pusé! Pareizi

novietojiet fiksgéjoso izcilni

levietojiet liekto uzstiksanas cauruli [9-1] Ui-

meniska stavokli.

levietojiet kontaktligzdu moduli [10-3].

Aizveriet CT-VA modula augségjo dalu.

Noslédziet slegus T-Loc

Pievienojiet savienojoso slateni un savieno-

jiet to ar mobilo vakuumsuceju.

Lidz ar to sistéma ir gatava lietosanar.

y
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10 Piederumi

Piederumu un filtru pasudtijuma numurus var
atrast Festool kataloga vai ari interneta, atverot
vietni “"www.festool.com”.

Lietojiet kontaktligzdu moduli vienigi ko-
pa ar CT-VA moduli!

Kontaktligzdu modula ievieto$ana [10]

= Nonemiet aizdares [10-1].

= levietojiet aizdares Sim nolikam paredzéta-
jos uzglabasanas fiksatoros [10-2].

» Vizuali parbaudiet, vai kontaktligzda nav bo-
jata.

= levietojiet kontaktligzdu moduli [10-3].

= Pievienojiet pagarinatajkabeli [10-4] mobi-
lajam vakuunstceéjam.

» Savienojiet pagarinatajkabeli un savienojosSo
slateni ar kopa ar izstradajumu piegadata-
jam mikroaku materiala noturlentem.

» Pievienojiet elektroinstrumentu pie kon-
taktligzdu modula.

Kontaktligzdu modulis ir savienots ar CT-VA

moduli, kas nodrosina mobila vakuumsdcéja

automatisku ieslégsanos un izslégsanos.

Lidz ar to sistéma ir gatava lietosanal.
11 Apkarteja vide
Neizmetiet instrumentu sadzives atkri-
tumu tvertne! Nolietotie instrumenti, to
piederumi un iesainojuma materiali ja-
paklauj otrreizéjai parstradei apkartejai videi
nekaitiga veida. levérojiet speka esoSos nacio-
nalos noteikumus.

Informacija par direktivu REACh: www.fes-
tool.com/reach

Latviski
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1  Simboliai

AN

M Yoedpb

Ispéjimas apie bendro pobtdZio pavo-
jus

|spéjimas apie elektros smugio pavoju
Skaityti instrukcija / nurodymus!
Dirbant uzsidéti respiratoriu!

Patarimas, nurodymas

Darbinis nurodymas

Nusidévéjusia masina ir jos reikme-
nis,o taip pat pakuote atiduokite antri-
niamperdirbimui pagal aplinkosaugos
reikalavimus!

Nesiurbti smilkstanciu dulkiu ar ki-
tokiu potencialaus uzdegimo Salti-
niu. Nenaudoti kartu su kibirkstis
sukelianc¢iomis masinomis!

|spéjimas deél sveikatai kenksmingy
dulkiuy!

Antistatiné funkcija su Festool mo-
biliaisiais dulkiu siurbliais

2

Prietaiso elementai /
tiekiamas komplektas

[1-1] CT-VA modulio apatiné dalis
[1-2] CT-VA modulio virsutiné dalis

[1-3] Elektros lizdo modulis su 1,10 m ilginimo

kabeliu
[1-4] Konteineris su dangciu

84

[1-5] Jungiancioji Zarna 0,75 m

3  Saugos nurodymai

& ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos

nurodymus ir instrukcijas. Delsimas vyk-
dyti Siuos saugos nurodymus ir instrukcijas gali
tapti elektros smugio, gaisro ir / arba sunkiy
suzalojimy priezastimi.

ISsaugokite visus saugos nurodymus ir in-

strukcijas, kad galétumeéte juos paziureéti atei-

tyje.

- Laikykités visu saugos nurodymu ir in-
strukciju, pateiktu Jusu naudojamo mobi-
liojo dulkiu siurblio naudojimo instrukcijoje.

- Ispéjimas! |renginyje gali bati sveikatai pa-
vojingu dulkiu. Vykdyti technine priezidra,
iStustinti ir keisti filtra leidziama tik jgalio-
tiems specialistams, naudojantiems tinka-
mas apsaugos priemones.

- Sprogimo ir gaisro pavojus! Draudziama
siurbti:

- kibirkstis arba karstas dulkes:;

- degias arba sprogias medZiagas (pvz.,
magnio ar aliuminio dulkes, benzina,
skiediklius - isskyrus medienos dulkes);

- agresyvias medziagas (pvz., rugstis,
sarmus, tirpiklius);

- chemiskai aktyvias medziagas, kurioms
veikiant issiskiria Siluma, susidaro
ragstys / Sarmai, dujos ir t. t. (pvz., akty-
vias 2 komponentu medziagas, aliuminj
ir vandenj).

- Laikytis nacionaliniu saugos instrukcijy ir

medziagu gamintojo nurodymu!

- Naudoti antistatine siurbimo Zarna! Ji lei-
dzia iSvengti elektrostatiniu krdviu.

- Ant prietaiso esantj elektros lizda naudoti
tik nurodytais tikslais!

- Siekiant iSvengti grésmeés, batina regulia-
riai tikrinti kabelj ir kistuka. Aptikus pazei-
dimu, kreiptis tik ] jgaliotas techninés prie-
zitros dirbtuves, kad Siuos elementus pa-
keistu.

- Susiurbiant ,M"ir ,L" klasiu dulkes, nau-
doti dulkiu surinkimo maisa.

- Uztikrinti pakankama ventiliacija.

- Laikytis nacionaliniu saugos instrukeciju,
taip pat naudoti krovinio apsaugojimo gabe-
nant automobiliais priemones.

- Medienos dulkiy misiniai gali bati degUs ir
sprogus. Pastate arba automobilyje medie-
nos dulkiy niekada nepalikite be priezitros.



- Atliekas utilizuokite gaisro pozilriu saugio-
je utilizavimo vietoje. Laikykités Salyje ga-
liojanciy teisés aktu dél utilizavimo.

4 Naudojimas pagal paskirti

Pirminis filtras tinka

- Stambioms, iki maks. 30 mm, Siuksléms
susiurbti ir nusiurbti.

- Skysciams susiurbti.

- Naudoti su Festool mobiliaisiais dulkiu
siurbliais CTL xx, CTM xx, CT xx, taciau ne-
tinka naudoti su Festool mobiliaisiais dul-
kiu siurbliais CTH xx ir CT xx/B22.

- Naudoti su kity gamintoju mobiliaisiais dul-
kiu siurbliais, turinciais antistatine funkcija,
taciau netinka .M" ir ,H" dulkiu klaséms.

Uz naudojimo ne pagal paskirtj pasekmes
atsako naudotojas.

5 Techniniai duomenys

Pirminis filtras

CT-VA modulio svoris 4,8 kg
Konteinerio su dangciu 2,1 kg
svoris

CT-VA modulio 396x296x321 mm

matmenys (IxPxA]

CT-VA modulio su kontei-
neriu matmenys (IxPxA)

396x296x515 mm

Maks. konteinerio talpa 201

6 Surinkimas / darbo pradzia

Lietuviskai

Priklausomai nuo mobiliojo dulkiy
siurblio, sujungti per T-Loc arba
sklasciais, zr. atitinkamo mobiliojo
dulkiy siurblio naudojimo instrukcija.

®

» Atlaisvinus juodas uzrakto apkabas [3-1],
CT-VA modulj atidaryti.

» Nuimti CT-VA modulio virsutine dalj [3-2].

» ISimti siurbimo Zarna [3-3].

» CT-VA modulio virsutine dalj uzdéti ant CT-
VA modulio apatinés dalies. Juodas uzrakto
apkabas uzdaryti.

» Jungianciaja zarna jstatyti | mobilujj dulkiy
siurblj [4-11ir j CT-VA moduli.

= Siurbimo Zarna [4-2] jstatyti i CT-VA mo-
dulj.

7 Darbas su pirminiu filtru

/N ISPEJIMAS

Sveikatai pavojingos dulkeés
Galimas kvépavimo taku pazeidimas

» Naudokite dulkiu surinkimo maisus!
» Dirbdami uzsidékite respiratoriu!

/N /AN ISPEJIMAS

Nesant jzeminimo, gresia elektros smiugis

Suzalojimo pavojus

» Festool mobiliuosiuose dulkiu siurbliuose
ir apsauginiuose laiduose yra jZeminimo
grandine.

» Pries naudojant kity gamintoju jrenginius,
patikrinti [Zeminimo grandine.

» Nenaudoti su mobiliaisiais dulkiu siur-
bliais, kurie neturi apsauginio laido!

» CT-VA modulj uzdéti ant mobiliojo dulkiu
siurblio [2].

» Sukant T-Loc [2-1], CT-VA modulj sujungti
su mobiliuoju dulkiy siurbliu.

7.1  Dulkiu surinkimo maiso déjimas i
konteineri [5]

» Dulkiu surinkimo maisa [5-1] jdéti i kontei-
nerj ir iSstumti ora (Zr. ant dulkiy surinkimo
maiso atspausdinta uzrasa).

= UZzdeéti dangtj [5-2], kad dulkiy surinkimo
maisa is isorés vel bitu galima stumti auks-
tyn.

» Dangtj nuimti ir konteinerj jstatyti j atvira
CT-VA modulio apatine dali.

» Abiejose pusése uzdaryti juodas uzrakto ap-
kabas. Saugoti, kad uzrakto apkabos nepa-
Zeistu dulkiu surinkimo maiso.

7.2  Dulkiu surinkimo maiso iSémimas is

konteinerio [6]

» IS pilno dulkiu surinkimo maiso issiurbti li-
kusj ora.

» Dulkiy surinkimo maiso [6-1] anga tampriai
susukti.

» Susukta dulkiu surinkimo maiso anga uzris-
ti sutraukiama juostele.

= UZdéti dangtj [6-2].

7.3  Konteinerio keitimas darbo metu [7]

= Atlaisvinti juodas uzrakto apkabas [7-11.

» CT-VA modulio virsutine dalj [7-2] nuimti ir
uzdéti ant naujo konteinerio [7-3].

= Juodas uzrakto apkabas [7-1] uZdaryti.
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» Dulkiy surinkimo maiso iSémimas isS kontei-

nerio, zr. skyriu.
» Konteinerj isimti is CT-VA modulio apatinés
dalies.

» Ant CT-VA modulio apatinés dalies uzdeti
nauja konteineri.
Sistema yra parengta naudoti.

7.4  Tirinio oro srauto kontrolé (tik ,M”“
dulkiu klasei)

Jeigu oro srauto greitis siurbimo Zarnoje tampa

maZzesnis kaip 20 m/s, saugos sumetimais pasi-

girsta garsinis jspéjimo signalas.

®

Ant pirminio filtro esancioje lenteléje
yra pateiktas rysys tarp minimalaus
reikalingo siurbimo nasumo ir atitin-
kamo zarnos skersmens. Kai atitinka-
mas siurbimo nasumas yra mazesnis
uz reikiama, mobiliajame dulkiu siur-
blyje skamba jspéjimo signalas.*

Festool mobiliuosiuose dulkiu siurbliuose reko-
menduojame parinkti Zarnos nustatyma:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* tik ES skirtose CT AC versijose

8 Transportavimas

Kad butu iSvengta dulkiu, galima gabenti su vi-

sa sistema [8]:

» Jungianciaja zarna [8-1] atjungti nuo mobi-
liojo dulkiy siurblio.

» Laisvaji gala istatyti i laisva isiurbimo anga
[8-2] CT-VA modulyje.

» Siurbimo Zarnos [8-3] galus sujungti tarpu-
savyje.

» Siurbimo zarna suvynioti.

» Mobiluji dulkiy siurblj uzdaryti kamsteliu
[8-4].

®

Viena ant kito krauti ne daugiau kaip 3
pilnus konteinerius.

Laikytis nacionaliniu teises aktu deél kro-
vinio apsaugojimo!
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9 Techniné prieziura ir valymas

/N ISPEJIMAS

Sveikatai pavojingos dulkés

Galimas kvépavimo taku pazeidimas

» PrieS iSneSdami / iSvezdami is$ uZterstos
zonos, mobilujj dulkiu siurblj ir visus reik-
menis nusiurbkite ir visiSkai nuvalykite (i$
vidaus ir i$ iSorés).

= Dalis, kuriy visiskai nuvalyti nepavyksta,
pries transportavima reikia sudéti j san-
dary plastikini maiSa ir uzristi.

» Dirbdami uzsidékite respiratoriy!

Techninis aptarnavimas ir re-
montas vykdomas tik pas ga-
mintoja arba techninés priezid-
ros dirbtuvese. Artimiausia ad-
resa rasite internete www.fes-
tool.lt/servisas

Naudoti tik originalias Festool
atsargines dalis! UZzsakymo Nr.
rasite internete adresu
www.festool.lt/servisas

Pirminio filtro valymas [9]

» T-Loc uzraktu atidaryti CT-VA modulio vir-
sutine dal;.

= Pries valant, elektros lizdo modulj [10-3]
iSimti.

» |S CT-VA modulio virsutinés dalies iSimti
ciklono elementus.

= Elementus nuplauti silpnu, ne aukstesnés
kaip 70 °C temperatiros Sarminiu tirpalu ir
palikti isdziati.

= Horizontaliai jdéti ciklono apatine dalj [9-3].

= |dedant ciklono apatine dali [9-2], stebéti,
kad fiksatorius batu deSinéje puséje! Fiksa-
toriu nustatyti | tinkama padétj.

= Horizontaliai jdéti siurbimo alkine [9-11.

= |déti elektros lizdo modulj [10-3].

» CT-VA modulio virsutine dalj uzdaryti.

= UZdaryti T-Loc.

» Jungianciaja zarna idéti ir sujungti su mobi-

liuoju dulkiu siurbliu.
Sistema yra parengta naudoti.

10 Reikmenys

Reikmenu ir filtru uZsakymo numerius rasite
savo Festool kataloge arba internete adresu
www.festool.lt.



Elektros lizdo modulj naudoti tik kartu su
CT-VA moduliu!
Elektros lizdo modulio idéjimas [10]
= ISimti liezuvelj [10-1].
» Liezuveélj idéti j jam numatyta laikymo fiksa-
toriy [10-2].
= Apzilréti, ar elektros lizdui nieko netriksta.
Elektros lizdo modulj [10-3] idéti.
= Ilginimo kabelj [10-4] prijungti prie mobilio-
jo dulkiu siurblio.
» Ilginimo kabelj ir jungianciaja Zarna sujungti

y

» Prie elektros lizdo modulio prijungti elek-
trinj jranki.

CT-VA modulio elektros lizdo modulis yra su-

jungtas su mobiliojo dulkiu siurblio jjungimo

automatika.

Sistema yra parengta naudoti.

11 Aplinka

Prietaiso nemesti i buitinius Siukslynus!
ﬁ Prietaisus, reikmenis ir pakuote prista-
tyti antriniam perdirbimui pagal aplinko-
saugos reikalavimus. Laikytis galiojanciu nacio-
naliniu teisés aktu.
Informacija apie REACh: www.festool.com/
reach

Lietuviskai
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1 Simboluri

Avertizare contra unui pericol general
Avertizare contra electrocutarii

Cititi instructiunile/indicatiile!

Purtati o masca de protectie respirato-
rie!

Recomandare, indicatie

Instructiuni de manipulare

Nu aruncati in gunoiul menajer.

'oIDP P

Nu aspirati pulberi incandescente
sau alte surse de aprindere. Nu uti-
lizati in combinatie cu masini gene-
ratoare de scantei!

Avertisment privind pulberile nocive
pentru sanatate!

0eo
eocoe

Antistatic cu aspiratoare mobile
Festool

£

2 Componentele aparatului/

Pachetul de livrare
[1-1] Partea inferioard a modulului CT-VA
[1-2] Partea superioard a modulului CT-VA
[1-3] Modul-priza cu cablu prelungitor 1,10 m
[1-4] Container cu capac
[1-5] Furtun de legatura 0,75 m

88

3 Instructiuni privind siguranta

AVERTISMENT! Cititi toate instructiunile

privind siguranta si indicatiile. Nerespec-
tarea instructiunilor privind siguranta si indica-
tillor se poate solda cu electrocutari, incendii
si/sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile privind siguranta

si instructiunile in vederea consultarii ulte-

rioare.

- Respectati toate instructiunile privind sigu-
ranta si instructiunile din manualul de utili-
zare a aspiratorului dumneavoastra mobil.

- Avertisment! Aparatul poate contine pul-
beri toxice. Intretinerea curents, golirea si
inlocuirea filtrului trebuie sa fie realizate
numai de catre specialisti autorizati echi-
pati cu echipamente de protectie adecvate.

- Pericol de explozie si de incendiu: Nu as-
pirati:

- scantei sau pulberi fierbinti;

- substante inflamabile sau explozive (de
exemplu, magneziu, aluminiu, benzing,
diluant - cu exceptia lemnului);

- substante agresive (de exemplu, acizi,
baze, solventi);

- substante care reactioneaza chimic care
duc la aparitia caldurii, acizilor/bazelor,
gazelor etc. ([de exemplu, materialele
reactive 2K, aluminiul si apa).

- Respectati reglementarile nationale privind
siguranta, precum si specificatiile pro-
ducatorului materialului!

- Utilizati un furtun de aspirare antistatic!
Astfel, se poate reduce incarcarea elec-
trica.

- Utilizati priza de la aparat numai in scopul
specificat!

- Verificati cu regularitate stecherul si ca-
blul, pentru a preveni pericolele. Tn cazul in
care acestea prezinta deteriorari, solicitati
inlocuirea acestora exclusiv la un atelier de
service autorizat.

- Laaspirarea pulberilor din clasele de pul-
beri M si L, utilizati sac de colectare a pra-
fului.

- Asigurati o ventilatie suficienta.

- Tineti cont de prescriptiile nationale privind
masurile de siguranta si asigurarea
incarcaturii la transportul in autovehicule.

- Amestecurile de pulberi de lemn pot fi in-
flamabile si explozive. Nu lasati niciodata
pulberile de lemn nesupravegheate in inte-
riorul unei cladiri sau al unui autovehicul.



- Eliminati corespunzator deseul intr-o loca-
tie ignifuga. Tineti cont de dispozitiile natio-
nale privind eliminarea.

4 Utilizarea conform destinatiei

Separator preliminar adecvat pentru

- Absorbtia si aspirarea pulberilor grosiere
de pana la maximum 30 mm.

- Absorbtia lichidelor.

- Utilizarea cu aspiratoarele mobile Festool
CTL xx, CTM xx, CT xx, nu utilizati cu aspi-
ratoarele mobile Festool CTH xx si CT xx/
B22.

- Utilizarea cu aspiratoarele mobile cu func-
tie antistatica de la alti producatori; nu este
adecvat pentru clasele de pulberi M si H.

Utilizatorul este singurul raspunzator in
cazul utilizarii neconforme cu destinatia.

5 Date tehnice

Separator preliminar

Greutatea modulului CT- 4,8 kg
VA
Greutatea containerului cu 2,1 kg

capac

Dimensiunile modu- 396x296x321 mm

lului CT-VA (Lxlx1)

Dimensiunile modulului 396x296x515 mm

CT-VA cu container (Lxlx)
Volumul maxim al contai- 20 L
nerului

6 Structura/Punereain
functiune

Roméana

» Realizati legatura dintre modulul CT-VA si
aspiratorul mobil prin rasucirea T-
Loc [2-1].

®

in functie de aspiratorul mobil, conec-
tati cu T-Loc sau vane glisante; con-
sultati manualul de utilizare a aspira-
torului mobil respectiv.

» Desfaceti clamele de fixare negre [3-1],
pentru a deschide modulul CT-VA.

» Detasati partea superioara a modulului CT-
VA [3-2].

= Extrageti furtunul de aspirare [3-3].

» Asezati partea superioara a modulului CT-
VA pe partea inferioara a modulului CT-VA.
Tnchideti clamele de fixare negre.

» Cuplati furtunul de legatura spre aspirato-
rul mobil [4-1] la modulul CT-VA si la aspi-
ratorul mobil.

= Cuplati furtunul de aspirare [4-2] la modu-
lul CT-VA.

7  Lucrul cu separatorul
preliminar

/N AVERTISMENT

/N /A\  AVERTISMENT

Electrocutare din cauza lipsei legaturii la

pamant

Pericol de ranire

» Aspiratoarele mobile Festool si conductorii
de protectie au legatura la pamant.

» [nainte de utilizarea produselor de alt3
provenientd, verificati legatura la pamant.

» Nu utilizati cu aspiratoare mobile fara con-
ductor de protectie!

» Asezati modulul CT-VA pe aspiratorul mobil

[2].

Pulberi toxice
Vatamarea cailor respiratorii

» Utilizati un sac de colectare a prafului!
» Purtati masca de protectie respiratorie!

7.1 Asezarea sacului de colectare a
prafului in container [5]

= Spargeti sacul de colectare a prafului [5-1]
si extrageti prin presare aerul (consultati
textul tiparit pe sacul de colectare a prafu-
Lui).

= Asezati capacul [5-2] pentru a putea impin-
ge din nou in sus sacul de colectare a pra-
fului, de la exterior.

» Detasati capacul si asezati containerul in
partea inferioara deschisa a modulului CT-
VA.

= Inchideti clamele de fixare negre de pe am-
bele parti. Aveti grija ca clamele de fixare sa
deterioreze sacul de colectare a prafului.

7.2 Extragerea sacului de colectare a
prafului din container [6]

» Aspirati aerul ramas din sacul de colectare
a prafului plin.

» Rasuciti strans deschizatura sacului de co-
lectare a prafului [6-1].
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= Inchideti deschizitura rasucita a sacului de
colectare a prafului cu banda de strangere.
= Asezati capacul [6-2].

7.3 inlocuirea containeruluiin timpul
functionarii [7]

= Desfaceti clamele de fixare negre [7-1].

» Detasati partea superioara a modulului CT-
VA [7-2] si atasati-o la containerul nou
[7-31.

» inchideti clamele de fixare negre [7-1].

» Extragerea sacului de colectare a prafului
din container, consultati capitolul

» Extrageti containerul din partea inferioara a
modulului CT-VA.

» Asezati containerul nou pe partea inferioara
a modulului CT-VA.

Sistemul este gata de utilizare.

7.4 Monitorizarea debitului volumic (numai
clasa de pulberi M)

Daca viteza aerului din furtunul de aspirare
scade sub 20 m/s, din motive de securitate, se
emite un semnal acustic de avertizare.

®

In tabelul de la separatorul prelimi-
nar este explicata aceasta corelatie
pentru volumul de aspirare minim ne-
cesar al diametrului respectiv al fur-
tunului. Daca se depaseste inferior
volumul de aspirare respectiv, se
emite un semnal de avertizare la as-
piratorul mobil.*

Pentru aspiratoarele mobile Festool este reco-
mandata adaptarea reglajului furtunului:

o

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* numai la versiunile UE ale CT AC

8 Transportul

Acest sistem permite eliminarea fara produ-

cere de praf [8]:

» Separati aspiratorul mobil si furtunul de
legatura [8-1].

» Introduceti capatul liber Tn deschiderea de
aspirare libera [8-2] de la modulul CT-VA.

= inchideti furtunul de aspirare [8-31.

Infasurati furtunul de aspirare.

» Daca este necesar, inchideti aspiratorul
mobil cu busonul [8-4].

y
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Stivuiti maximum 3 containere pline
unul peste celalalt.

Tineti cont de dispozitiile nationale pri-
vind asigurarea incarcaturii!

9 Intretinerea si curatarea

/N AVERTISMENT

Pulberi nocive pentru sanatate

Vatamarea cailor respiratorii

» Curatati complet prin aspirare si stergere
(in interior si la exterior) aspiratorul mobil
si toate accesoriile acestuia Thainte de a-l
indeparta din zona murdara.

» Piesele care nu pot fi curatate complet tre-
buie sa fie inchise, in vederea transportu-
lui, intr-un sac din plastic etans la aer.

» Purtati masca de protectie respiratorie!
e Serviciile de asistenta pentru
ﬁw clienti si reparatiile pot fi asi-
" M., gurate numai de producator sau
@ de atelierele de service autori-
zate. Pentru cel mai apropiat
sediu, accesati: www.festool.ro/
service

Utilizati numai piese de schimb
originale Festool! Cod comanda
la: www.festool.ro/service

FESTOOL

Curatarea separatorului preliminar [9]

» Deschideti partea superioara a modulului
CT-VAla T-Loc.

= Tnainte de curatare, extrageti modulul-priza
[10-3].

» Extrageti piesele ciclonului din partea supe-
rioara a modulului CT-VA.

= Curatati piesele utilizand solutii usor bazice
pana la 70 °C si lasati-le sa se usuce.

» Introduceti orizontal partea inferioara a ci-
clonului [9-3]

» Introduceti partea superioara a ciclonului
[9-2], avand grija la ciocul de fixare de pe
partea dreapta! Pozitionati corect ciocul de
fixare

= Introduceti orizontal cotul de aspirare [9-1].

Introduceti modulul-priza [10-3].

» Inchideti partea superioara a modulului CT-
VA.

= Inchideti T-Loc

\




Roméana

» Introduceti furtunul de legatura si conecta-
ti-l la aspiratorul mobil.
Sistemul este gata de utilizare.

10 Accesorii

Codurile de comanda pentru accesorii si filtre
sunt disponibile in catalogul Festool sau online,
pe site-ul web ,www.festool.ro”.

Utilizati modulul-priza numai cu modulul
CT-VAl

Introducerea modulului-priza [10]

~ Inl&turati lamela [10-1].

» Introduceti lamela in elementul de fixare
pentru depozitare prevazut [10-2].

» Examinati vizual daca priza prezinta defec-
tiuni.

» Introduceti modulul-priza [10-3].

» Cuplati cablul prelungitor [10-4] la aspira-
torul mobil.

» Realizati legatura dintre cablul prelungitor
si furtunul de legatura cu elementele de
prindere cu arici atasate.

Racordati scula electrica la modulul-priza.
Moa’u/u/—pr/za de la modulul CT-VA este cuplat
cu sistemul automat de conectare al aspirato-
rulur mobil.

Sistemul este gata de utilizare.

11 Mediul inconjurator

Nu este permisa eliminarea aparatului

impreuna cu deseurile menajere! Apa-

ratele, accesoriile si ambalajul trebuie
sa fie reciclate conform normelor de mediu.
Respectati reglementarile nationale aflate Tn vi-
goare.

Informatii de REACh: www.festool.com/reach
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1 Simboli

Upozorenje na opstu opasnost

Upozorenje na elektri¢ni udar

Uputstvo za upotrebu, procitajte sigur-
nosne napomene!

Nosite respiratornu zastitu!

Savet, napomena

Uputstvo za rukovanje

Ne bacajte u kuéni otpad.

Y'OodIAIP B

Ne prikupljajte uzarenu prasinu ili
druge izvore paljenja. Ne koristite u
vezi sa masinama koje varnice!

20
o
.
%0
- 9

Upozorenje na prasinu koja je Stetna
po zdravlje!

Antistatika Festool mobilnih usisiva-
¢a

i

2 Komponente uredaja/obim
isporuke

[1-1] donji deo CT-VA modula
[1-2] gornji deo CT-VA modula

[1-3] modul uti¢nice da produznim kablom
1,70 m

[1-4] kontejner sa poklopcem
[1-5] priklju¢no crevo 0,75 m

92

3 Sigurnosne napomene

& UPOZORENJE! Procitajte sve sigurnosne
napomene i uputstva. Propusti do kojih
moze doci usled nepridrzavanja sigurnosnih
napomena i uputstava mogu uzrokovati
elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

éuvajte sve sigurnosne napomene i uputstva

za buduce koriséenje.

- Pridrzavajte se bezbednosnih napomena i
uputstava u uputstvu za upotrebu vaseg
mobilnog usisivaca.

- Upozorenje! Uredaj moze da sadrzi prasinu
opasnu po zdravlje. Odrzavanje, praznjenje i
zamenu filtera sme da vrse samo ovlaséeni
strucnjaci sa prikladnom zastitnom
opremom.

- Opasnost od eksplozije i pozara: Ne
usisavajte:

- varnice ili vrelu prasinu;

- zapaljive ili eksplozivne materije (npr.
magnezijum, aluminijum, benzin, razre-
divac - sa izuzetkom drvetal;

- agresivne materije (npr. kiseline, baze,
rastvaraci;

- hemijski reaktivne materije, koje vode
do nastajanja toplote, kiselina/baza, ga-
sova itd. (npr. reaktivni 2K materijali,
aluminijum i voda).

- Obratite paznju na nacionalne sigurnosne
propise kao i podatke proizvodaca
materijalal

- Koristite antistaticko usisno crevo! Time se
moZe smanjiti elektricno punjenje.

- Koristite uti¢nicu na uredaju samo za nave-
denu svrhu!

- Redovno proveravajte uti¢nicu i kabl, kako
bi se izbegla opasnost. Ako su osteceni,
mogu biti zamenjeni samo od strane
ovlaséene servisne radionice.

- Prilikom usisavanja prasine klase M i L
koristite vreéu za prasinu.

- Pobrinite se za dovoljno provetravanje.

- Pridrzavajte se nacionalnih sigurnosnih
propisa i obratite paznju na bezbednost te-
reta prilikom transporta u vozilima.

- MesSavine prasine od drveta mogu biti
zapaljive i eksplozivne. Nikada ne
ostavljajte prasinu od drveta bez nadzora u
zgradi ili u vozilu.

- Odlozite otpad na otpadno mesto otporno
na vatru. OdlaZite otpad u skladu sa
nacionalnim propisima.
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Namenska upotreba

Pred separator prikladan za

5

Usisavanje krupne prasine do maks. 30
mm.

Usisavanje tecnosti.

Festool mobilne usisivace CTL xx, CTM xx,
CT xx, ne koristite sa Festool mobilnim
usisivacima CTH xx und CT xx/B22.
Mobilne usisivacCe drugih proizvodaca sa
antistatickom funkcijom ne koristite za M i
H klase prasine.

Korisnik je odgovoran u slucaju
nepravilnog koriscenja.

Tehnicki podaci

Pred separator

Tezina CT-VA modul 4,8 kg
Tezina kontejner  sa 2,1 kg
poklopcem

Dimenzije CT- 396x296x321 mm

VA modul (VxSxD)

Dimenzije CT-VA modul sa 396x296x515 mm
kontejnerom (VxSxD)

maks. sadrzaj kontejnera

6

201

Instalacija/pustanje u rad

7

Srpski

Gronji deo CT-VA modula postavite na donji
deo CT-VA modula. Zatvorite crne stezaljke
za zatvaranje.

Prikljucno crevo mobilnog usisivaca [4-1]
utaknite u CT-VA modul i u mobilni usisivac.
Usisno crevo [4-2] utaknite u CT-VA modul.

Rad sa pred separatorom

)

UPOZORENJE

Prasina koja ugrozava zdravlje
Povreda disajnih puteva

» Koristite vrecu za prasinu!
» Nosite respiratornu zastitu!

ANV

UPOZORENJE

Strujni udar jer nema uzemljenja
Opasnost od povreda
» Za Festool mobilne usisivace i zastitne

provodnike je obezbedeno uzemljenje.

» Pre upotrebe nepoznatih prozvoda proveri-

te uzemljenje.

= Ne koristite mobilni usisivac bez zastitnog

provodnika!

» Postavite CT-VA modul na mobilni usisi-

vac [2].

» Povezite CT-VA modul sa mobilnim

usisivaéem okretanjem T-Loc-a [2-1].

Zavisno od mobilnog usisivaCa povezi-
@ te sa T-Loc-om ili klizacima,

pogledajte uputstvo za upotrebu

odgovarajuceg mobilnog usisivaca.

Otpustite crne stezaljke za zatvaranje [3-1]
da biste otvorili CT-VA modul.

Skinite gornji deo CT-VA modula. [3-2]
Skinite usisno crevo [3-3].

7.1

7.2

7.3

>

Vrecu za prasinu postavite u kontejner

[5]

Pritisnite vre¢u za prasinu [5-11 da bi vaz-
duh izasao (pogledajte otisak na vredi za
prasinu).

Postavite poklopac [5-2], kako biste mogli
da izvucete vrecu za prasinu sa spoljasnje
strane.

Skinite poklopac i postavite kontejner u ot-
voreni donji deo CT-VA modula.

Zatvorite sa obe strane crne stezaljke za
zatvaranje. Pazite da se vreda za prasinu ne
osteti stezaljkama za zatvaranije.

Izvadite vrecu za prasinu iz
kontejnera [6]

Usisajte preostali vazduh iz pune vrece za
prasinu.

Otvor vrece za prasinu [6-1] pricvrstite.
Pricvrséeni otvor vreée za prasinu zatvorite
lastiS trakom.

Postavite poklopac [6-2].

Zamena kontejnera tokom rezima rada
[7]

Otpustite crne stezaljke za zatvaranje [7-1].
Skinite gornji deo CT-VA modula [7-2] i po-
stavite ga novi kontejner [7-3].

Zatvorite crne stezaljke za zatvaranje [7-11.
Izvadite vrecu za prasinu iz kontejnera,
pogledajte poglavlje

Izvadite kontejner iz donjeg dela CT-VA
modula.

Postavite novi kontejner na donji deo CT-VA
modula.

Sistem je spreman za upotrebu.
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7.4 Nadzor zapreminskog protoka (samo

klasa prasine M)

Ukoliko brzina vazduha u usisnom crevu padne
ispod 20 m/s, oglasice se akusticni
upozoravajuci signal iz sigurnosnih razloga.

@ Tabela na pred separatoru objasnjava
ovaj

odnos za minimalni usisni
volumen precnika creva koji je neop-
hodan. Ukoliko se doticni usisni

volumen ne dosegne, zacuje se signal
upozorenja na mobilnom usisivacu.*

Za Festool mobilne usisivace preporucujemo da
prilagodite podesavanje creva:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* samo kod verzija CT AC za EU

8 Transport

Sistem omogucuje transport bez stvaranja

prasine [8]:

» Razdvojite mobilni usisivac i prikljuc¢no cre-
vo [8-1].

» Slobodan kraj utaknite u slobodni usisni ot-
vor [8-2] na CT-VA modulu.

= Uvucite usisno crevo [8-3].

Namotajte usisno crevo.

» Po potrebi, zatvorite mobilni usisiva¢ cepom
[8-4].

Maks. 3 puna kontejnera smete da
slaZzete jedan preko drugog.

Y

Pridrzavajte se nacionalnih propisa veza-
nih za bezbednost tereta!

9 Odrzavanje i CiScenje

/N UPOZORENJE

Vrste prasina opasnih po zdravlje

Povreda disajnih puteva

» Potpuno ocistite mobilni usisivac i
celokupan pribor usisavanjem i brisanjem
(unutra i spolja), pre nego $to ga uklonite iz
zaprljanog podrucja.

» Delovi, koji nisu potpuno ocisc¢eni, moraju
biti zaptiveni u plastic¢noj vredi za transport.

= Nosite respiratornu zastitu!
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Korisnicki servis i popravka
samo od strane proizvodaca ili
servisnih radionica. Najbliza
adresa na: www.festool.com/
service

Koristite samo originalne
Festool rezervne delove! Br. po-
rudzbenice na:
www.festool.com/service

Cis¢enje pred separatora [9]

» Otvorite CT-VA gornji deo modula na T-Loc-
u.

= Pre ¢idéenja skinite modul uti¢nice [10-3].

» Uklonite delove ciklona iz CT-VA gornjeg
dela modula.

» OCcistite delove laganim bazama do 70 °C i

ostavite ih da se osuse.

Ubacite donji deo ciklona [9-3] horizontalno

Ubacite gornji deo ciklona [9-2], pazite na

istureni deo na desnoj strani! Pravilno po-

stavite istureni deo

Ubacite usisni kolektor [9-1] horizontalno.

Ubacite modul uti¢nice [10-3].

Zatvorite gornji deo modula CT-VA.

Zatvorite T-Loc

Ubacite priklju¢no crevo i povezite ga sa

mobilnim usisivacem.

Sistem je spreman za upotrebu.

10 Pribor

Brojeve za porucivanje pribora i filtere pronadi
cete u nasem Festool katalogu ili na internet
stranici ,www.festool.com”.

y

y

Yyvyvyy

Koristite modul uti¢nice samo sa CT-VA
modulom!
Ubacite modul uti¢nice [10]
= Uklonite jezicak [10-1].
= Ubacite jezicak za to predvideni odeljak za
odlaganje [10-2].
= Vizuelni pregled nedostataka na uticnici.
Ubacite modul uti¢nice [10-3].
= Utaknite produzni kabl [10-4] na mobilni
usisivac.
» Povezite produzni kabl i prikljucno crevo
pomocu prilozenih Cicak traka.
= Prikljucite elektri¢ni alat na modul uticnice.
Modul za utichice na CT-VA modulu je povezan
sa automatskim ukljucivanjem mobilnog usisi-
vaca.

Sistem je spreman za upotrebu.

y



11 Zivotna sredina

Ne bacajte uredaj u kucni otpad!
Uredaje, opremu i ambalazu reciklirati
na ekoloski prihvatljiv nacin. Osigurajte
usaglasenost sa vaze¢im nacionalnim
propisima.
Informacije o REACh: www.festool.com/reach

Srpski
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Slovensky

Tip, upozornenie ; , . . .
- chemicky reaktivne latky, ktoré vedu

k vzniku tepla, kyselin/zdsad, plynov atd.

Obsah 3 Bezpecnostné upozornenia
2 Pruky prsiioa/rossa dodivy g5 [0\ VAROVANIE! Precitaite s vetky bezpet-
3 Bezpecnostné upozornenia........cccceeueeeeee 96 ~__nostne upozornenia a po!(yny. Nedodrerl-
4 Pouzivanie v sulade s urcenim.................. 97 hie bezpecnostnych upazorneni a pokynov maze
5 Technické GAaje. ... g7  Zapricinit Uraz elektrickym prddom, poZiar a/
6 Montaz/uvedenie do prevadzky................. 97 alebﬂtaz‘fefra”e”'a- . . )
7 Praca s predradenym odlucovadom......... 97  Odlozte sivsetky bezpecnostne upozornenia
8 Preprava......cooceeeceeeeeeeeeeeeee e 98  apokyny, aby ste ich mohli aj v buducnosti
9 Udrzba a &istenie. ..oovececeeeeeeeeeeeeeeeans 98  Ppouzit.
10 PriSlUSENSIVO.c.veeeeeeeeeee oo, 98 - DodrZiavajte vSetky bezpecnostne upozor-
11 Zivotné prostredie......ccocveeeeiiciee e 99 nenia a pokyny v navode na prevadzku pri-
slusného mobilného vysavaca.
1 Symboly - Varovanie! Zariadenie méZe obsahovat
zdraviu Skodlivy prach. Udrzbu, vyprazdne-
& Varovanie pred vseobecnym nebezpe- nie a vymenu filtra m6Zu vykonavat len au-
censtvom torizovani odbornici s vhodnou ochrannou
Varovanie pred zasahom elektrickym vybavou. . , . ..
A pridom - N’ebe_zpecenstvo explozie a poziaru: Nevy-
savajte:
@ Preditajte si ndvod/upozornenia a po- _ iskry alebo hordci prach;
kyny! - horlavé alebo vybusné latky (napr. hor-
ik, hlinik, benzin, riedidla - s vynimkou
Pouzivajte ochrannud dychaciu masku! dreval;
- agresivne latky (napr. kyseliny, lahy,
@ rozpustadla);
>

Instrukcie (napr. reaktivne dvojzlozkové materialy,
hlinik a voda).
Nepatri do komunalneho odpadu. - Dodrziavajte narodné bezpecnostné predpi-
sy a Udaje vyrobcu materialov!
Nezachytavajte rozpaleny prach - Pouzite antistaticku hadicu! Je tak mozné
% a iné zapalné zdroje. Nepouzivajte znizit elektricky naboj.
@ v spojeni so strojmi, ktoré su zdro- - Zasuvku na naradi pouzivajte len na uvede-
jom iskrenia! ny ucel!
- Pravidelne kontrolujte zastrcku a kabel,
& Varovanie pred zdraviu Skodlivym aby ste zabranili ohrozeniu. V pripade po-
prachom! $kodenia ich dajte vymenit v autorizovanom
zakaznickom servise.
Antistatika s mobilnymi vysavacmi - Privysavani prachu M a L pouzivajte vrecko
Festool na prach.

- Postarajte sa o dostatocné vetranie.
- Dodrziavajte narodné bezpecnostné predpi-

2 Pl’ka pl'lStI'Oja/l'OZSélh sy a predpisy na zaistenie nakladu pri pre-

dOdéka prave vo vozidlach.
[1-11 Dolna &ast modulu CT-VA - Zmesidreveného prachu mozu byt horlavé
[1-2] Horna ast modulu CT-VA a vybusné. Nikdy nenechavajte dreveny

, , . , , prach bez dohladu v budove alebo vozidle.
[1-3] Zasuvkovy modul s predlZzovacim kablom Zlikvidujte odpad na mieste bezpe&nom

1,10 m _ z hladiska poziaru. Dodrziavajte platné na-
[1-4] Kontajner s vekom rodné predpisy na likvidaciu.
[1-5] Spéjacia hadica 0,75 m
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4

Pouzivanie v sulade
s urcenim

Predradeny odlucovac je vhodny na

5

Rozmery modulu CT-

nasavanie a odsavanie hrubého prachu do
max. 30 mm.

Vysavanie kvapalin.

Pouzivanie s mobilnymi vysavacmi Festool
CTL xx, CTM xx, CT xx, nepouzivajte s mo-
bilnymi vysavacmi Festool CTH xx a CT xx/
B22.

Pouzivanie s mobilnymi vysavacmi inych vy-
robcov s antistatickou funkciou, nie pre
triedy prachu M a H.

Za pouzivanie, ktoré nie je v sulade s ur-
cenim, ruci pouzivatel.

Technické udaje
Predradeny odlucovac
Hmotnost modulu CT-VA 4,8 kg
Hmotnost kontajnera s vekom 2,1 kg

396 x 296 x 321 mm

VA (d x $ x V)

Rozmery modulu CT-VA s kon- 396 x 296 x
tajnerom (d x $ x v 515 mm
Max. objem kontajnera 201

6

Montaz/uvedenie do
prevadzky

7

Slovensky

Na otvorenie modulu CT-VA otvorte Cierne
uzavieracie spony [3-11].

Odoberte modul CT-VA. [3-2].

Vyberte odsavaciu hadicu [3-3].

Hornu cast modulu CT-VA nasadte na dolnu
cast modulu CT-VA. Zatvorte Cierne uzavie-
racie spony.

Spajaciu hadicu [4-1] zasunte do modulu
CT-VA a mobilného vysavaca.

Zasunte odsavaciu hadicu [4-2] do modulu
CT-VA.

Praca s predradenym
odlucovacom

/N @

VAROVANIE

Prach ohrozujuci zdravie
Hrozi poskodenie dychacich ciest

» Pouzivajte vrecko na prach!
» Pouzivajte ochranu dychacich ciest!

ANV

VAROVANIE

Zasah elektrickym prudom nasledkom ab-
sencie uzemnenia

Nebezpecenstvo poranenia
» Mobilné vysavace a ochranné vodice Fe-

stool maju uzemnenie.

» Pri pouziti vyrobkov inych vyrobcov skon-

trolujte uzemnenie.

» Nepouzivajte s mobilnymi vysavacmi bez

ochranného vodica!

» Nasadte modul CT-VA na mobilny vysavac

[2].

» Modul CT-VA spojte s mobilnym vysavacom

®

otoéenim T-Loc [2-1].

V zavislosti od mobilného vysavaca
spojte pomocou T-Loc alebo posuv-
nych uzaverov.

7.1

7.2

7.3

y

Vrecko na prach vlozte do kontajnera.

[5]

Vrecko na prach [5-1] zahnite a vytlacte

z neho vzduch (pozri potlac¢ na vrecku na
prach).

Nasadte veko [5-2], aby ste mohli vrecko na
prach znova zvonka vysunut nahor.
Odoberte veko a kontajner polozte do otvo-
renej dolnej ¢asti modulu CT-VA.

Zatvorte Cierne uzavieracie spony na obid-
voch stranach. Dbajte na to, aby sa vrecko
na prach neposkodilo uzavieracimi spona-
mi.

Vybratie vrecka na prach
z kontajnera [6]

Zvysny vzduch odsajte z plného vrecka na
prach.

Otvor vrecka na prach [6-1] tesne zakrdtte.
Zakruteny otvor vrecka na prach utesnite
paskou.

Nasadte veko [6-2].

Vymena kontajnera v prevadzke [7]

Uvolnite Cierne uzavieracie spony [7-1].
Hornu ¢ast modulu CT-VA [7-2] odoberte

a umiestnite na novy kontajner [7-31.
Zatvorte ¢ierne uzavieracie spony [7-1].
Vybratie vrecka na prach z kontajnera, pozri
kapitolu

Kontajner vyberte z dolnej ¢asti modulu CT-
VA.

Novy kontajner nasadte na dolnd cast mo-
dulu CT-VA.
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Slovensky

Systém je pripraveny na pouZitie.

7.4 Sledovanie objemového prietoku (len
trieda M)

Ak rychlost vzduchu v sacej hadici klesne pod

20 m/s, z bezpecnostnych dévodov zaznie aku-
sticky varovny signal.

®

Tabulka na predradenom odsavaci vy-
svetluje tuto suvislost pre minimalne
potrebny objem odsavania prislusné-
ho priemeru hadice. Ak sa nedosahu-
je prislusny objem odsavania, zaznie
varovny signal na mobilnom vysava-
Ci.*

Pre mobilné vysavace Festool odporucame pri-
sposobenie nastavenia hadice:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* len pri EU verziach CT AC

8 Preprava
So systémom je mozZna bezprasna preprava

[8]:

= Rozpojte mobilny vysavac a spajaciu hadicu
[8-1].

= Volny koniec vsunte do sacieho otvoru [8-2]
na module CT-VA.

= Konce odsavacej hadice [8-3] spojte.

Odsavaciu hadicu ovinte.

= Mobilny vysavac prip. zatvorte [8-4] upchav-
kou.

y

@ Na seba uloZte max. 3 plné kontajne-
ry

Dodrziavajte platné narodné predpisy na
zaistenie nakladu!
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9  Udrzba a ¢istenie

/N VAROVANIE

Prach ohrozujuci zdravie

Hrozi poskodenie dychacich ciest

» Mobilny vysavac a vSetko prisluSenstvo vy-
sajte a kompletne poutierajte (zvnutra
a zvonku), prv nez ho odlozite zo znediste-
nej oblasti.

= Casti, ktoré sa nedaju celé vycistit, sa mu-
sia pred prepravou vzduchotesne uzavriet
do plastového vrecka.

» Pouzivajte ochranu dychacich ciest!

Zakaznicky servis a opravy len
od vyrobcu alebo servisnych
dielni. Adresa najblizsieho ser-
visného strediska: www.fe-
stool.sk/sluzby

Pouzivajte len originalne na-
hradné suciastky Festool! Obj.
¢.: www.festool.sk/sluzby

FESTOOL

Cistenie predradeného odlucovaca [9]

» Otvorte hornd ¢ast modulu CT-VA pomocou
T-Loc.

= Zasuvkovy modul [10-3] pred Cistenim vy-
berte.

» Casti cyklonu vyberte z hornej ¢asti modulu
CT-VA.

= Vycistite ich vjemnom mydlovom roztoku do

70 °C a nechajte vyschnut.

Dolnd cast cyklonu [9-3] vodorovne vlozte

VloZte hornu Cast [9-2], davajte pozor na za-

padku na pravej strane! Zapadku spravne

umiestnite

Odséavacie koleno [9-1] vodorovne vloZte.

Vlozte zasuvkovy modul [10-3].

Hornu cast modulu CT-VA zatvorte.

Zatvorte T-Loc

VloZzte spajaciu hadicu a spojte s mobilnym

vysavacom.

Systém je pripraveny na pouZitie.

y

y

Yyvyvevyy

10 Prislusenstvo

Objednavacie Cisla pre prislusenstvo a naradie/
nastroje najdete vo vasom katalogu Festool ale-
bo na stranke ,www.festool.sk".



Zasuvkovy modul pouzivajte len s modu-
lom CT-VA!
PouZivanie zasuvkového modulu [10]
» QOdstrante prilozku [10-1].
» Prilozku vlozte do urceného odkladacieho
priestoru [10-2].
= Zrakova kontrola, i zasuvka nie je poskode-
na.
» VloZte zasuvkovy modul [10-3].
= Zasunte predlZovaci kabel [10-4] do mobil-
ného vysavaca.
» PredlZovaci kdbel a spajaciu hadicu spojte
prilozenymi suchymi zipsami.
» Pripojte elektrické naradie k zasuvkovému
modulu.
Zasuvkovy modul na module CT-VA je spojeny
s automatickym zapinanim mobilného vysavaca.

Systém je pripraveny na pouZitie.
11 Zivotné prostredie

Naradie nedavajte do domaceho odpa-
ﬁ du! Naradie, prislusenstvo a obaly sa

odovzdajte na ekologickud recyklaciu.
Dodrziavajte platné narodné predpisy.
Informacie o REACH: www.festool.com/reach

Slovensky
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1 Simboli

Opozorilo pred elektri¢nim udarom

Preberite navodilo/napotke!

Napotek, nasvet

Navodila

Uporabljajte masko za zascito dihal
>

Ne spada med komunalne odpadke.

Ne sesajte zarecega prahu ali dru-
gih snovi, ki se lahko vnamejo. Ne
uporabljajte skupaj z orodji, ki po-
vzrocajo iskrenje!

Opozorilo pred zdravju Skodljivim
prahom!

Antistatika pri mobilnih sesalnikih
Festool

2 Elementiorodja/obseg
dobave

[1-1] Spodnji del modula CT-VA

[1-2] Zgornji del modula CT-VA

[1-3] Modul vti¢nice s podaljskom 1,10 m
[1-4] Zbiralnik s pokrovom

[1-5] Povezovalna cev 0,75 m

100

3

Varnostna opozorila

OPOZORILO! Preberitevvse varnostna
opozorila in navodila. Ce varnostnih opo-

zoril in navodil ne upostevate, lahko pride do
elektricnega udara, poZara in/ali tezkih telesnih
poskodb.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite
za prihodnjo uporabo.

Upostevajte varnostna opozorila in napotke
v navodilih za uporabo mobilnega sesalni-
ka, ki ga uporabljate.
Opozorilo! Naprava lahko vsebuje prah, ki
ogroza zdravje. VzdrZevanje, praznjenje in
menjavo filtrov smejo izvajati samo poobla-
sceni strokovnjaki ob uporabi ustrezne za-
scitne opreme.
Nevarnost pozara in eksplozije: ne sesaj-
te:
iskric ali vrocega prahu;
vnetljivih ali eksplozivnih sredstev (npr.
magnezija, aluminija, bencina, raztopin
- zizjemo lesal;
agresivnih sredstev (npr. kislin, luZnic,
topil);
kemijskih reaktivnih sredstev, ki povzro-
Cajo nastanek toplote, kislin/baz, plinov
itd. (npr. reaktivni materiali 2K, aluminij
in vodal.
Upostevajte nacionalne varnostne predpise
in navedbe proizvajalca materiala!
Uporabite antistaticno cev za odsesavanje!
Tako je mogoce zmanjsati elektricno pol-
njenje.
Vti¢nico na orodju uporabljajte le v namene,
navedene v navodilih!
Redno preverjajte vti¢ in kabel, da se izog-
nete nevarnostim. V primeru poskodb jih
sme zamenjati izklju¢no pooblascena ser-
visna delavnica.
Pri vsesavanju prahu razreda M in L upora-
bite vreco za zbiranje prahu.
Poskrbite za zadostno prezracevanje.
Upostevajte nacionalne varnostne predpise
ter zavarovanje tovora pri transportu v vozi-
lih.
Mesanice lesenega prahu so lahko gorljive
in eksplozivne. Lesenega prahu nikoli ne
puscajte nenadzorovanega v stavbi ali vozi-
lu.
Odpadke odstranite na pozarno varnem
mestu. UposStevajte nacionalne predpise za
odstranjevanje.



4 Namenska uporaba

Predhodni izloc¢evalnik je primeren za

- Vsesavanje in odsesavanje grobega prahu
do maks. 30 mm.

- Vsesavanje tekocin.

- Primerno za uporabo z mobilnimi sesalniki
Festool CTL xx, CTM xx, CT xx, ne uporab-
ljajte z mobilnimi sesalniki Festool CTH xx
in CT xx/B22.

- Primerno za uporabo z mobilnimi sesalniki
drugih proizvajalcev z antistaticnim delova-
njem, ne uporabljajte z razredoma prahu M
in H.

Vso odgovornost v primeru nenamenske
uporabe nosi uporabnik.

5 Tehnicni podatki

Predhodni izlo¢evalnik

Teza modula CT-VA 4,8 kg

Teza zbiralnika s pokro- 2,1 kg

vom

Mere modula CT- 396x296x321 mm

VA (DxSxV)

Mere modulav CT-VA z zbi- 396x296x515 mm
ralnikom (DxSxV)

maks. vsebina zbiralnika 20 L

6 Sestava/priprava na uporabo

Slovenscina

» QOdstranite zgornji del modula CT-VA [3-2].

Snemite cev za odsesavanje [3-3].

» Namestite zgornji del modula CT-VA na
spodnji del modula CT-VA. Zaprite ¢rne
pritrdilne sponke.

» Vstavite povezovalno cev do mobilnega se-
salnika [4-1] na modul CT-VA in mobilni se-
salnik.

= Vstavite cev za odsesavanje [4-2] na modul
CT-VA.

Y

7 Delas predhodnim
izlocevalnikom

/N OPOZORILO

Zdravju skodljiv prah
Poskodbe dihalnih poti

» Uporabite vreco za zbiranje prahu!
» Nosite masko za zascito dihal!

/N\ /A\  0POZORILO

Elektricni udar zaradi manjkajoce ozemljitve

Nevarnost poskodb

» Mobilni sesalniki Festool in zascitni vodniki
so ozemljeni.

» Pred uporabo izdelkov drugih proizvajalcev
preverite ozemljitev.

» Ne uporabljajte z mobilnimi sesalniki brez
zascitnega vodnika!

» Namestite modul CT-VA na mobilni sesal-
nik [2].

» Povezite modul CT-VA z mobilnim sesalni-
kom tako, da obrnete zaklep T-Loc [2-1].

Glede na mobilni sesalnik povezite z

CD zaklepom T-Loc ali drsniki, glejte na-
vodila za uporabo posameznega mo-
bilnega sesalnika.

» Sprostite ¢rne pritrdilne sponke [3-1], da
odprete modul CT-VA.

7.1 Vstavljanje vrece za zbiranje prahu v
zbiralnik [5]

= Vreco za zbiranje prahu [5-1] vstavite in iz-
tisnite zrak (glejte napis na vreci za zbiranje
prahu).

= Namestite pokrov [5-2], da boste lahko vre-
Co za zbiranje prahu z zunanje strani spet
potisnili navzgor.

» Snemite pokrov in postavite zbiralnik v od-
prt spodnji del modula CT-VA.

= Zaprite ¢rne pritrdilne sponke na obeh stra-
neh. Pazite na to, da pritrdilne sponke vrece
za zbiranje prahu ne bodo poskodovale.

7.2 Odstranjevanje vrece za zbiranje prahu
iz zbiralnika [6]

» Odsesajte preostali zrak iz polne vrece za
zbiranje prahu.

» QOdprtino vrece za zbiranje prahu [6-1] tes-
no zavijte.

» Zavito odprtino vrece za zbiranje prahu za-
prite z zategovalnim trakom.
Namestite pokrov [6-2].

7.3 Menjava zbiralnika med delovanjem [7]

Y

Sprostite ¢rne pritrdilne sponke [7-1].

= Snemite zgornji del modula CT-VA [7-2] in
ga namestite na novi zbiralnik [7-31.

= Zaprite ¢rne pritrdilne sponke [7-1].

» Odstranjevanje vrece za zbiranje prahu iz
zbiralnika, glejte poglavje

» Odstranite zbiralnik iz spodnjega dela mo-
dula CT-VA.

» Namestite nov zbiralnik na spodnji del mo-

dula CT-VA.
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Sistem je pripravljen na uporabo.

7.4 Nadzor volumenskega pretoka (samo
razred prahu M)

Ce pade hitrost zraka v sesalni cevi pod 20 m/s,

se iz varnostnih razlogov oglasi akusti¢ni opo-

zorilni signal.

®

V preglednici na predhodnem izlocCe-
valniku so prikazane vrednosti za za-
htevan minimalni odsesovalni volu-
men za posamezen premer cevi. Ce je
odsesovalni volumen prenizek, se na
mobilnem sesalniku zaslisi opozorilni
signal.*

Za mobilne sesalnike Festool priporo¢amo pri-
lagoditev nastavitve cevi:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

*samo pri razlicicah EU pri CT AC

8 Transport

S sistemom lahko izvedete transport brez pra-

hu [8]:

» Odklopite povezovalno cev z mobilnega se-
salnika [8-1].

» Vstavite prosti konec v prosto vsesovalno
odprtino [8-2] na modulu CT-VA.

= Zaprite cev za odsesavanje [8-3] tako, da jo
potisnete samo vase.

» Navijte cev za odsesavanje.

» Mobilni sesalnik po potrebi zaprite z zapi-
ralnim ¢epom [8-4].

®

Postavite najve¢ 3 polne zbiralnike
enega na drugega.

Upostevajte nacionalne predpise za zava-
rovanje tovora!
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9 VzdrZevanje in CiSCenje

/N OPOZORILO

Zdravju skodljiv prah

Poskodbe dihalnih poti

» Preden ga odstranite iz onesnazenega ob-
mocja, mobilni sesalnik z vsem priborom
posesajte in obrisite (znotraj in zunaj) vso
umazanijo.

= Dele, ki jih ni mogoce popolnoma ocistiti,
med transportom zaprite v nepredusno
plasti¢no vrecko.

» Nosite masko za zascito dihal!

Poprodajne storitve in popravi-
la lahko opravi le proizvajalec
ali servisna delavnica. Najblizji
naslov lahko poiscete na strani:
www.festool.com/service

Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele Festool! Kata-
loSke st. najdete na: www.fe-
stool.com/service

FESTOOL

Cis¢enje prehodnega izlo¢evalnika [9]

» Odprite zgornji del modula CT-VA z zakle-

pom T-Loc.

Pred ciscenjem odstranite modul vticni-

ce [10-3].

» Odstranite ciklonske dele iz zgornjega dela
modula CT-VA.

» Dele z rahlim luzenjem ocistite do 70 °C in
jih pustite, da se posusijo.

» Vstavljanje spodnjega ciklonskega dela
[9-3] vodoravno

= Vstavite zgornji ciklonski del [9-2], pri tem

pazite na zaskocCni jezik na desni strani!

Pravilna namestitev zaskoCnega jezika

Vstavite nastavek za odsesavanje [9-1] vo-

doravno.

Vstavite modul vti¢nice [10-3].

Zaprite zgornji del modula CT-VA.

Zapiranje zaklepa T-Loc

Vstavite povezovalno cev in jo povezite z mo-

bilnim sesalnikom.

Sistem je pripravljen na uporabo.

10 Pribor

Kataloske stevilke pribora in filtrov najdete v
katalogu Festool ali na spletni strani ,www.fe-
stool.com”.

Y

y

yvYyvy



Modul vti¢nice uporabite samo skupaj z
modulom CT-VA!
Vstavite modul vti¢nice [10]
» Odstranite jezik [10-1].
» Jezik vstavite v za to predvideno mesto za
shranjevanje [10-2].
= Vizualna kontrola pomanjkljivosti na vticnici.
Vstavite modul vti¢nice [10-3].
= Vstavite podaljSek [10-4] na mobilni sesal-
nik.
» Zdruzite podaljSek in povezovalno cev s pri-
loZenima sprijemnima trakovoma.
» Prikljucite elektricno orodje na modul vtic-
nice.
Modul vticnice na modulu CT-VA je povezano z
sistemom za vklop mobilnega sesalnika.

Sistem je pripravljen na uporabo.

11 Okolje

Orodja ne mecite med gospodinjske od-

padke!Orodje, pribor in embalazo oddaj-

te v okolju prijazno recikliranje. Uposte-
vajte veljavne drzavne predpise.

Informacije REACh: www.festool.com/reach

y
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103



Tiurkce

icindekiler
1T Semboller. .. 104
2 Alet elemanlari/teslimat kapsami.......... 104
3 Guvenlik uyarilari......ccccooiiiiiiiiieeeeeees 104
4 Amacina uygun kullanim...............cccoe. 104
5 Teknik 0zellikler.....cooooooiiiiiieiiiiiiie, 105
6 Kurulum/isletime alma........c.ccccveeeneennen. 105
7 Onayiricrile calismak......cccoocevevevevenenne. 105
8 TaASIMA. e 106
9 Bakimve temizliK......ooooiiiiiiiiii 106
10 AKSESUAI . .c.uiiiieiiiiiiee e 107
TT VI 107

Elektrik carpma tehlikesi

Kilavuzu/uyarilari okuyun!

O

©

Maske kullanin!
®

>

)¢

Ipucu, uyari
Kullanim talimati

Kullanim omrind tamamlamis maki-
neyi evsel atiklar icine atmayin.

Makine ile akkor halindeki tozlari
veya diger ates kaynaklarini topla-
mayin. Kivilcim olusturan makineler
ile birlikte kullanmayin!

Sagliga zararli tozlar icin uyari!

Festool mobil toz emici ile antistatik

2 Alet elemanlari/teslimat
kapsami

[1-1]1 CT-VA modiil alt parcasi

[1-2] CT-VA moddl Ust parcasi

[1-3]1 1,10 m uzatma kablolu soket modulu
[1-4] Kapakli hazne

[1-5] Baglanti hortumu 0,75 m

104

3  Guvenlik uyarilar

IKAZ! Tiim giivenlik uyarilarini ve tali-

matlari okuyun. is giivenligine ve talimat-
lara uyulmamasi durumunda elektrik carpmasi,
yangin ve/veya agir yaralanmalar meydana ge-
lebilir.

Gelecekte de kullanmak icin tiim giivenlik uya-

rilarini ve talimatlari saklayin.

- Kullandiginiz mobil toz emicinin kullanim
kilavuzundaki tim guvenlik uyarilarina ve
talimatlara uyun.

- Uyan! Cihaz sagliga zararli tozlar icerebilir.
Bakimi, bosaltilmasi ve filtre degisimi sa-
dece uygun koruyucu ekipmanlara sahip
yetkili uzmanlar tarafindan yapilmalidir.

- Patlama ve yangin tehlikesi: Emilerek te-
mizlenmesi yasak maddeler:

- Kivilcim veya kizgin tozlar;

- yanici veya patlayici maddeler (6rnegin
magnezyum, aliminyum, benzin, sol-
vent - ahsap malzemeler haric);

- asitli maddeler ['drne(jin asitler, bazlar,
solvent malzemeleri);

- Is1, asit/baz, gaz vs. gibi maddelerin
olusmasina yol acan kimyasal reaksiyon
olusturma ozelligine sahip maddeler
(6rnedin tepkimeye giren 2 bileskenli
maddeler, aliminyum ve sul).

Ulusal is glvenligi yonetmelikleri ve malze-
me ureticisinin talimatlarini dikkate alin!

- Antistatik emme hortumu kullanin! Bu sa-
yede elektrik yiklenmesi onlenebilir.

- Cihazdaki soketi sadece belirtilen amacla
kullanin!

- Tehlikeleri onlemek icin kablo ve fisi du-
zenli olarak kontrol edin. Bu tertibatlar, ha-
sarli olmalari durumunda sadece yetkili
servis atolyesi tarafindan degistirilmelidir.

- Myve L tozlarini emme sirasinda toz topla-
ma torbasi kullanin.

- Yeterli bir havalandirma saglayin.

- Araclarda tasima sirasinda yikleme emni-
yetine ve ulusal guvenlik dizenlemelerine
uyun.

- Ahsap tozu karisimlari alev alabilir ve pat-
layabilir. Ahsap tozlarini asla bir binada ve-
ya aracta gozetimsiz olarak birakmayin.

- Atiklariyangina karsi guvenlikli bir atik te-
sisinde imha edin. Imha konusunda gecerli
ulusal talimatlar dikkate alinmalidir.

4 Amacina uygun kullanim
On ayirici asagidakiler icin uygundur



- Maks. 30 mm'ye kadar kaba tozlarin emil-
mesi.

- Swvilarin emilmesi.

- Festool mobil toz emiciler CTL xx, CTM xx
ve CT xx ile kullanin, Festool mobil toz emi-
ciler CTH xx ve CT xx/B22 ile kullanmayin.

- Diger ureticilerin mobil toz emicilerini kul-
lanacaksaniz sadece antistatik fonksiyonlu
olanlari kullanin ve toz siniflari M ve H icin
kullanmayin.

Amacina uygun olmayan kullanim duru-
munda sorumluluk kullaniciya aittir.

5 Teknik ozellikler

On temizleyici
CT-VA modilinin agirlig 4,8 kg
2,1 kg

396x296x321 mm

Kapakli haznenin agirligi

CT-VA modilindn ol-
culeri (UxGxY)

Hazneli CT-VA modulinin 396x296x515 mm
olctleri (UxGxY)

maks. hazne kapasitesi 201

6 Kurulum/isletime alma

Tirkce

» CT-VA modil tst parcasini CT-VA modiil alt
parcasina yerlestirin. Siyah kilit kiskaclarini
kapatin.

» Mobil toz emici [4-1] baglanti hortumunu
CT-VA modduline ve mobil toz emiciye takin.

» Emme hortumunu [4-2] CT-VA modiiliine
takin.

7  Onayirici ile calismak

/N UYARI

Sagligi tehdit eden tozlar
Solunum yollarinin tahris olmasi

» Bir toz toplama torbasi kullanin!
» Solunum koruma maskesi kullanin!

ANV

UYARI

Topraklama eksikligi

carpmasi

Yaralanma tehlikesi

» Festool mobil toz emicilerde ve koruma
hatlarinda topraklama mevcuttur.

» Yabanci drunleri kullandiginizda toprakla-
ma olup olmadigini kontrol edin.

» Topraklama hattina sahip olmayan mobil
toz emicileri kullanmayin!

nedeniyle elektrik

» CT-VA modilind mobil toz emici lzerine
yerlestirin [2].

» CT-VA modilini T-Loc'u [2-1] cevirerek
mobil toz emiciye baglayin.

Mobil toz emiciye bagli olarak T-Loc

@ ile veya ayar surguleri ile nasil bagla-
yacaginizi ogrenmek icin ilgili mobil
toz emicinin kullanim kilavuzuna ba-
Kiniz.

» CT-VA modulini acmak icin siyah kilit kis-
kaclarini [3-1] gevsetin.

» CT-VA moddl Gst parcasini cikarin. [3-2].

» Emme hortumunu [3-3] cikarin.

7.1 Toz toplama torbasinin hazne icine
yerlestirilmesi [5]

= Toz toplama torbasini [5-1lyerlestirin ve
icindeki havayi bosaltin (bkz. Toz toplama
torbasina bastirmak).

= Kapag yerlestirin [5-2], boylece toz topla-
ma torbasini disaridan tekrar yukari dogru
itebilirsiniz.

» Kapagi cikarin ve hazneyi acik CT-VA modul
alt parcasina yerlestirin.

» Siyah kilit kiskaclarini her iki taraftan kapa-
tin. Toz toplama torbasinin kilit kiskaclari
nedeniyle hasar gormemesine dikkat edin.

7.2 Toz toplama torbasinin hazneden
cikarilmasi [6]

» Dolu toz toplama torbasinda kalan havayi
emdirin.

= Toz toplama torbasinin acikligi [6-1] sikica
bukun.

» Toz toplama torbasinin bikilmus acikligini
blzgulu bantla kapatin.
Kapagi [6-2] yerlestirin.

7.3 isletim sirasinda hazne degisimi [7]

Siyah kilit kiskaclarini [7-11 acin.

» CT-VA modil Ust parcasini [7-2] cikarin ve
yeni hazneye [7-3] takin.

= Siyah kilit kiskaclarini [7-1] kapatin.

» Toz toplama torbasinin hazneden cikarilma-
sI, bkz. Bolim

» Hazneyi CT-VA modil alt parcasindan cikar-
tin.

» Yeni hazneyi CT-VA modul alt parcasina yer-
lestirin.

Sistem kullanima hazirdir.

\j
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Tiurkce

7.4 Hacim akisi denetimi (sadece toz sinifi
M)

Emme hortumu icindeki hava hiz degeri 20 m/s

altina distugunde guvenlik sebeplerinden dola-

yi1 sesli uyari sinyali verilir.

®

On ayirici lizerindeki tablo ilgili hor-
tum capinin istenilen en disik emme
seviyesi icin bu baglantiyi aciklamak-
tadir. Ilgili emme seviyesi diistigiinde
mobil toz emiciden bir uyari sinyali
duyulur.*

Festool mobil toz emici icin hortum ayari yapil-
masini oneriyoruz:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* Sadece CT AC'nin AB versiyonlarinda

8 Tasima

Sistem sayesinde tozsuz tasima mimkiin-

diir [8]:

» Mobil toz emiciyi ve baglanti hortumu-
nu [8-1] ayirin.

» Acik ucu CT-VA modilindeki acitk emme
acikligina [8-2] takin.

» Emme hortumunun [8-3] iki agzini birbirine
baglayin.

» Emme hortumunu sarin.

» Mobil toz emiciyi gerekirse kapatma tapala-
ri [8-4] ile kapatin.

®

En fazla 3 dolu hazneyi Ust Uste istif-
leyin.

Yikleme glvenligi konusundaki ulusal
dizenlemelere uyun!
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9 Bakim ve temizlik

/N UYARI

Sagligi tehlikeye atan tozlar
Solunum yollarinin tahris olmasi

» Kirli alanlardan cikarmadan 6nce tama-
men (icini ve disini) elektrik stplirgesiyle
cekerek ve silerek mobil toz emiciyi ve tim
aksesuarlarini temizleyin.

» Temizlenmesi mimkin olmayan parcalar
tasinmasi icin hava gecirmeyen plastik tor-
banin icine koyularak agzi sikica kapatila-
caktir.

» Solunum koruma maskesi kullanin!

Miisteri hizmetleri ve onarim
sadece Uretici veya yetkili servis
tarafindan yuritilmelidir. En
yakin adres icin: www.fes-
tool.com.tr/servis

oF

FESTOOL

Sadece orijinal Festool yedek
parcalar kullanin! Siparis no.
icin: www.festool.com.tr/servis

1
FESTOOL

On ayiricinin temizlenmesi [9]

» T-Loc Uzerindeki CT-VA moddl ust parcasini
acin.

» Temizlikten once soket modilint [10-3] ci-
karin.

» Siklon parcalarini CT-VA modul ust parca-
sindan cikarin.

» Parcalari az deterjanli, en fazla 70 °C sicak-
Likta bir suyla yikayin ve kurumaya birakin.

= Siklon alt parcasinin [9-3] yatay olarak yer-
lestirilmesi

= Siklon Ust parcasini [9-2] yerlestirin, sag

taraftaki kilit tirnagina dikkat edin! Kilit tir-

naginin dogru olarak konumlandirilmasi

Egzoz manifoldunu [9-1] yatay olarak yer-

lestirin.

Soket modilini [10-3] yerlestirin.

CT-VA modul ust parcasini kapatin.

T-Loc'un kapatilmasi

Baglanti hortumunu yerlestirin ve mobil toz

emiciye baglayin.

Sistem kullanima hazirdir.

y
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10 Aksesuar

Aksesuarlara ve filtrelere yonelik siparis numa-
ralari Festool katalogunda veya “www.fes-
tool.com.tr” adresinde bulunabilir.

Soket modulunid sadece CT-VA modulu
ile kullanin!
Soket modiiliiniin yerlestirilmesi [10]
= Kulagi [10-1] cikartin.
= Kulagi 6ngoriilen saklama yuvasina [10-2]
yerlestirin.
» Sokette bir kusur olup olmadigini gozle
kontrol edin.
= Soket modulind [10-3] yerlestirin.
» Uzatma kablosunu [10-4] mobil toz emiciye
takin.
» Uzatma kablosunu ve baglanti hortumunu
ekli cirt cirtli baglantilar ile baglayin.
» Elektrikli el aletini soket modilune bagla-
yin.
CT-VA modilindeki soket modild, mobil toz
emicinin acma otomatigine baglidir.

Sistem kullanima hazirdir.

11 Cevre

Cihazi evsel atiklarla birlikte atmayin!
tg Cihazlar, aksesuarlar ve ambalajlar cev-

reye zarar vermeyecek bicimde yeniden
degerlendirmeye tabi tutulmalidir. Gecerli ulu-
sal dizenlemelere uyun.
REAChH hakkindaki bilgiler: www.fes-
tool.com.tr//sirket/standart-festool/cevre/
yasal-cerceveler

Tirkce
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1 Szimbolum

Altalanos veszélyekre vonatkozd figyel-
meztetés

Figyelmeztetés az dramiités veszélyére
Olvassa el az Gtmutatét/informacidkat!

Viseljen légzémaszkot!

Megjegyzések, otletek

Hasznalati dtmutato

Haztartasi hulladékok kozé kidobni ti-
los.

'OodIP P

Ne szivjon fel izz6 hamut vagy mas
gyulékony anyagot. Ne hasznalja
szikraképzésre hajlamos géppel
egyutt!

Figyelmeztetés egészségre artal-
mas porra!

0eo
eocoe

Antisztatikussag Festool elszivomo-
bilokkal

£

2  Akeésziilék részei/szallitasi
terjedelem

[1-1]1 A CT-VA modul alsé része
[1-2] A CT-VA modul felsd része

[1-3] Csatlakozodaljzat-modul 1,10 m-es hosz-
szabbitokabellel

[1-4] Konténer fedéllel
[1-5] Osszekots tomlé 0,75 m

108

3 Biztonsagi eloirasok

VIGYAZAT! Olvassa el az 6sszes biztonsa-

gi eloirast és utasitast. A biztonsagi el6i-
rasok és utasitasok betartasanak elmulasztasa
aramitéshez, tlzhoz és/vagy sulyos testi séri-
lésekhez vezethet.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi eldirast és

utasitast a késobbi felhasznalhatosag érdeké-

ben.

- Tartsa be az On &ltal hasznalt elszivomobil
0sszes biztonsagi eldirasat és utasitasat,
amelyek a hasznalati utasitasban talalha-
tok.

- Figyelmeztetés! A késziilék egészségre ar-
talmas porokat tartalmazhat. A karbantar-
tast, kilritést és a szlir6cserét csak arra
feljogositott és megfeleld védéfelszerelés-
sel rendelkezé szakember végezheti.

- Robbanas- és tlizveszély: Tilos a kovetke-
zok felszivasa:

- szikrak, forro porok;

- éghetd vagy robbanasveszélyes anyagok
(pl. magnézium, aluminium, benzin, hi-
gito - kivéve fa);

- agressziv anyagok (pl. savak, lugok, ol-
doszerek]);

- vegyileg reaktiv anyagok, melyek hét,
savakat/ligokat, gazokat stb. képesek
fejleszteni (pl. reaktiv 2 komponensi
anyagok, aluminium és viz).

- Ugyeljen az orszagaban érvényes biztonsa-
gi eléirasokra és a megmunkalt anyag
gyartdjanak utasitasaira!

- Hasznaljon antisztatikus szivotomloket! Ez
csokkenti az elektromos feltolt6dés mérté-
két.

- A késziilék csatlakozo aljzatat a megadott
célra hasznalja!

- Aveszélyhelyzetek megel6zése érdekében
a dugaszt és a kabelt rendszeresen ellen-
Orizze. Sériilés esetén ezeket kizarolag egy
erre jogositott vevészolgalati javitdmihely-
ben cseréltesse ki.

- Més L porosztalyu porok felszivasakor
hasznaljon porzsakot.

- Gondoskodjon a megfeleld szelldztetésrol.

- Tartsa be a nemzeti biztonsagi el6irasokat,
valamint jarmUvel torténd szallitas esetén
a rakomany rogzitésére vonatkozo eldira-
sokat.

- Afaporkeverékek gyulékony és robbanas-
veszélyes anyagok. Soha ne hagyja a fapo-
rokat felligyelet nélkil épiletben vagy jar-
mdben.



- A hulladékot tlizbiztos hulladék-lerakohe-
lyen artalmatlanitsa. Az artalmatlanitashoz
tartsa be a vonatkozo nemzeti el6iradsokat.

4  Rendeltetésszeru hasznalat

Az el6levalaszto a kovetkezokre alkalmas:

- durva, max. 30 mm-es porok fel- és elszi-
vasa.

- Folyadékok felszivasa.

- Hasznalja Festool CTL xx, CTM xx, CT xx el-
szivomobilokkal, ne hasznalja Festool
CTH xx és CT xx/B22 elszivdmobilokkal.

- Alkalmazas mas gyartok antisztatikus
funkcioval rendelkez6 elszivomobiljaival,
nem alkalmas M és H porosztalyokhoz.

Nem rendeltetésszer( hasznalat esetén
a felel6sséget a felhasznald viseli.

5 Miszaki adatok

Elélevalaszto
CT-VA modul sulya
Konténer sulya fedéllel

CT-VA modul mére-
tei (hoxszéxma)

CT-VA Modul méretei kon- 396x296x515 mm
ténerrel (hoxszéxma)

4,8 kg
2,1 kg
396x296x321 mm

Konténer max. Grtartalma 20 L

6 Felépités/iizembe helyezés

Magyar

» A CT-VA modul kinyitdsahoz oldja meg a fe-
kete zardkapcsokat [3-1].

= Vegye le a CT-VA modul felsé részét. [3-2].

= Vegye le az elszivotomlét [3-3].

» Helyezze fel a CT-VA modul felsé részét a
CT-VA modul also részére. Zarja a fekete
zardkapcsokat.

» Dugja be az elszivdmobil [4-1] 6sszekotd
tomléjét a CT-VA modulra vagy az elszivo-
mobilra.

» Dugja be az elszivotomlét [4-2] a CT-VA
modulra.

7 Munkavégzés az
elolevalasztoval

/N VIGYAZAT

Egészségre artalmas porok
A légutak karosodasa
» Hasznaljon porzsakot!

» Viseljen légzésvédot!

/N /AN VIGYAZAT

Aramiités veszélye a hianyzo foldelés miatt

Sériilésveszély

» A Festool elszivomobiloknal és védovezeté-
keknél adott a foldelés.

» |degen gyartmanyok hasznalata el6tt ellen-
Orizze a foldelést.

» Ne hasznalja védbvezeték nélkiili elszivo-
mobilokhoz!

= Helyezze fel a CT-VA modult az elszivémo-
bilra [2].

» AT-Loc [2-1] elforditasaval kapcsolja 6ssze
a CT-VA modult az elszivémobillal.

Az elszivomobilt kiviteltél fliggéen T-
@ Loc zarral vagy reteszekkel kapcsolja

ossze, ehhez lasd a mindenkori elszi-

vomodul hasznalati utasitasat.

7.1 Porzsak behelyezése a konténerbe [5]

= Helyezze be a porzsakot [5-1] és préselje ki
a leveg6t (lasd a porzsakon lévé nyomatot).

» Helyezze fel a fedelet [5-2], hogy kivilrél
Ujra feltolhassa a porzsakot.

= Vegye le a fedelet, és allitsa a konténert a
CT-VA modul nyitott alsd részébe.

» Mindkét oldalan zarja a zarokapcsokat.
Ugyeljen arra, hogy a zarékapcsok ne sért-
sék meg a porzsakot.

7.2 Porzsak kivétele a konténerbol [6]

» Szivja ki a fennmarado levegét a porzsak-
bol.

= Elforgatdssal szlikitse le a porzsak [6-1]
nyilasat.

» A fliggonyszalaggal zarja le a porzsak nyila-
sat.
Helyezze fel a fedelet [6-2].

7.3 Konténercsere iizemmod [7]

Y

Oldja a fekete zardkapcsokat [7-11.

» Vegye le a CT-VA modul fels6 részét [7-2]
és helyezze fel az 4j konténert [7-3].

= Zarja a fekete zardkapcsokat [7-1].

» Porzsak kivétele a konténerbdl, lasd:

= Vegye ki a konténert a CT-VA modul alsé ré-
szébol.

» Helyezze fel az Uj konténert a CT-VA modul
alsé részére.

A rendszer hasznalatra kész.
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7.4 Térfogataram-feliigyelet (csak ,,M”
porosztaly esetében)

Ha a levegl sebessége 20 m/s ald csokken az

elszivotomlében, akkor biztonsagi okokbol

megszodlal egy figyelmezteto hangjelzés.

®

Az el6valaszton Lévo tablazat ismerte-
ti az 0sszefliggést a mindenkori tom-
l6atmeéro és az ehhez sziikséges mi-
nimalis elszivasi térfogat kozott. A
sziikséges elszivasi térfogat alatti ér-
téknél megszodlal egy figyelmeztetd
jelzés az elszivdmobilon.*

A Festool elszivomobilokhoz ajanlatos elvégezni
a tomlé beallitasat:

41 m3/h
58 m3/h
73 m3/h

* Csak a CT AC EU-s valtozatainal
8 Szallitas

A rendszerrel megoldhaté a pormentes elsz-

allitas [8]:

» Valassza le az 6sszekotd tomlét [8-1] az el-
szivomobilrol.

» Dugja be a szabad végét a CT-VA modul szi-
vonyilasaba [8-21.

» Zarja be 6nmagaba az elszivotomlaot [8-3].

Csévélje fel az elszivotomlot.

= Adott esetben a zarédugdval [8-4] zarja le
az elszivomobilt.

y

Max. 3 tele konténert helyezzen egy-
masra.

A rakomany rogzitésénél tartsa be a
nemzeti elGirdsokat!
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9 Karbantartas es tisztitas

/N VIGYAZAT

Egészségkarosito porok
A légutak karosodasa

» Elszivassal vagy letorléssel tisztitsa meg
beldl és kiviil teljesen az elszivdmobilt és
az 0sszes tartozékot, mielott kiveszi azt a
szennyezett tartomanybol.

= Azokat az alkatrészeket, amelyeket nem
lehet tokéletesen megtisztitani, légmente-
sen lezarhaté mlanyag zsakba csomagolva
kell szallitani.

» Viseljen légzésvédot!

Ugyfélszolgalat és javitas csak
a gyarténal vagy szakszervizek-
ben: A legkozelebbi cimet a ko-
vetkezd oldalon talalja meg:
www.festool.hu/szerviz

oF

FESTOOL

Kizardlag eredeti Festool pétal-
katrészeket hasznaljon! Rende-
lési szamok a kovetkezd helyen:
www.festool.hu/szerviz

1
FESTOOL

Elolevalaszto tisztitasa [9]

» Nyissa ki a T-Loc rendszeren a CT-VA mo-
dul felsé részét.

= Tisztitas eldtt vegye ki a csatlakozoaljzat-
modult [10-3].

= Vegye ki a Zyklon alkatrészeket a CT-VA
modul felsé részébol.

» Enyhe és max. 70 °C os lugokkal tisztitsa
meg az alkatrészeket, majd varja meg, mig
megszaradnak.

» Helyezze be vizszintesen a Zyklon also ré-
szét [9-3]

= Helyezze be a Zyklon felsé részét [9-2], en-
nek soran ligyeljen a jobb oldalon talalhaté
rogzitébltyokre! Rogzitoblityok helyes pozi-
cionalasa

= Helyezze be vizszintesen az elszivokonyokot
[9-11.

» Helyezze be a csatlakozoaljzat-mo-
dult [10-31.

= Zarja le a CT-VA modul fels6 részét.

T-Loc rendszer lezarasa

» Helyezze be az 6sszekdto tomlot, majd csat-
lakoztassa az elszivomobilra.

A rendszer hasznalatra kész.

y



10 Tartozekok

A tartozékok és szlrok rendelési szama a Fes-
tool kataldgusdban vagy az interneten a
www.festool.hu oldalon talalhaté meg.

A csatlakozoaljzat-modult csak a CT-VA
modullal egyiitt hasznalja!
Csatlakozdaljzat-modul behelyezése [10]
» Tavolitsa el a tartéfilet [10-1].
= Helyezze be a tartofiilet az erre a célra szol-
galé taroléreteszbe [10-21.
= Szemrevételezéssel ellendrizze a csatlako-
z6 aljzat hidnyossagait.
» Helyezze be a csatlakozoaljzat-mo-
dult [10-3].
» Dugja be a hosszabbitékabelt [10-4] az el-
szivomobilra.
» Kosse 0ssze a hosszabbitdkabelt és az 6sz-
szekot6 tomlét a mellékelt tépdzarakkal.
» Csatlakoztassa az elektromos szerszamot a
csatlakozoaljzat-modulra.
A CT-VA modulon [évd csatlakozoaljzat-modul
0ssze van kapcsolva az elszivomobil bekapcsolo
automatikdjaval.

A rendszer hasznalatra kész.

11 Kornyezetvédelem

A késziiléket ne dobja haztartasi sze-
ﬁ métbe!Adja le a szerszamot, a tartozé-

kokat és a csomagolast a kornyezetvé-
delmi el6irasoknak megfelel6 Ujrahasznositas
céljabol. Ugyeljen az érvényes helyi el8irdsok
betartasara.
Informaciok a REACh-rol: www.festool.com/
reach

Magyar
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